-
Einhe=Ill TC-SB 305 U
D  Originalbetriebsanleitung
Bandsége
SLO Originalna navodila za uporabo
Traéna zaga
H  Eredeti hasznalati utasitas
Szalagfiirész
HR/ Originalne upute za uporabu
BIH Tracna pila
RS Originalna uputstva za upotrebu
Trakasta testera
CZ Originalni navod k obsluze
Pasova pila
SK Originalny navod na obsluhu
Pasova pila
Art.-Nr.: 43.080.55 l.-Nr.: 11028
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®

Gefahr! Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

®

Vorsicht! Tragen Sie einen Gehérschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewirken.

¢
]

Vorsicht! Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien
kann gesundheitsschadlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Vorsicht! Tragen Sie eine Schutzbrille. Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat
heraustretende Splitter, Spane und Staube kdnnen Sichtverlust bewirken.

Bei allen Reparatur- und Wartungsarbeiten Netzstecker ziehen!

Sageband-Schnittrichtung

SchlieBpositionen am Gehdusedeckel

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 8 07.12.2020 06:37:45



A Gefahr!

Beim Benutzen von Geréaten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schéaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Gerat an an-
dere Personen Uibergeben sollten, hédndigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tbernehmen keine Haftung fur
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

A Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1/2)
Ein- Ausschalter

Netzleitung

Gummilaufflache

Bolzen

Untergestell komplett
Absauganschluss
Ségebandrolle unten
Séagebandrolle oben
Spannschraube

10. Sagebandschutz

11. Sagebandfihrung oben

12. Seitendeckel

13. Deckelverschluss

14. Sicherungsschraube fur Sdgebandrolle oben
15. Ségetisch

16. Gradskala fur Schwenkbereich
17. Kunststofftischeinlage

18. Feststellgriffe fir Sagetisch

19. Einstellgriff flir Sdgebandfiihrung

©CEoNOOTA~WN =
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20. Feststellgriff fur Sdgebandfihrung
21. Spannblgel fur Parallelanschlag
22. Einstellschraube flr Sdgebandrolle oben
23. Motor

24. Parallelanschlag

25. Maschinengestell

26. Sageband

27. Halteplatte

28. Fuhrungsstift, oben

29. Fuhrungsstift, unten

30. Stutzlager

31. Stutzlager

32. Aufnahmehalter

33. Innensechskantschraube

34. Sagebandschutz

35. Innensechskantschraube

36. Aufnahmehalter

37. Innensechskantschraube

38. Innensechskantschraube

39. Schiene mit Skala, links

40. Schiene mit Skala, rechts

41. Schiebestock

42. Schiebestock-Halterung

43. Spannkurbel

44. Innensechskantschliissel-Set

101 Querstrebe oben
102 Langsstrebe oben
103 Querstrebe unten
104 Langsstrebe unten
105 FuBstrebe

106 Stitzfuss

107 Querstange

Mutter

Federring
Unterlegscheibe
Schraube

Mutter

Federring
Unterlegscheibe
Rundkopfschrauben
Mutter

Federring
Unterlegscheibe
Gummifu3
Schraube
Innensechskantschraube
Unterlegscheibe
Federring

Mutter

TO0T O3 TXT TISQ TTOD QO oW
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2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines gliltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

* Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

e Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Bandsage (Maschinengestell)
Séagetisch

Halteplatte

Schiene mit Skala, links
Schiene mit Skala, rechts
Schiebestock
Innensechskantschliissel-Set
Querstrebe oben (2x)
Langsstrebe oben (2x)
Querstrebe unten (2x)
Langsstrebe unten (2x)
FuBstrebe (4x)

GummifuB3 (4x)

Stitzfuss (2x)

Querstange
Befestigungsmaterial
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 10

3. BestimmungsgeméBe
Verwendung

Die Bandsage dient zum Langs- und Querschnei-
den von Hélzern oder holzdhnlichen Werkstu-
cken. Rundmaterialien diirfen nur mit geeigneten
Haltevorrichtungen geschnitten werden.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgehende Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Es durfen nur flr die Maschine geeignete Sa-
gebénder verwendet werden . Bestandteil der
bestimmungsgemaéaBen Verwendung ist auch die
Beachtung der Sicherheitshinweise, sowie die
Montageanleitung und Betriebshinweise in der
Bedienungsanleitung.

Personen, die die Maschine bedienen und war-
ten, mussen mit dieser vertraut und tber mégli-
che Gefahren unterrichtet sein. Darliber hinaus
sind die geltenden Unfallverhitungsvorschriften
genauestens einzuhalten. Sonstige allgemeine
Regeln in arbeitsmedizinischen und sicherheits-
technischen Bereichen sind zu beachten.

Veranderungen an der Maschine schlie3en eine

Haftung des Herstellers und daraus entstehende

Schaden génzlich aus.

Trotz bestimmungsmaBiger Verwendung kénnen

bestimmte Restrisikofaktoren nicht vollstandig

ausgeraumt werden. Bedingt durch Konstruktion

und Aufbau der Maschine kénnen folgende Punk-

te auftreten:

® Gehorschaden bei Nichtverwendung des né-
tigen Gehorschutzes.

® Gesundheitsschadliche Emissionen von
Holzstauben bei Verwendung in geschlosse-
nen Raumen.

® Unfallgefahr durch Handkontakt in nicht ab-
gedecktem Schneidbereich des Werkzeuges.

®  Verletzungsgefahr beim Werkzeugwechsel
(Schnittgefahr).

e Gefahrdung durch das Wegschleudern von
Werkstlcken oder Werkstiickteilen.

® Quetschen der Finger.
Gefahrdung durch Riickschlag.
Kippen des Werkstlickes aufgrund einer un-
zureichenden Werkstiickauflageflache.

e Berthren des Schneidwerkzeuges.

-10-
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® Herausschleudern von Astteilen und Werk-
stickteilen.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestim-
mungsgeman nicht fur den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Geréat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Séagebandbreite max.:.......cccooiriiiinenns 12,7 mm
Séagebandgeschwindigkeit 1:.............. 800 m/min
Sé&gebandgeschwindigkeit 2:............... 370 m/min

.170 mm/90°
...75mm/45°

Gefahr!

Geréausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 61029 ermittelt.

Schalldruckpegel LDA ........................... 89,1 dB(A)
Unsicherheit KpA ....................................... 3 dB(A)
Schallleistungspegel L, .........cocuene.. 98,1 dB(A)
Unsicherheit K, ..o, 3 dB(A)

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust be-
wirken.

Beschréanken Sie die Gerduschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

® Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

e Warten und reinigen Sie das Gerét regelmé-
Big.

® Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Geréat an.

o Uberlasten Sie das Gerat nicht.

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 11

® Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls lber-
prifen.

® Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

Vorsicht!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsmaBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges

auftreten:

1. Lungenschéden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehodrschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Die Maschine muss standsicher aufgestellt
werden, d.h. auf einer Werkbank, oder festem
Untergestell festgeschraubt werden. Zu diesem
Zweck befinden sich im Maschinenful3 Befestig-
ungslécher.

®  Der Sagetisch muss korrekt montiert sein

® Vor Inbetriebnahme mussen alle Abdeckun-
gen und Sicherheitsvorrichtungen ordnungs-
geman montiert sein.

Das Sageband muss frei laufen kénnen.

® Bei bereits bearbeitetem Holz auf Fremd-
korper wie z.B. Nagel oder Schrauben usw.
achten.

® Bevor Sie den Ein- / Ausschalter betatigen,
vergewissern Sie sich, ob das Sageband rich-
tig montiert ist und bewegliche Teile leicht-
gangig sind.

e Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen
der Maschine, dass die Daten auf dem
Typenschild mit den Netzdaten Ubereinstim-
men.

07.12.2020
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6. Montage

ACHTUNG!

Vor allen Wartungs- Umrist- und Montagearbei-
ten an der Bandséage ist der Netzstecker zu zie-
hen.

6.1.

1 Montage des Untergestells, Montage
Maschinengestell am Untergestell (Bild
1a, 1e, 3a-3c)

Vorsicht: Beachten Sie bei der Montage das
Maschinengewicht und nehmen sie eine wei-
tere Person zur Hilfe!

@
-t

Verschrauben Sie die Querstreben (101) und
Langsstreben (102) mit den Rundkopfschrau-
ben (h), Federring (f) Unterlegscheibe (g) und
Mutter (e) an den FuBstreben (105).

Zwei der FuBstreben (105) sind mit zuséatz-
lichen Bohrungen fur die SitzfiiBe ausge-
stattet. Montieren sie diese FuBstreben mit
Bohrungen auf einer selben langen Seite des
Untergestells.

Verschrauben Sie dann die Querstreben
(103) und Langsstreben (104) mit den Rund-
kopfschrauben (h), Federring (f) Unterleg-
scheibe (g) und Mutter (e) an den FuBstreben
(105).

Verschrauben sie die GummifiiBe (I) mit
Schrauben (m), Unterlegscheibe (k) Feder-
ring (j) und Mutter (i) an den FuBstreben
(105).

Drehen Sie danach das Untergestell um.
Hinweis: der Bohrungsabstand an Vorder-
und Ruckseite des Untergestells ist unter-
schiedlich. Achten sie auf richtige Positionie-
rung des Maschinengestells!

Stellen Sie das Maschinengestell (25) auf
das Untergestell und verschrauben sie beide
mit den Schrauben (d), Unterlegscheiben(c),
Federringen (b) und Muttern (a)
Verschrauben Sie die StiitzfiiBe (106) mit den
Innensechskantschrauben (o) Unterlegschei-
ben (p) Federringen (g) und Muttern (r) an
den FuBstreben (105). Verbinden sie danach
die beiden StitzfiBe mit der Querstange
(107), den Innensechskantkantschrauben
(0), Unterlegscheiben (p) Federringen (q) und
Muttern (r).

.2 Sagetisch montieren (Abb 4- 5)

Nehmen sie den Bolzen (4) heraus, Offnen
Sie dazu die Nut im Sagetisch mit eine
hebelnden Drehbewegung z. B. mit einem
Schraubendreher.

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 12
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Setzen Sie den Sagetisch (15) in seine Auf-
nahme und befestigen Sie ihn mit dem Fest-
stellgriff (18).

Verschrauben sie die Halteplatte und stellen
sie falls notwendig den Zeiger der Winkelska-
la genau ein (s. 6.6)

Schlagen Sie den Bolzen biindig zur Tisch-
flache ein.

Befestigen sie die Schienen mit Skala (39,40)
am Sagetisch. Die Nullposition kann durch
seitliches Verschieben justiert werden .

Die Demontage erfolgt in umgekehrter Rei-
henfolge

. Sageband spannen (Abb . 1)

ACHTUNG! Bei langerem Stillstand der Sage
muss das S&geband entspannt werden, d.h.
vor dem Einschalten der Séage ist die Sage-
blattspannung zu priifen.

Spannschraube (9) zum Spannen des
Sagebandes im Uhrzeigersinn drehen.

Die richtige Spannung des Sagebandes kann
durch einen seitlichen Fingerdruck gegen das
Ségeband, etwa mittig zwischen den beiden
Ségebandrollen (7 + 8) festgestellt werden.
Hierbei sollte sich das Sageband (26) nur
minimal (ca. 1-2 mm) driicken lassen.

Das ausreichend gespannte Sageband hat
einen metallischen Klang, wenn es angetippt
wird.

Entspannen Sie das Sageband, wenn es lan-
gere Zeit nicht in Benutzung sein wird, damit
es nicht Uberdehnt wird.

ACHTUNG! Bei zu hoher Spannung kann
das Sageband brechen.
VERLETZUNGSGEFAHR! Bei zu geringer
Spannung kann die angetriebene Sageban-
drolle (7) durchdrehen, wodurch das Sage-
band stehenbleibt.

Sageband einstellen (Abb 1a,2)
ACHTUNG! Bevor die Einstellung des
Sagebandes durchgefiihrt werden kann,
muss das Sageband korrekt gespannt wer-
den.

Seitendeckel (12) durch Lésen der Verschlis-
se (13) offnen.

Obere Sagebandrolle (8) langsam im Uhr-
zeigersinn drehen. Das Sageband (26) sollte
mittig auf der Sagebandrolle (8) laufen. Ist
dies nicht der Fall, so muss der Neigungs-
winkel der oberen Sagebandrolle (8) korri-
giert werden.

Lauft das Sageband (26) mehr zur Riickseite
der Sagebandrolle (8), d. h. Richtung Maschi-
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nengehause (25) muss die Einstellschraube
(22) gegen den Uhrzeigersinn gedreht wer-
den, dabei ist die Sagebandrolle (8) langsam
mit der anderen Hand zu drehen, um die
Lage des Sagebandes (26) zu Uberpriifen.

e Lauft das Sageband (26) zur vorderen Kante
der Sagebandrolle (8), so ist die Einstell-
schraube (22) im Uhrzeigersinn zu drehen.

* Nach dem Einstellen der oberen Sageban-
drolle (8) ist die Position des Sédgebandes
(26) auf der unteren Sagebandrolle (7) zu
kontrollieren. Das Sageband (26) sollte hier
ebenfalls in der Mitte der Sagebandrolle (7)
liegen. Ist dies nicht der Fall, so ist die Nei-
gung der oberen Sagebandrolle (8) nochmals
zu verstellen.

® Bis sich die Verstellung der oberen Sageban-
drolle (8) auf die Sagebandposition auf der
unteren Sagebandrolle (7) auswirkt, ist
die Sagebandrolle einige Male zu drehen.

* Nach erfolgter Einstellung sind die Seiten-
deckel (12) wieder zu schlieBen und mit den
Verschllssen (13) zu sichern.

6.4. Sdgebandfiihrung einstellen (Abb. 7 - 10)

Sowohl Stitzlager (30 + 31) als auch Fiihrungstif-

te (28 + 29) mlssen nach jedem Sagebandwech-

sel neu eingestellt werden.

e Seitendeckel (12) durch Lésen der Ver-
schliisse(13) 6ffnen.

6.4.1. Oberes Stitzlager (30)

e Schraube (33) lockern

e Stitzlager (30) so weit verschieben bis es
das Sageband (26) gerade nicht mehr be-
rihrt (Abstand max. 0,5 mm)

e Schraube (33) wieder festziehen.

6.4.2. Unteres Stiitzlager (31) einstellen

® Ségetisch (15) demontieren oder in 45°
Neigng bringen.

® Séagebandschutz (34) wegklappen.

¢ Die Einstellung erfolgt analog zum oberen
Stitzlager. Die beiden Stutzlager (30 + 31)
stlitzen das Sageband (26) nur wahrend des
Schneidevorgangs. Im Leerlauf sollte das Sa-
geband das Kugellager nicht berthren.

6.4.3. Obere Fuhrungsstifte (28) einstellen

® Innensechskantschraube (35) lockern

® Aufnahmehalter (36) der Fiihrungsstifte
(28) verschieben, bis die Vorderkante der
Flhrungsstifte (28) ca. 1 mm hinter dem
Zahngrund des Sagebandes liegt.

® Innensechskantschraube (35) wieder festzie-
hen.

® ACHTUNG! Das Sageband wird unbrauch-
bar, wenn die Zahne bei laufendem Sage-
band die Flhrungstifte beriihren.

® Innensechskantschrauben (37) lockern.
Die beiden Fuhrungsstifte (28) so weit in
Richtung Sageband schieben, bis der
Abstand zwischen den Fihrungsstiften
(28) und dem Sageband (26) max. 0,5 mm
betragt. (Sdgeband darf nicht klemmen)

® Innensechskantschrauben (37) wieder fest-
ziehen.

® Obere Sagebandrolle (8) einige Male im Uhr-
zeigersinn drehen.

® Einstellung der Fuhrungsstifte (28) nochmals
Uberprifen und gegebenenfalls nachjustie-
ren.

6.4.4. Untere Fiihrungsstifte (29) einstellen

® Ségetisch (15) demontieren

® Schraube (33) lockern

® Aufnahmehalter (32) der Fihrungsstifte
(29) verschieben, bis die Vorderkante der
Flhrungsstifte (29) ca. 1 mm hinter dem
Zahngrund des Sagebandes liegt.

® Schraube (33) wieder festziehen.
ACHTUNG! Das Sageband wird un-brauch-
bar, wenn die Zéhne bei laufendem Sage-
band die Flhrungstifte beriihren.
Schrauben (38) lockern.
Die beiden Fuhrungsstifte (29) so weit in
Richtung Sageband schieben, bis der Ab-
stand zwischen den Fiihrungsstiften (29) und
dem Sageband (26) max. 0,5 mm
betragt. (Sageband darf nicht klemmen)

® Innensechskantschrauben (38) wieder fest-
ziehen.

® Untere Sagebandrolle (7) einige Male im Uhr-
zeigersinn drehen.

® Einstellung der Fuhrungsstifte (29) noch-
mals Uberpriifen und gegebenenfalls nach-
justieren.

ACHTUNG! Nach Beendigung der Einstellun-
gen ist der Sdgebandschutz (34) wieder zu
schlieBen.

-13-
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6.5.1 Obere Séagebandfiihrung (11) einstellen
(Abb. 2,9)

* Feststellgriff (20) lockern.

e Sagebandfihrung (11), durch Drehen des
Einstellrades (19) so nahe wie méglich (Ab-
stand ca. 2-3 mm) auf das zu schneidende
Material absenken.

® Feststellgriff (20) wieder festziehen.

e Die Einstellung ist vor jedem
Schneidevorgang zu kontrollieren bzw. neu
einzustellen.

6.5.2 Drehzahleinstellung (Bild 10, 11)

Die Bandsége kann mit zwei Sadgebandgeschwin-

dig-keiten betrieben werden.

Zum Umstellen gehen Sie vor wie folgt:

® Antriebsriemen (A) durch drehen des Hand-
rades (43) gegen den Uhrzeigersinn entspan-
nen.

* Riemen auf die gewiinschte Position auf der
Riemenscheibe (B) und der unteren Sage-
bandrolle (7) umsetzen.

®  Durch drehen des Handrades (43) im Uhr-
zeigersinn den Antriebsriemen (A) wieder
spannen. Wichtig: Antriebsriemen darf nicht
zu straff gespannt werden.

6.6. Ségetisch (15) auf 90° justieren
(Bild 12/13)

® obere Sagebandflihrung (11) ganz nach oben
stellen.

® Feststellgriff (18) lockern.

®  Winkel (d) zwischen Sageband (26) und
Ségetisch (15) anlegen. Winkel (d) nicht im
Lieferumfang enthalten.

e Ségetisch (15), durch Drehen so weit neigen,
bis der Winkel zum Sageband (26) genau 90°
betragt.

* Feststellgriffe (18) wieder festziehen.

®  Mutter (49) lockern.

e Schraube (50) so weit verstellen, bis das Ma-
schinengeh&use berlhrt wird.

e Mutter wieder festziehen um die Schraube zu
fixieren.

Achtung: Niemals verbogene oder
eingerissene Sagebéander verwenden!

6.7. Sdgeband wechseln (Abb. 14)

e Séagebandfihrung (11) auf ca. halbe Hohe
zwischen Séagetisch (15) und Maschinenge-
hause (25) einstellen.

® Verschliisse (13) I6sen und Seitendeckel (12)
offnen.

* Bolzen (4) entfernen

e Sageband (26) durch Drehen der Spann-
schraube (9), entgegen dem Uhrzeigersinn,
entspannen.

e Sageband (26) von den Sagebandrollen (7,8)
und durch den Schlitz in Sagetisch (15)
herausnehmen.

* Das neue Sageband (26) mittig auf die bei-
den Sagebandrollen (7,8) wieder aufsetzen.
Die Zahne des Sagebandes (26) missen
nach unten in Richtung des Sagetisches zei-
gen.

e Sageband (26) spannen (siehe 6.2)
Seitendeckel (12) wieder schlieBen.

Bolzen (4) wieder montieren

6.8. Gummi-Laufflache der Bandségerollen
austauschen (Abb. 15)

Die Gummi-Laufflachen (3) der Bandséagerol-

len(7/8) nutzen sich nach einiger Zeit, durch die

scharfen Zahne des Sagebandes ab und missen
dann ausgetauscht werden.

® Seitendeckel (12) 6ffnen

e Séageband (26) herausnehmen (siehe 6.7)

* Den Rand des Gummibandes (3) mit einem
kleinen Schraubenzieher (z) anheben und es
dann von der oberen Bandséagerolle (8)
abziehen.

® Beider unteren Bandséagerolle (7) ist analog
vorzugehen.

® Die neue Gummilaufflache (3) aufziehen, Sa-
geband (26) montieren und Seitendeckel (12)
wieder schlieBen

6.9. Tischeinlage austauschen (Abb. 16)

Bei Verschlei3 oder Beschadigung ist die Tisch-

einlage (17) zu tauschen, ansonsten besteht

erhéhte Verletzungsgefahr.

® Ségetisch (15) demontieren (siehe 6.1)

® Die verschlissene Tischeinlage (17) nach
oben herausnehmen.

* Die Montage der neuen Tischeinlage erfolgt
in umgekehrter Reihenfolge.

6.10. Absaugstutzen (Abb. 2)
Die Bandsége ist mit einem Absaugstutzen (6) flr
Spéne ausgestattet.

6.11. Schiebestock-Halterung (Abb. 6)

Der Schiebestock muss immer wenn er nicht
zum Einsatz kommt an der Halterung aufbewahrt
werden.

-14 -
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8. Betrieb

7. Bedienung

7.1.

Ein/Ausschalter (Abb. 17)

Durch Drucken der grinen Taste ,,1“ kann die
Séage eingeschaltet werden.

Um die Sage wieder auszuschalten, muss die
rote Taste ,,0“ gedrlckt werden.

Die Bandséage ist mit einem Unterspannungs-
schalter ausgestattet. Bei einem Stromausfall
muss die Bandsége neu eingeschaltet wer-
den.

. Parallelanschlag (Abb. 18a, 18b)

Spannbigel (21) des Parallelanschlages (24)
nach oben driicken

Den Parallelanschlag (24) links oder rechts
vom Sageband (26) auf den Sagetisch (15)
schieben und auf das gewlinschte Maf3 ein-
stellen.

Spannhebel (21) nach unten driicken um den
Parallelanschlag (24) zu fixieren. Sollte die
Spannkraft des Spannhebels (21) nicht aus-
reichen, so ist der Spannhebel (21) einige
Umdrehungen im Uhrzeigersinn zu drehen,
bis der Parallelanschlag ausreichend fixiert
ist.

Es ist darauf zu achten, dass der Parallelan-
schlag (24) immer parallel zum Sageband
(26) verlauft.

Abhéangig von der Hohe des Werkstlickes
kann der Parallelanschlag in hoher (Abb. 18a)
oder niedriger Position (Abb. 18b) eingestellt
werden.

Achtung! Nach jeder neuen Einstellung empfeh-
len wir einen Probeschnitt, um die eingestellten
MaBe zu Uberprifen.

Bei allen Schnittvorgangen ist die obere
Bandflihrung (11) so nahe wie méglich an
das Werkstlck heranzustellen (siehe 6.5)
Das Werkstuck ist stets mit beiden Handen
zu fUhren und flach auf den Bandsagetisch
(15) zu halten, um ein Verklemmen des Sage-
bandes (26) zu vermeiden.

Der Vorschub soll stets mit gleichméaBigem
Druck erfolgen, der gerade ausreicht, damit
das Sageband problemlos durch das Material
schneidet, aber nicht blockiert.

Stets den Parallelanschlag (24) fir alle
Schnittvorgédnge benutzen, fir die sie einge-
setzt werden kénnen.

Es ist besser einen Schnitt in einem Ar-
beitsgang durchzufiihren, als in mehreren
Abschnitten, die méglicherweise ein Zuruck-
ziehen des Werkstlckes erfordern. Ist ein
Zurtickziehen trotzdem nicht zu vermeiden,
so ist die Bandsage vorher auszuschalten
und das Werkstiick erst zurtickzuziehen,
nachdem das Sageband (26) zum Stillstand
gekommen ist.

Beim Sagen muss das Werkstlick immer mit
seiner langsten Seite geflihrt werden.

8.1. Ausfiihrung von Langsschnitten

(Abb. 20)

7.3. Schragschnitte (Abb. 2,19)

Um Schragschnitte parallel zum Sageband (26)

ausflihren zu koénnen, ist es méglich den Sage-

tisch (15) von 0° - 45° nach vorne zu neigen.

® Feststellgriff (18) lockern.

e Ségetisch (15), nach vorne neigen, bis das
gewunschte Winkelmaf auf der Gradskala
(16) eingestellt ist.

® Feststellgriff (18) wieder festziehen.

® Achtung: Bei geneigtem Sagetisch (15) ist
der Parallelanschlag (24), in Arbeitsrichtung
rechts vom Sageband (26) auf der abwarts
gerichteten Seite anzubringen (sofern die

Werkstlckbreite dies erlaubt), um das Werk-

stlick gegen Abrutschen zu sichern.

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 15

Hierbei wird ein Werkstlck in seiner Langsrich-

tung durchschnitten.

® Parallelanschlag (24) auf der linken Seite (so-
fern moglich) des Sagebandes (26) entspre-
chend der gewlinschten Breite einstellen.

e Sagebandfihrung (11) auf das Werkstiick

absenken. (siehe 6.5)

Sé&ge einschalten.

® Eine Kante des Werkstlicks, mit der rechten
Hand, gegen den Parallelanschlag (24)
drliicken, wahrend die flache Seite auf dem
Sagetisch (15) aufliegt.

e Werkstiick mit gleichmaBigem Vorschub
entlang des Parallelanschlages (24) in das
Ségeband (26) schieben.

®  Wichtig: Lange Werkstiicke miissen gegen
Abkippen am Ende des Schneidvorganges
gesichert werden (z.B. mit Abrollsténder etc.)
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Achtung! Beim Bearbeiten schmaler Werkstlcke 10. Reinigung, Wartung und

muss unbedingt ein Schiebestock verwendet wer- E H

rsatzteilbestellun
den. Der Schiebestock (41) ist immer griffbereit s S 9
am dafiir vorgesehenen Haken (42) an der Seite Gefahr!

der Sage aufzubewahren. Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den

Netzstecker.
8.2. Ausfiihrung von Schragschnitten

(Abb. 19) 10.1 Reini
. . ) . . gung

¢ Sggetlsch auf gewiinschten Winkel einstellen ® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze

(S'eh‘.e 7'?.’)' ) . und Motorengehause so staub- und schmutz-
e Schnitt wie unter 8.1 beschrieben durchfih- frei wie moglich. Reiben Sie das Gerét mit

ren. einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es

. . mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

8'.3' Frelhgndg.chnltte (Abb. 21? . ®  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
Eine der wichtigsten Merkmale einer Bandsage nach jeder Benutzung reinigen
ist das problemlose Schneiden von Kurven und o Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
Radien.

feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kénnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogeréat erhdht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

e Séagebandfihrung (11) auf Werkstuick absen-
ken. (siehe 6.5)

® Sége einschalten.

®  Werkstlck fest auf den Sagetisch (15) dru-
cken und langsam in das Sageband (26)
schieben.

® Beim Freihandschneiden sollten Sie mit einer
geringeren Vorschubgeschwindigkeit arbei-
ten, damit das Sageband (26) der gewiinsch- 10.2 Wartung
ten Linie folgen kann.

® Invielen Fallen ist es hilfreich, Kurven und
Ecken ungeféhr 6 mm entfernt von der Linie
grob auszuséagen.

® Sollten Sie Kurven sdgen mussen, die fur das
verwendete Sageband zu eng sind, miissen
Hilfsschnitte bis zur Vorderseite der Kurve
gesagt werden, so dass diese als Holzabfélle

Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

10.3 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;

e Typ des Gerates

o ) ® Artikelnummer des Gerates
a?falle_n, wenn der endgultige Radius ausge- o Ident-Nummer des Gerates
sagt wird. e Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
9. Transport www.Einhell-Service.com

Vorsicht: Beachten Sie beim Transport das
Maschinengewicht und nehmen Sie mindes-
tens eine weitere Person zur Hilfe!

Transportieren Sie die Bandséage, indem Sie sie
mit einer Hand am Standfuf3 (5) und mit der an-
deren am Maschinengestell (25) halten. Achtung!
Verwenden Sie zum Anheben oder Transport nie-
mals trennende Schutzeinrichtungen.

-16-
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11. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung

um Transportschéden zu verhindern. Diese
Verpackung ist Rohstoff und ist somit wieder
verwendbar oder kann dem Rohstoffkreislauf
zurlickgefuhrt werden. Das Gerat und dessen Zu-
behoér bestehen aus verschiedenen Materialien,
wie z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate
gehdren nicht in den Hausmdill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

12. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an ei-
nem dunklen, trockenen und frostfreiem sowie flir
Kinder unzugénglichem Ort. Die optimale Lager-
temperatur liegt zwischen 5 und 30 “C. Bewahren
Sie das Elektrowerkzeug in der Originalverpa-
ckung auf.

-17-
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigenttuimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Rlicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierflr auch einer
Ruicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehdrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdricklicher Zustimmung der Einhell Germany AG zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

-18-
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen lhnen flr alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Flhrungsrolle, Keilriemen
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Ségeband
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.Einhell-Service.com anzu-
melden. Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall
folgende Fragen:

® Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
® |Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-19-
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstédndigen Tatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusatzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugeréate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fiir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Geraét innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gert, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, iblichen oder
sonstigen natirlichen Verschlei3 zurtickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Geréates fliihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des
Neugeréts bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet
werden, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaglichkeit ausgeschlos-
sen. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein
repariertes oder neues Gerat zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Geréat bitte an unsere Service-

adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Einhell Service - EschenstraBBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-20-
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S ERVICE

Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MOGLICHMACHER,

wir haben das Ziel, alles daftr zu tun, damit Sie mit Einhell all Ihre Projekte mdglich machen kénnen. Aus diesem
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit tiber 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und
personlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen
zu lhrem Produkt zu unterstitzen. Dazu gehort ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfig-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfahige Reparatur-Organisation und ein flichendeckendes

Service-Partnernetz.

Uber unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfliigbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher fiir Sie erreichbar - rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

ERSATZTEILE

PREIS-
INFORMATIONEN

GARANTIEVER-
LANGERUNGEN

Einhell Service Telefon:
EschenstraRBe 6 Telefax:

94405 Landau an der Isar E-Mail:

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 21

ZUBEHOR

VERFUGBARKEITEN

REPARATUR-
SERVICE

09951 - 959 2000
09951 - 959 1700
Service-DE@Einhell.com

-2 -

PRODUKT-
INFORMATIONEN

TRACK & TRACE

SERVICE-STELLEN
VOR ORT

Wir freuen uns auf lhren Besuch unter

07.12.2020
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SLO

®

Nevarnost! - Da bi zmanj3ali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!

®

Pozor! Uporabljajte zas¢ito za usesa. Ucinkovanje hrupa lahko povzroéi izgubo sluha.

¢
]

Pozor! Uporabljajte protiprasno zas¢itno masko. Pri obdelavi lesa in drugih materialov lahko pride
do nastajanja zdravju Skodljivega prahu. Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati!

Pozor! Uporabljajte zas¢itna o¢ala. Med delom nastajajoce iskre ali iz naprave izletajoci deléki,
ostruzki in prah lahko povzrocijo izgubo vida.

Pri vseh popravilih in vzdrzevalnih delih izvlecite omrezni vtic!

Tra¢na zaga - smer reza

Zapiralni polozaj na pokrovu ohisja

-22 -
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izrocite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanije varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

2. Opis aparata in obseg dobave

Opis naprave (Slika 1/2)
Stikalo za vklop/izklop

2. Omrezna napeljava
3. Gumijasta tekalna povrsina
4. Zati¢

5. Kompletno podnozje
6

7

8

9

2.1
1.

Priklju¢ek za odsesavanje
Valj¢ki za Zagin trak spodaj
Valjcki za Zagin trak zgoraj
Napenjalni vijak
. ZaS¢ita za zagin trak
. Vodilo Zaginega traku zgoraj
. Stranski pokrov
. Zapiralo pokrova
. Varovalni vijak za valjéek za zagin trak zgoraj
. Zagina miza
. Graduirana lestvica za obmocje obrac¢anja
. Plasti¢ni mizni viozek
. Pritrdilni ro¢aji za zagino mizo
. Nastavni ro¢aj za vodilo Zaginega traku
. Pritrdilni ro¢aji za vodilo Zaginega traku
. Vpenjalna naprava za vzdolzno vodilo
. Nastavni vijak za valj¢ek za zagin trak zgoraj
. Motor
. Vzdolzno vodilo
. Ogrodije stroja

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 23

. Zagin trak

. Drzalna plos¢a

. Vodilni zati¢, zgoraj

. Vodilni zati¢, spodaj

. Oporni lezaj

. Oporni lezaj

. Drzalo sprejema

. Inbus-vijak

. ZaS¢ita za Zagin trak

. Inbus-vijak

. Drzalo sprejema

. Inbus-vijak

. Inbus-vijak

. Tirnica s skalo, levo

. Tirnica s skalo, desno
. Potisna palica

. Drzaj za potisno palico
. Napenjalna rocica

. Komplet klju¢ev z notranjim Sestrobom

101 Preéna opora zgoraj
102 VzdolZzna opora zgoraj
103 Pre¢na opora spodaj
104 VzdolZzna opora spodaj
105 Nozna opora

106 Oporna noga

107 Preénidrog

Matica

Vzmetni obro¢
Podlozka

Vijak

Matica

Vzmetni obro¢
Podlozka

Vijaki z okroglo glavo
Matica

Vzmetni obro¢
Podlozka

Gumijasta noga
Vijak

Vijak z notranjim Sestrobom
Podlozka

Vzmetni obro¢
Matica

ST OITATTSQ@TOQ0T
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2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-

kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka

obrnite na nas servisni center ali na prodajno

mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

e Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
Vo iz embalaze.

® Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave
(Ce obstajajo).

® Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

®  Preverite morebitne poskodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Traéna Zaga (ogrodje stroja)
Zagina miza

Drzalna plos¢a

Tirnica s skalo, levo

Tirnica s skalo, desno
Potisna palica

Komplet inbus-kljucev
Pre¢na opora zgoraj (2x)
Vzdolzna opora zgoraj (2x)
Pre¢na opora spodaj (2x)
Vzdolzna opora spodaj (2x)
NoZna opora (4x)
Gumijasta noga (4x)
Oporna noga (2x)

Precni drog

Pritrdilni material

Originalna navodila za uporabo
Varnostna navodila
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3. Predpisana namenska uporaba

Traéna Zaga je namenjena vzdolZznemu in
preénemu rezanju lesa in lesu podobnih obde-
lovancev. Okrogle materiale je dovoljeno rezati
samo s primerno drzalno napravo.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njegovo
namembnostjo. Vsaka druga¢na uporaba ni
skladna z namenom. Za kakrénekoli poskodbe ali
$kodo, ki bi nastale zaradi nedovoljene uporabe,
nosi odgovornost uporabnik/upravljalec in ne
proizvajalec.

Uporabljati smete samo za ta stroj primerne
zagine trakove. Del smotrne namenske uporabe
je tudi upostevanje varnostnih navodil, kot tudi
navodil za montazo in navodil za upravljanje, ki so
v navodilih za uporabo.

Osebe, ki ta stroj upravljajo in vzdrzujejo, morajo
biti seznanjeni s temi navodili in biti pou¢eno

o0 moznih nevarnostih. Poleg tega pa se je tre-

ba to€no drzati vseh veljavnih predpisov za
preprecevanje nesre¢. Potrebno je upostevati tudi
ostala splo$na pravila v delovnem medicinskem
in varnostno tehni¢énem podrocju.

Spremembe stroja isto¢asno izklju€ujejo jamstvo

proizvajalca in jamstvo za napake, ki nastanejo

zaradi tega.

Kljub namenski uporabi nekaterih preostalih

dejavnikov tveganja ni mozno povsem izkljugiti.

Pogojeno s konstrukcijo in zgradbo stroja lahko

nastopijo sledeci primeri:

® Poskodbe sluha ob neuporabi glusnikov.

e Zdravju Skodljive emisije prahu pri uporabi v
zaprtih prostorih.

® Nevarnost nesrece zaradi stika z roko v nepo-
kritem obmocju rezanja obdelovanca.

® Nevarnost nesrece pri zamenjavi orodja (ne-
varnost ureza).

® Nevarnost zaradi letecih obdelovancev ali
delov obdelovanca.

e Stiskanje prstov.
Nevarnost zaradi povratnega udarca.
Prevracanje obdelovanca zaradi nezadostne
povrsine za namesc¢anje obdelovanca.
Dotikanje rezalnega orodja.
Izmet delov vej in obdelovanca.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile
zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali indust-
riji. V primerih uporabe naprave v poklicu, obrti in
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industriji ali podobnih dejavnostih ne prevzema-
mo jamstva.

4. Tehniéni podatki

Omrezna napetost: ................... 220-240V~50 Hz
Zmogljivost: .......coociiiiiiieeiieene

Stevilo vrtljajev v prostem teku no ... 1.400 min"!
DolZina zaginega traku: ..........cccceeueeee 2.320 mm
Sirina Zaginega traku: .............c.coevunv... 12,7 mm
Sirina zaginega traku maks.: ................ 12,7 mm
Hitrost Zaginega traku 1: ................... 800 m/min
Hitrost Zaginega traku 2: .................... 370 m/min
ViSinareza: ......cccooviciiiiiieennn. 170 mm/90°
.......................................................... 75 mm/45°
1Zpust: ., 305 mm
Velikost mize: ........cccoccveiiiiinenn. 495 x 390 mm
Nagib mize: ..o 0°do 45°
Velikost obdelovanca maks. : 600 x 600 x 170 mm
TeZA: .o ca.58 kg
Nevarnost!

Hrup in vibracije
Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 61029.

Nivo zvoénega tlaka LpA .................... 89,1 dB (A)
Negotovost Kp A e 3 dB(A)
Nivo zvoéne moCi L,...cooveveeiiereinnne 98,1 dB (A)
Negotovost K, ..oovevvveiiiiiiiiciicicis 3 dB(A)

Uporabljajte zaScito za usesa.
Hrup lahko povzroéi izgubo sluha.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in Cistite napravo.

Vas$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenijujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.

Pozor!

Tudi, ¢e delate s tem elektricnim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih

tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega

elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne zascitne maske.
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2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zasCite za uSesa.

5. Pred uporabo

Stroj mora stati stabilno, se pravi na delovni mizi
ali privijacen na podnozje. V ta namen so v nogah
stroja pritrdilne luknje.

e Zagina miza mora biti pravilno montirana.

® Pred prvim zagonom morajo biti vsi pokrovi in
varnostne priprave pravilno montirane.

e Zagin trak se mora vrteti brez oviranja.

® Prize obdelanem lesu je potrebno paziti na
tujke, kot so npr. zeblji ali vijaki itd.

® Preden aktivirate stikalo za vklop/izklop, se
prepri¢ajte, da je Zagin trak pravilno montiran
in da se premicni deli z lahkoto premikajo.

® Preden stroj priklopite se prepri¢ajte, da se

podatki, ki so navedeni na tipski tablici, uje-
majo z omreznimi podatki.

6. Montaza

POZOR!
Pred vsemi vzdrzevalnimi deli, predelavami in
montaZzo na traéni Zagi izvlecite omrezni vtic.

6.1.1 Montaza podnozja, montaza ogrodje
stroja na podnozje (slike 1a, 1e, 3a-3c)
Previdno: Pri montazi upostevajte tezo stroja
in prosite drugo osebo za pomoc¢!

®  Privijacite pre¢ne precke (101) in vzdolzne
precke (102) z vijaki z okroglimi glavami (h),
vzmetnim obro¢em (f), podlozko (g) in mati-
cami (e) na nozno oporo (105).

Dve nozni opori (105) imata dodatne luknje
za oporne noge. Ti nozni opori z luknjami
montirajte na isti dolgi strani podnozja.

Nato privijacite precne precke (103) in
vzdolzne precke (104) z vijaki z okroglimi gla-
vami (h), vzmetnim obro¢em (f), podlozko (g)
in maticami (e) na nozno oporo (105).
Privijagite gumijaste noge (1) z vijaki (m),
podlozko (k) vzmetnim obro¢em (j) in matico
(i) na nozno oporo (105).

Nato obrnite podnozje.

Opozorilo: razmik med luknjami na spredniji
in hrbtni strani podnozja je razlien. Pazite na
pravilno postavitev ogrodja stroja!

Ogrodie stroja (25) postavite na podnozje in
ga privijacite z vijaki (d), podlozko (c), vzmet-
nimi obro¢i (b) in maticami (a).
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Oporne noge (106) privijacite z vijaki z
notranjim Sestrobom (o), podlozko (p), vz-
metnim obro¢em (q) in maticami (r) na nozno
oporo (105). Nato obe oporni nogi povezite

s pre¢nim drogom (107), vijaki z notranjim
Sestrobom (o), podlozkami (p), vzmetnimi
obro¢i (q) in maticami (r).

.2 Montaza zagine mize (sl. 4-5)

Izvlecite zati¢ (4), v ta namen odprite utor v
Zagini mizi z dviznim kroznim gibom, npr, z
izvijacem.

Zagino mizo (15) postavite v sprejem in jo
pritrdite s pritrdilnim ro¢ajem (18).

Drzalno plosco privijacite in po potrebi
natan¢no nastavite kazalec kotne skale (gl.
6.6)

Zati¢ potopite v povr§ino mize.

Lestvico s skalo (39, 40) pritrdite na Zagino
mizo. Ni¢elni polozaj lahko nastavite s strans-
kim premikanjem.

Demontaza poteka v obratnem vrstnem redu.

6.2 Napenjanje traku zage (sl. 1)

° POZOR! Pri daljSem mirovanju Zage morate
Zagin trak sprostiti, tj. pred vklopom zage mo-
rate preverite, ali je zagin trak napet.
Napenjalni vijak (9) za napenjanje zaginega
traku obracajte v desno.

Pravilno napetost lahko ugotovite tako, da

s prstom pritisnete stransko na Zagin trak,
priblizno na sredini obeh valj¢kov za Zagin
trak (7 + 8). Ob tem mora Zagin trak (26) po-
pustiti le minimalno (ca. 1-2 mm).

Ustrezno napet Zagin trak ima kovinski zvok,
ko se ga dotaknete.

Odpustite zagin trak, ¢e Zage dlje ¢asa ne
boste potrebovali, da se ne pretegne.
POZOR! Pri preveliki napetosti lahko zagin
trak pogi. NEVARNOST POSKODB! Pri pre-
majhni napetosti se lahko gnani valj¢ke za
Zagin trak (7) obraca v prazno, zato se Zagin
trak ustavi.

6.3 Nastavljanje zaginega traku (sl. 1a, 2)

* POZOR! Pred nastavljanjem Zaginega traku
morate zagin trak pravilno napeti.

Odprite stranski pokrov (12) tako, da odpusti-
te zapirala (13).

Zgorniji valjéek za Zagin trak (8) pocasi
obradaijte v desno. Zagin trak (26) mora tedi
sredis¢no glede na valjcek za zagin trak (8).
Ce temu ni tako, morate popraviti kot nagiba
zgornjega valjcka za zagin trak (8).

Ce zagin trak (26) te&e bolj na hrbtno stran
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proti valjéku za zagin trak (8), tj. v smeri ohisja
stroja (25), morate nastavitveni vijak (22)
obragati v levo, ob tem valj¢ek za Zagin trak
(8) pocasi obracajte z drugo roko, da preveri-
te lego Zaginega traku (26).

Ce tede zagin trak (26) proti sprednjemu robu
valj¢ka za Zagin trak (8), morate nastavitveni
vijak (22) obracati v desno.

Po nastavitve zgornjega valjcka za zagin trak
(8) je treba preveriti polozaj zaginega traku
(26) na spodnjem valj¢ku za zagin trak (7).
Zagin trak (26) mora lezati sredidéno v valjéku
za zagin trak (7). Ce temu ni tako, morate
ponovno popraviti nagib zgornjega valj¢ka za
Zagin trak (8).

Dokler nastavitev zgornjega valjcka za Zagin
trak (8) ne ucinkuje na polozaj Zaginega traku
spodnjega valjcka za zagin trak (7), se mora
valj¢ek za zagin trak nekaj krat obrniti.

Po izvedeni nastavitvi ponovno zaprite strans-
ke pokrove (12) in jih pritrdite z zapirali (13).

6.4 Nastavitev vodila zaginega traku
(sl.7-10)

Tako oporne lezaje (30 + 31) kot vodilne zati¢e

(28 + 29) morate na novo nastaviti po vsaki men-

javi zaginega traku.

®  Odprite stranski pokrov (12) tako, da odpusti-
te zapirala (13).

6.4.1. Zgornji oporni lezaj (30)

® Zrahljajte vijak (33).

Oporni lezaj (30) potisnite tako dale¢, da se
neha dotikati Zaginega traku (26) (razdalja
maks. 0,5 mm), nato vijak (33) spet pritegnite.

6.4.2.Nastavljanje spodnjega opornega lezaja
(31)

Demontirajte zagino mizo (15) ali jo spravite

v kot 45°.

Umaknite zaS¢ito zaginega traku (34).
Nastavitev je analogna z zgornjim opornim
lezajem. Oba oporna lezaja (30 + 31) po-
dpirata zagin trak (26) le med postopkom
rezanja. V prostem teku se zagin trak ne sme
dotikati krogli¢nega lezaja.

6.4.3. Nastavljanje zgornjih vodilnih zaticev
(28)

Zrahljajte inbus-vijak (35).

Drzalo sprejema (36) vodilnih zaticev (28)
premikajte, dokler ni spredniji rob vodilnih
zati¢ev (28) pribl. 1 mm za zobatimi zlebici
Zaginega traku.

Ponovno pritegnite inbus-vijak (35).
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e POZOR! Zagin trak postane neuporaben, ¢e
se zobci pri tekoGem Zaginem traku dotikajo
vodilnih zati¢ev.

® Zrahljajte inbus-vijake (37).

* Oba vodilna zati¢a (28) potisnite tako dale¢
v smer zaginega traku, da je razdalja med
vodilnimi zati¢i (28) in zaginim trakom (26)
maks. 0,5 mm. (Zagin trak ne sme biti vpet)!

®  Ponovno pritegnite inbus-vijake (37).

e Zgornji valj¢ek za zagin trak (8) nekajkrat
obrnite v desno.

®  Ponovno preverite nastavitev vodilnih zati¢ev
(28) in jih po potrebi ponovno nastavite.

6.4.4. Nastavljanje spodnjih vodilnih zaticev
(29)

* Demontirajte Zagino mizo (15).

® Zrahljajte vijak (33).

® Drzalo sprejema (32) vodilnih zati¢ev (29)
premikajte, dokler ni spredniji rob vodilnih
zaticev (29) pribl. 1 mm za zobatimi Zlebici
Zaginega traku.

®  Ponovno pritegnite vijak (33).

e POZOR! Zagin trak postane neuporaben, ée
se zobci pri tekoéem Zaginem traku dotikajo
vodilnih zati¢ev.

® Zrahljajte vijake (38).

® Oba vodilna zati¢a (29) potisnite tako dale¢
v smer zaginega traku, da je razdalja med
vodilnimi zati¢i (29) in zaginim trakom (26)
maks. 0,5 mm. (Zagin trak ne sme biti vpet)!

®  Ponovno pritegnite inbus-vijake (38).

® Spodnji valjéek za zagin trak (7) nekajkrat
obrnite v desno.

®  Ponovno preverite nastavitev vodilnih zati¢ev
(29) in jih po potrebi ponovno nastavite.

POZOR! Po kon¢ani nastavitvi ponovno zapri-
te zaScito zaginega traku (34).

6.5.1 Nastavljanje zgornjega vodila zaginega
traku (11) (sl.9)

e Zrahljajte pritrdilni ro¢aj (20).

® Vodilo zaginega traku (11) z obra¢anjem
nastavitvenega kolesa (19) spustite tako blizu
materialu, ki ga rezete, kot je mozno (razdalja
ca.2-3 mm).

®  Ponovno pritegnite pritrdilni ro¢aj (20).

© Nastavitev preverite pred vsakim postopkom
rezanja in jo po potrebi na novo nastavite.

6.5.2 Nastavitev Stevila vrtljajev (sliki 10, 11)
Traéna Zaga lahko deluje v dveh hitrostih.
Preklop izvrsite na naslednji nacin:

® Pogonski jermen (A) sprostite tako, da ro¢no

SLO

kolo (43) zavrtite v nasprotni smeri urinega
kazalca.

® Na jermenski plos¢i (B) in na spodnjem valju
Zaginega traku (7) prestavite jermen na Zeleni
polozaj.

® Pogonski jermen (43) ponovno napnete z
vrtenjem roénega kolesa (A) v smeri urinega
kazalca. Pomembno: pogonski jermen ne
sme biti preve¢ napet.

6.6 Nastavitev zagine mize (15) na 90° (sliki
12/13)

® Zgornje vodilo Zaginega traku (11) postavite
do konca navzgor.

e Zrahljajte pritrdilni ro¢aj (18).

® Nastavite kotnik (d) med Zaginim trakom (26)
in Zagino mizo (15). Kotnik (d) ni v obsegu
dobave.

e Zagino mizo (15) z obraanjem nagnite
tako dalec, da je kot do Zaginega traku (26)
natan¢no 90°.

Ponovno pritegnite pritrdilni rocici (18).
Zrahljajte matico (49).

® Vijak (50) nastavite tako, da se dotika ohisja
stroja.

® Ponovno pritegnite matico, da pritrdite vijak.

Pozor: Nikoli ne uporabljajte upognjenih ali
natrganih zaginih trakov!

6.7 Menjava zaginega traku (sl. 14)

® Vodilo zaginega traku (11) postavite na pribl.
poloviéno visino med zagino mizo (15) in
ohiSjem stroja (25).

®  Odpustite zapirala (13) in odprite stranski
pokrov (12).
Odstranite zati¢ (4).
Zagin trak (26) sprostite z obradanjem napen-
jalnega vijaka (9) v levo.

e Zagin trak (26) odstranite od valjékov za zagin
trak (7, 8) in skozi rezo Zzagine mize (15).

® Vstavite nov zagin trak (26) srediS¢no glede
na oba valj¢ka za Zagin trak (7, 8). Zobci
Zaginega traku (26) morajo gledati navzdol v
smeri Zagine mize.
Napnite Zagin trak (26) (glejte 6.2)
Ponovno zaprite stranski pokrov (12).

® Ponovno montirajte zati¢ (4).

6.8 Menjava gumijaste tekalne povrsine
valjcka za zagin trak (sl. 15)

Gumijaste tekalne povrsine (3) valj¢kov za Zagin

trak (7/8) se po nekaj ¢asa obrabijo zaradi ostrih

zobcev zaginega traku, zato jih je treba zamenjati.

®  Odprite stranski pokrov (12).
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e Qdstranite zagin trak (26) (glejte 6, 7).
Dvignite rob gumijastega traku (3) z majh-
nim izvijacem (z) in ga snemite z zgornjega
valj¢ka za Zagin trak (8).

Analogno ravnajte pri spodnjem valjcku za
Zagin trak (7).

Nataknite nove gumijaste tekalne povrsine
(8), montirajte zagin trak (26) in ponovno zap-
rite stranski pokrov (12).

6.9 Zamenjava miznega vlozka (sl. 16)
Obrabljen ali poSkodovan mizni viozek

(17) zamenjajte, sicer se poveca nevarnost
poskodovanja.

* Demontirajte Zagino mizo (15) (glejte 6.1).
Obrabljen mizni vlozek (17) odstranite navz-
gor.

MontaZo novega miznega vlozka izvedite v
obratnem vrstnem redu.

6.10 Odsesovalni nastavek (sl. 2)
Traéna Zaga je opremljena z nastavkom za odse-
sovanje (6) za zagovino.

6.11 Drzaj za potisno palico (sl. 6)
Potisno palico morate vedno shranjevati v drzaju,
ko je ne uporabljate.

7. Upravljanje

7.1 Stikalo za vklop/izklop (sl. 17)

e S pritiskom na zeleno tipko ,,1“ lahko Zago
vklopite.

Da zago spet izklopite, pritisnite rdec¢o tipko
,0%.

Traéna Zaga je opremljena s podnapetostnim
stikalom. Ob izpadu elektrike morate tracno
Zago ponovno vklopiti.

7.2 Vzdolzno vodilo (sl. 18a, 18b)

® Vpenjalno napravo (21) za vzdolzno vodilo
(24) potisnite navzgor.

Vzdolzno vodilo (24) potisnite levo ali desno
od Zaginega traku (26) na zagino mizo (15) in
nastavite Zeleno mero.

Napenjalno rocico (21) potisnite navzdol, da
pritrdite vzdolzno vodilo (24). Ce napenjaina
mo¢ napenjalne rocice (21) ne zado$¢a, mo-
rate napenjalno rocico (21) nekajkrat obrniti v
desno, da vzdolzno vodilo ustrezno pritrdite.
Pazite, da bo vzdolzno vodilo (24) vedno te-
klo vzporedno z Zaginim trakom (26).

Glede na visino obdelovanca lahko vzdolzno
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vodilo nastavite v visji (sl. 18a) ali nizji polozaj
(sl. 18b).

7.3 PoSevni rezi (sliki 2, 19)

Za izvajanje poSevnih rezov vzporedno k
Zaginemu traku (26) je treba Zagino mizo (15)
nagniti naprej od 0° - 45°.

e Zrahljajte pritrdilni ro¢aj (18).

Zagino mizo (15) nagnite naprej, da nastavite
Zeleno kotno mero na graduirani lestvici (16).
Ponovno pritegnite pritrdilni ro¢aj (18).

Pozor: Pri nagnjeni zagini mizi (15) morate
vzdolZno omejilo (24) nastaviti v delnovni
smeri desno od Zaginega traku (26) na strani,
ki gleda navzdol (Ce Sirina obdelovanca to
omogoca), da zavarujete obdelovanca, da ne
zdrsne.

8. Obratovanje

Pozor! Po vsakem nastavljanju stroja
priporo¢amo testni rez, da preverite nastavljene
mere.

®  Privseh postopkih rezanja morate zgornje
tra¢no vodilo (11) nastavite ¢im blize obdelo-
vancu (glejte 6.5)

Obdelovanca vedno vodite z obema rokama
in ga drzite plosko na mizo tracne Zage (15),
da preprecite zatikanje Zaginega traku (26).
Naprej potiskajte z enakomernim pritiskom, ki
zados$¢a le za gladko rezanje zaginega traku
skozi material, a se ne zagozdi.

Vedno uporabljajte vzdolzno vodilo (24) za
vse postopke zaganja, ¢e ga lahko uporabite.
Bolje je, da rez opravite v enem delovnem
postopku, kot v ve¢, saj bi morda zaradi tega
morali obdelovanca povleéi nazaj. Ce morate
obdelovanca kljub temu povleéi nazaj, morate
izklopiti tra¢no Zago in obdelovanec povledi
nazaj Sele, ko se tracna zaga (26) ustavi.

Pri zaganju morate obdelovanca vedno voditi
po njegovi dolgi strani.

8.1 lzvajanje dolgih rezov (sl. 20)
Obdelovanca pri tem prerezete po vzdolzni smeri.
® Vzdolzno vodilo (24) na levi strani (Ce je
mozno) Zaginega traku (26) nastavite ustrez-
no z Zeleno §irino.

Vodilo Zaginega traku (11) spustite na obde-
lovanca. (glejte 6.5)

Vklopite zago.

Rob obdelovanca potiskajte z desno roko
proti vzdolznemu vodilu (24), medtem ko

-28 -

07.12.2020 06:37:58



SLO

ploska stran nalega na zagino mizo (15).

® Obdelovanca enakomerno potiskajte vzdolz
vzdolZznega vodila (24) v zagin trak (26).

® Pomembno: Dolge obdelovance zavarujte, da
ob koncu postopka rezanja ne padejo (npr. s
premic¢nim stojalom ipd.)

Pozor! Pri obdelavi ozkih obdelovancev obvezno
uporabljajte potisno palico. Potisno palico (41)
imejte vedno pripravljeno na predvidenem kavlju
(42) na strani zage.

8.2 Izvajanje posevnih rezov (sl. 19)

e Zagino mizo nastavite na Zeleni kot (glejte
7.3).

® |zvedite rez, kot je opisano v 8.1.

8.3 Prostorocni rezi (slika 21)

Ena najpomembnejsih lastnosti tracne Zage je

preprosto rezanje krivulj in radijev.

® Vodilo zaginega traku (11) spustite na obde-
lovanca. (glejte 6.5)

* Vklopite Zago.

® Obdelovanca mo¢no pritisnite na zagino mizo
(15) in pocasi potiskajte v zagin trak (26).

®  Pri prostoroénem rezanju delajte z majhno
hitrostjo potiskanja, da lahko Zagin trak (26)
sledi Zeleni smeri.

® Pogosto je koristno, da krivulje in kote na gro-
bo odrezete priblizno 6 mm od Crte.

o Ce morate Zagati krivulje, ki so preozke za
Zagin trak, ki ga uporabljate, morate rezati
pomozne reze do sprednje strani krivulje,
da odpadejo kot lesni odpadki, ko izrezete
dokon¢ni radij.

9. Transport

Previdno: Pri transportu tezo stroja in prosite
za pomoc Se vsaj eno osebo!

Traéno Zago transportirajte tako, da z eno roko
drzite na stojno nogo (5) in z drugo za ohi$je stro-
ja (25). Pozor! Za dvigovanije ali transport nikoli ne
uporabljajte lo¢ilnih zas¢itnih naprav.
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10. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektriéni prikljuéni kabel.

10.1 Ciséenje

e Zas¢itno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporo¢amo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem konéanem delu.

® Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poskodujejo
plastiéne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektricno napravo povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

10.2 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.

10.3 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

® Tip naprave

® Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.Einhell-Service.com

11. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali§éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
obcinski upravi.
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12. SkladiScenje
Napravo in pribor za napravo skladis¢ite na
temnem, suhem in pred mrazom zas¢itenem
in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna

skladi$¢na temperature je med 5 in 30 °C.
Elektricno orodje shranjujte v originalni embalazi.

-30-
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Samo za dezele EU
Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vracanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem Einhell Germany AG.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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Servisne informacije

V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot
so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Vodilni valj, klinasti jermen
Obrabni material/ obrabni deli* Zagin trak
Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.Einhell-Service.com. Napako
kar najbolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nade izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, {j. fiziénim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. lz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo¢il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obigajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobija, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje va$ega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na:
www.Einhell-Service.com. Pripravite racun ali drugo dokazilo o vaSem nakupu nove naprave. Nap-
rave, poslane brez ustreznega dokazila ali tipske tablice, so izklju¢ene iz garancijskih storitev, saj jih
ni mozno uvrstiti. Ce je okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali
novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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®

Veszély! - Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast

®

Vigyazat! Hordjon egy zajcsokkento fiilvéd6t. A zaj behatasa hallasvesztéshez vezethet.

@

Vigyazat! Viseljen egy porvéddalarcot. Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos
por keletkezhet. Azbeszt tartalmu anyagokat nem szabad megmunkalni!

Vigyazat! Hordjon egy véddszemiiveget. Munka kdzben keletkezé szikrak vagy a készllékbdl kipat-
tané szillank, forgacs vagy a keletkez6 por vakulast okozhat.

Minden javitasi- és karbantartasi munkaknal kihtizni a halézati csatlakozét!

Flirészszalag-vagasirany

Zaro6 poziciok a géphazfedélen

-34-
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Veszély!

A késziilékek hasznalatanal, a sérilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket jol meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivll ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (1/2-es kép)
Be-Kikapcsold
Haldzati vezeték
Gumi futéfelllet
Csapszeg
Allvany komplett
Elszivécsatlakozas
Flrészszalag tekercs alul
Flrészszalag tekercs felll
Feszitécsavar
. Flirészszalag védé
. Flrészszalag vezeté felll
. Oldalburkolat
. Fedélzar
. Biztositd csavar a flirészszalag tekercshez
feltl
. Flrészasztal
. Fokbeosztas az elforditasi terjedelemhez
. Mlanyag asztalbetét
. Rogzité fogantyu a flrészasztalhoz
. Bedllitofogantyu a flirészszalag vezetéshez
. Rogzité fogantyu a flrészszalag vezetéshez

©CoNooar~®N =
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21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,

Feszitéfoglalat a parhuzamos litk6zéhoz
Beallitcsavar a flirészszalag tekercshez felil
Motor

Parhuzamos tk6z6
Gépallvany
Flrészszalag
Tartélemez

Vezetd csapszeg, felll
Vezetd csapszeg, alul
Tamcsapagy
Tamcsapagy

Befogo tarté

Bels6 hatlapu csavar
Flrészszalag védd
Bels6 hatlapu csavar
Befogo tarté

Bels6 hatlapu csavar
Bels6 hatlapu csavar
Sin skalaval, baloldalt
Sin skalaval, jobboldalt
Tolébot

Tolébot-tartd

Feszitd forgatokar

Bels6 hatlapu kulcs-szet

101 Kereszttamaszok fent
102 Hossztamaszok fent
103 Kereszttamaszok lent
104 Hossztamaszok lent
105 Labtamaszok

106 Tamaszlab

107 Keresztrad

Anya

Rugos gyur
Alatétkorong

Csavar

Anya

Rugos gyur
Alatétkorong
Gombolydfeju csavarok
Anya

Rugos gyur
Alatétkorong
Gumilab

Csavar

Bels6 hatlapu csavar
Alatétkorong

Rugos gyurl

Anya

TO0OT O3 TXT TISQ TTOD QO oW
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2.2 A szdllitas terjedelme

Keérjuk a leirott szallitasi terjedelem alapjan

leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek

esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb

5 munkanapon belill egy érvényes vasarlasi

igazolas felmutatasa mellett a szervizkézponthoz

vagy a eladdhelyhez, ahol vette a készlléket.

Keérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

* Nyissa ki a csomagolast és vegye ki dvatosan
a készilléket a csomagolasbal.

® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a késziiléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Szalagfiirész (gépallvany)
Flrészasztal

Tartélemez

Sin skalaval, baloldalt

Sin skalaval, jobboldalt
Tolébot

Belsé hatlapu kulcs-szet
Kereszttamaszok fent (2x)
Hossztamaszok fent (2x)
Kereszttamaszok lent (2x)
Hossztamaszok lent (2x)
Labtamaszok (4x)
Gumilabak (4x)
Tamaszlab (2x)
Keresztrud

Roégzitéanyag

Eredeti hasznalati utasitas
Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszerlii hasznalat

A szalagflrész a fafajtak és fahoz hasonlé mun-
kadarabok hossz- és harantvagasara szolgal.

A kerek anyagokat csak megfelel6 tartoberende-
zésekkel szabad vagni.

A késziiléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlinek. Ebbél adodd
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérilésért a
hasznald ill. a kezel6 felelés és nem a gyarto.

Csak a gépnek megfeleld flirészszalagokat sz-
abad hasznalni. A rendeltetésszer(i alkalmazas
része a biztonsagi utasitasok figyelembe vétele
is, valamint az 6sszeszerelési és a hasznalati
utasitasban levd lizemeltetési utasitasok.

A gépet kezeld és karbantartd személyeknek
ezekben jartasaknak és a lehetséges veszélyek-
kel kapcsolatban kioktatottaknak kell lennitk.
Ezen kivil legpontosabban be kell tartani az érvé-
nyes balesetvédelmi eldirasokat.

Figyelembe kell venni a munkaegészséguigy és a
biztonsagtechnikai téren fennallé balesetvédelmi
szabalyokat.A gépen torténd valtoztatasok, tel-
jesen kizarjak a gyart6 szavatolasat, és az ebbdl
adddo karok megtéritését.
Bizonyos fennmaradt rizik6tényezéket
rendeltetésszer(i hasznalat esetén sem lehet
teljes mértékben kizarni. A gép konstrukcioja és
felépitése altal a kdvetkezd pontok kdvetkezhet-
nek be:
® A sziikséges zajcsokkentd flllvédd hasznala-
tanak mell6zésekor a hallas karodasa.
®  Zart teremben torténd hasznalatkor az egész-
ségre karos fapor kibocsajtasa.
* Baleset veszélye a fedetlen vagokorben a
szerszam kézzel valé megérintése altal.
e A szerszamcserénél, sériilés veszélye (vaga-
si veszély).
® Fennall6 veszély a munkadarbok vagy a mun-
kadarab részeinek az elhajitasa altal.
Az ujjak zuzddasa.
Veszélyeztetés a visszacsapodas altal.
* A megfelelt felfekvo fellilet hianya altal a
munkadarab megbillenésa.
A vagdszerszam megérintése altal.
® Az agrészek és munkadarabrészek elhajitasa.
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Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
vallalunk szavatossagot, ha a késztlék ipari,
kézmdiipari vagy gyari izemek teriiletén valamint
egyenértéku tevékenységek terliletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Haldzati fesziltség: .......cccuen.... 220-240 V~50 Hz
Teljesitmeny: ....ccooveieiieeeeeee e, 750 W
Uresjaratu fordulatszam LIS, 1400 perc™
A flrészszalag hossza: ..........c.cceevueenee. 2350 mm
Flrészszalag szélessége: .......cccoouennne. 12,7 mm
Flrészszalag szélessége max.: ............ 12,7 mm
Flrészszalag sebessége 1: ............... 800 m/perc
Flrészszalag sebessége 2: ............... 370 m/perc
Vagasmagassag: .....cccceevverrvureninenns 170 mm/90°
.......................................................... 75 mm/45°
KinyUld réSz: ......ccvvveeiiiieeceeeeeene 305 mm

Asztalnagysag: . 495 x 390 mm
Asztal dénthet6: 0°-tol 45°-ig
Munkadarabnagysag max.: . 600 x 600 x 170 mm
TOMEQG: oo 58 kg

Vigyazat!

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 61029 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmeérték LpA ..................... 89,1 dB(A)
Bizonytalansag KpA .................................. 3 dB(A)
Hangteljesitmenymeérték L, ............... 98,1 dB(A)
Bizonytalansag K, «...coooveveiiieiiiiiiiins 3 dB(A)

Hordjon egy zajcs6kkentd fiilvédot.

A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast

egy minimumra!

® Csak kifogastalan késziilékeket hasznalni.

® Akésziiléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

® |lllessze a munkamaddjat a készilékhez.

® Ne terhelje tul a késziléket.

* Hagyja adott esetben leellenérizni a készl-
|éket.

® Kapcsolja ki a késziiléket, ha nem hasznalja.
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Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

rado rizikdk. Ennek az elektromos szerszam-

nak az épitésmadjaval és kivitelézésével

kapcsolatban a kdvetkez6 veszélyek Iéphet-

nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvéddémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelelé
zajcsOkkentd fulvédét.

5. Belizemeltetés el6tt

A gépet stabilan kell felallitani, ez annyit jelent,
hogy egy munkapadra, vagy egy biztos labazatra
ra kell feszesen csavarozni. Erre a célra a géplab-
ban rogzitélyukak talalhatdak.

® A flrészasztalnak helyesen fel kell szerelve
lennie.

® A belizemeltetés el6tt minden burkolatnak és
biztonsagi berendezésnek szabalyszerlien
fell kell szerelve lennie.

A flirészszalagnak szabadon musz3j futnia.

® A mar megmunkalt fan tgyeljen az idegen
alkatrészekre, mint példaul a szégekre vagy
csavarokra stb..

* Miel6tt lzemeltetné a be-/ kikapcsolot, bi-
zonyosodjon meg arrdl, hogy a flirészszalag
helyesen fel van szerelve és a mozgathato
részek konnyd jaratuak.

® Gy6z6djon meg a gép rakapcsolasa elétt
arrdl, hogy a tipustablan megadott adatok
megegyeznek a halézati adatokkal.

6. Osszeszerelés

FIGYELEM!

A szalagftirészen torténé minden karbantartasi,
atszerelési és dsszeszerelési munka el6t kihdzni
a haldzati csatlakozot.

6.1.1 Az allvany 6sszeszerelése, a gépallvany
felszerelés eaz allvanyon (képek 1a, 1e,
3a-3c)

Vigyazat: Vegye figyelembe az 6sszeszerelés-

nél a gép sulyat és vegyen még egy személyt

segitségil!

e Csavarozza a gdmbélyufeji csavarokkal (h),
a rugos gydrdvel (f), alatétkoronggal (g) és az
anyaval (e) a labtamaszokon (105) 6ssze a
kereszttamaszokat (101) és a hossztamaszo-
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kat (102).

A labtamaszok (105) kozul ketté kiegészitd
furatokkal van ellatva a tamasztélabakhoz.
Szerelje fel ezeket a labtamaszokat a fura-
tokkal az allvany egyik ugyanolyan hosszu
oladlara.

Csavarozza azutan a gémboly(fejli csavarok-
kal (h), a rugds gytrdvel (f), az alatétkorong-
gal (g) és az anyaval (e) a labtamaszokon
(105) 6ssze a kereszttamaszokat (103) és a
hossztamaszokat (104).

Csavarozza 0ssze a gumilabakat (I) a lab-
tdmaszokon (105) a csavarokkal (m), az
alatétkoronggal (k), a rugds gydrdvel (j) és az
anyaval (i).

Forditsa azutan meg az allvanyt.

Utasitas: az allvany elllsé és hatulsé olda-
lan kuldonbozéek a furatok kdzotti tavolsag.
Ugyelien a gépalivany helyes elhelyezésére!
Allitsa a gépallvanyt (25) az allvanyra és cs-
avarozza mind a kett6t a csavarokkal (d), az
alatétkorongokkal (c), a rugds gyrlkkel (b)
és az anyakkal (a) 6ssze

Csavarozza ra a tamaszlabakat (106) a
labtamaszokra (105) a belsd hatlapu csava-
rokkal (0), az alatétkorongokkal (p), a rugos
gyltlkkel (q) és az anyakkal (r). Kdsse azu-
tan a két tmaszlabat 6ssze a keresztruddal
(107), a belsé hatlapu csavarokkal (o), az
alatétkorongokkal (p). a rugds gydrikkel (q)
és az anyakkal (r).

6.1.2 A flirészasztal felszerelése

(abrak 4-t6l - 5-ig)

Vegye ki a csapszeget (4), ehhez példaul egy
csavarhajtéval kivenni egy emeld csavaréfor-
dulattal a furészasztalban levé horonyt.
Tegye a flirészasztalt (15) a befogojaba és
erdsitse a rogzit6 fogantyuval (18) oda.
Csavarozza oda a tartélemezt és ha sziiksé-
ges, akkor allitsa pontosan be a szdgletskala
mutatojat (lasd 6.6-ot).

Usse a csapszeget az asztalfelillethez
szinel8en be.

Erésitse a flirészasztalon fel a sineket a ska-
laval (39, 40). A nulla poziciét oldali eltolas
altal lehet beigazitani.

A leszerelés az ellenkezd sorrendben torténik
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6.2 A flirésszalag megfeszités (abra 1)

FIGYELEM! A flirész hosszabb tUzemszu-
nete esetén feszesség mentessé kell tenni

a flirészszalagot, ez annyit jelent, hogy a
flirész bekapcsolasa elétt le kell ellendrizni a
flrészlapfeszességét.

A flirészszalag (26) megfeszitéséhez a
feszitécsavart (9) az dramutato jarasanak
megfelelé iranyba csavarni.

A flirészszalag helyes feszességét a
flirészszalagra torténé oldali ujnyomas

altal, kb. a két flirészszalagtekercs (7 + 8)
kozepén, lehet megallapitani. Ennél ugy a
flirészszalagot (26) csak minimalisan (cca.
1-2 mm) lehessen nyomni.

Egy elegendden megfeszitett
flirészszalagnak, ha ralt ujjal akkor egy fé-
mes hangzasa van.

Ha hosszabb ideig nem lesz hasznalatban,
akkor lazitsa meg a flirészszalagot, azért
hogy ne legyen tulnyuijtva.

Vigyazat! Tul magas feszességnél eltérhet
a flirészszalag. SERULES VESZELYE! Tl
csekély feszességnél tulforoghat a meghajtott
flrészszalagtekercs (7), ami altal akkor leall a
flrészszalag.

6.3 Beallitani a flirészszalagot (kép 1a, 2)
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FIGYELEM! Mielétt elvégezné a flrészszalag
bedllitasat, a flrészszalagnak helyesen fel
kell szerelve lennie.

A zarak (13) megeresztése altal kinyitni az
oldali fedelet (12).

A felsé furészszalagtekercset (8) lassan az
éramutaté jarasanak az iranyaba csavarni. A
flirészszalagnak (26) a flirészszalagtekercsen
(8) kdzepesen kell futnia. Ha nem ez len-

ne az eset, akkor korrigalni kell a felsé
flrészszalagtekercs (8) dontési szogét.

Ha a flirészszalag (26) jobban a
flirészszalagtekercs (8) hatsé oldala felé fut,
ez annyit jelent hogy a gép géphaza (25) felé
akkor a beallitécsavart (22) az 6ramutato
jarasaval ellenkezé iranyba kell csavarni, en-
nél a fUrészszalagtekercset (8) a masik kézzel
lassan becsavarni, azért hogy leellenérizze a
flrészszalag (26) helyét.

Ha a flirészszalag (26) a furészszalagtekercs
(8) elulso széle felé fut, akkor a beallitécsa-
vart (22) az 6ra mutatéjanak a forgasi iranya-
ba kell csavarni.

A fellilsé flrészszalagtekercs (8) bealltasa
utan le kell ellendrizni a flirészszalagnak

(26) az alulso flrészszalagtekercsen (7)

levé poziciojat. A flrészszalagnak (26) itt
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ugyszintén a flirészszalagtekercsnek (7) a
kdzepén kell fekiidnie. Ha nem ez lenne az
eset, akkor mégegyszer el kell allitani a felsé
firészszalagtekercs (8) dontési szogét.

* Amig a felsé flirészszalagtekercs (8) elalli-
tdsa az alulso flirészszalagtekerecs (7)
firészszalagpozicidjara ki nem hat, addig a
flrészszalagtekercset egy parszor meg kell
forditani.

® Abedllitas utan ismét be kell zarni az oldali
fedelet (12) és a zarakkal biztositani (13).

6.4 A flirészszalag vezetd beallitasa
(abrak 7-t61 — 10-ig)
Minden flirészszalagcsere utan be kell tjra allitani
a tamcsapagyakat (30 + 31) ugymint a vezeté
csapszegeket (28 + 29) is.
® A zarak (13) megeresztése altal kinyitni az
oldali fedelet (12).

6.4.1. Fels6 tamcsapagy (30)

® Leszerelni a frészasztalt (33) vagy 45°-os
dontésbe tenni.

® Annyira eltolni a tdamcsapagyat (30) amig ez
a flirészszalagot (26) éppen hogy meg nem
érinti (max. 0,5 mm tavolsag)

® Ismét feszesre huzni a csavart (33).

6.4.2 Beallitani az aluls6 tamcsapagyat (31)

® Leszerelni a firészasztalt (15) vagy 45°-os
dontésbe tenni.

® Félrehajtani a furészszalagvédot (34).

* Abeallitas a fels6 tamcsapagyhoz analég
torténik. A két tamcsapagy (30 + 31) a
firészszalagot (26) csak a vagasi folyamat
ideje alatt tamasztja. Uresmenetben a
firészszalagnak nem kellene megérintenie a
golydscsapagyat.

6.4.3 Beallitani a fels6 vezet6 csapszegeket
(28)

® Meglazitani az inbuszcsavart (35)

* Addig eltolni a vezeté csapszegek (28) befo-
gado tartéjat (36), amig a vezeté csapszegek
(28) ellilsé széle cca. 1 mm-re nem fekszik a
firészszalag fogtéje mogott

® |Ismét feszesre huzni az inbuszcsavart (35).

* FIGYELEM! A flirészszalag hasznavehetetlen
lesz, ha futé flirészszalagnal a fogak megérin-
tik a vezet6 csapszegeket.

® Meglazitani az inbuszcsavarokat (37).

® Akétvezetd csapszeget (28) addig tolni a
flrészszalag iranyaba, amig a vezetd csaps-
zegek (28) és a furészszalag (26) kdzotti ta-
volsag max. 0,5 mm. (a flrészszalagnak nem

szabad szorulnia)

® |smét feszesre huzni az inbuszcsavarokat
(37).

o Afelsé flirészszalagtekercset (8) egy parszor
az 6ramutaté jarasanak az iranyaba csavarni.

® A vezet6 csapszegek (28) beallitasat mége-
gyszer felllvizsgalni és adott esetben utanna
jusztirozni.

6.4.4 Beallitani az als6 vezet6 csapszegeket
(29)

® Leszerelni a flrészasztalt (15)
Meglazitani a csavart (33)
Addig eltolni a vezet6é csapszegek (29) befo-
gado tartojat (32), amig a vezeté csapszegek
(29) ellils6 széle cca. 1 mm-re a flrészszalag
fogtéje mogott nem fekszik.

® Ismét feszesre huzni a csavart (33).
FIGYELEM! A flirészszalag hasznavehetetlen
lesz, ha a futé flirészszalagnal a fogak me-
gérintik a vezet6 csapszegeket.
Meglazitani a csavarokat (38).
A két vezetd csapszeget (29) addig tolni a
flrészszalag iranyaba, amig a vezeté csaps-
zegek (29) és a flirészszalag (26) kozotti ta-
volsag max. 0,5 mm. (a flrészszalagnak nem
szabad szorulnia)

® |smét feszesre huzni az inbuszcsavarokat
(38).

® Az alsé flrészszalagtekercset (7) egy parszor
az 6ramutaté jarasanak az iranyaba csavarni.

® A vezet6 csapszegek (29) beallitasat mége-
gyszer felllvizsgalni és adott esetben utanna
jusztirozni.

FIGYELEM! A beallitasok befejezése utan ujra
be kell zarni a flirészszalag védot (34).

6.5.1 Beallitani a felsé flirészszalag vezetdjét
(11) (11-es abra)
Meglazitani a régzitéfogantyut (20).

® Aflrészszalagvezetét (11), a beallitokerék
(19) csavarasa altal olyan kozelre leengedni a
vagasra szant anyagra, amennyire csak lehet
(tdvolsag cca. 2-3 mm)
Ismét feszesre huzni a régzitéfogantyut (20).
A beallitast minden vagasi folyamat el6tt le
kell ellenérizni illetve Gjra be kell allitani.

6.5.2 Fordulatszambeallitas (képek 10, 11)

A szalagflrészt két furészszalag sebességgel

lehet lzemeltetni.

Az atallitashoz jarjon a kvetkezd képpen el:

® Akézi keréknek (43) az éramutato jarasaval
ellenkezé iranyaba valé csavarasa altal me-
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glazitani a hajtészijat (A).

o Atteni a szijat a szijtarcsan (B) és az alulsé
firészszalag gérgén (7), a kivant pozicidba.

® Akézikeréknek (43) az 6ramutato forgasi
iranyaba torténd csavarasa altal lehet a
hajtoszijat (A) ismét megfesziteni. Fontos: A
hajtészijnak nem szabad tul feszesen megfes-
zitve lennie.

6.6 A flirészasztalt (15) 90°-ra jusztirozni
(kép 12/13)

* Afelsé flirészszalag vezet6t (11) egészen
felfelé allitani.

® Meglazitani a rogzitd fogantyut (18).

* Beilleszteni a flirészszalag (26) és a
flirészasztal (15) kdzott a derékszoget (d). A
derékszdg (d) nincs a szallitas terjedelmében.

° Aflrészasztalt (15) forditas altal addig donte-
ni, amig a derékszog a flirészszalaghoz (26)
pont 90°-0s.

® Ismét feszesre huzni a rogzit6 fogantyukat
(18).

® Meglazitani az anyat (49).

® A csavart (50) addig elallitani, amig meg nem
érinti a géphazat.

® Az anyat ismét feszesre huzni azért hogy rég-
zitse a csavart.

Figyelem: Soha ne hasznaljon elgorbiilt vagy
beszakadozott flirészszalagokat!

6.7 A flirészszalag kicserélése (14-es abra)

® Aflrészszalag vezet6t (11) a furészasztal
(15) és a géphaz (25) k6z6tti magassagnak
cca. a felére beallitani.

® A zarakat (13) megereszteni és az oldalburko-
latot (12) kinyitni.

* Eltavolitani a csapszeget (4).

* Aflrészszalagot (26) a feszitdcsavarnak (9)
az 6ramutato jarasaval ellenkez6 iranyaba
val6 csavarasa altal megereszteni.

® Aflrészszalagot (26) a flirészszalag tarcsa-
krol (7,8) levenni és a flirészasztalban (15)
|év6 rovatkan keresztll kivenni.

® Azujfarészszalagot (26) Ujra kozepesen
ratenni a két flirészszalag tarcsara (7,8).

A flrészszalag (26) fogainak lefelé, a
flrészasztal iranyaba kell mutatniuk.

* Aflrészszalagot (26) megfesziteni (lasd a
6.2-6t)

® Az oldalburkolatot (12) Gjra bezarni.

® Ismét felszerelni a csapszeget (4).

6.8 A szalagflirész tekercsein l1évé gumi-futé-
fellilet kicserélése (15-6s abra)

A szalagflrész tekercseinek (7/8) a gumi-futéfe-

llletei (3) egy id6 utan, a flrészszalag éles fogai

altal elkopnak és akkor ki kell ket cserélni.

® Az oldalburkolatot (12) kinyitni

® Kivenni a flirészszalagot (26) (lasd a 6.7-at).

* A gumifutéfellilet (3) szélét egy kis csavar-
huzoéval (z) megemelni és akkor lehizni a
felsé szalagflrésztekercsrél (8).

® Az alulso szalagfiirésztekercsnél (7) analé-
gusan kell eljarni.

* Az uj gumifutéfeliletet (3) felhuzni, felszerelni
a flirészszalagot (26) és az oldal- burkolatot
(12) tjra bezarni.

6.9 Az asztalbetét kicserélése (16-os abra)
Kopas vagy megrongalas esetén ki kell cserélni
az asztalbetétet (17), mert kiildnben magasabb
sérllési veszély all fenn.
® Leszerelni a firészasztalt (15) (lasd a 6.1-et)
* Felfelé kivenni az elkopott asztalbetétet (17).
® Az ujasztalbetét beszerelése az ellenkez6
sorrendben torténik.

6.10 Elszivotd (2-os abra)
A szalagf(irész a forgacshoz egy elszivétével (6)
van felszerelve.

6.11 Tolobot-tarté (6-os abra)

® Szerelje fel a toldbot-tartét (45) a gépallvanyra
(25).

* Atoldbotot, ha nincs hasznalva, akkor mindig
a tarton kell megdrizni.

7. Kezelés

7.1 Be-/ kikapcsol6 (17-es abra)

® Azold taszter ,1” nyomasa altal be lehet kapc-
solni a flrészt.

* Afurész ujboli kikapcsolasahoz, meg kell
nyomni a piros ,,0” tasztert.

* A szalagflirész egy kisebb fesziiltségi kapcso-
I6val van felszerelve. Aramsziinet utan jra be
kell kapcsolni a szalagflirészt.

7.2 Parhuzamos Uitk6z6 (18-as abra)

® A parhuzamos Uitkdz6 (24) feszitéfoglalatat
(21) felnyomni

® A parhuzamos Uitkdzét (24) balrél vagy jobbrol
a furészszalagtdl (26) a firészasztalra (15)
tolni és a kivant méretre bedllitani.

® A parhuzamos Utk6z6 (24) fixirozasah-
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oz lenyomni a feszitéfoglalatot (21). Ha a
feszitéfoglalat (21) feszitési ereje nem lenne
elegendd, akkor csavarja a feszitéfoglalatot
(21) egy par fordulatot az 6ramutaté
jarasanak megfelelé iranyba addig, amig

a parhuzamos (itk6zd elegendéen nincs
fixirozva.

e Ugyelni kell arra, hogy a parhuzamos
Utk6z6 (24) mindig parhuzamosan legyen a
firészszalaghoz (26).

* A munkadarab magassagatoél fliggéen be
lehet allitani a parhuzamos Utk6z6t a magas
(abra 18a) vagy az alacsony pozicidba (abra
18b).

7.3 Ferde vagasok (19-es abra)

Ahhoz hogy a flirészszalaghoz (26) parhuz-

amos ferde vagasokat tudjon véghezvinni, a

flirészasztalt (15) 0°-tol - 45°-ig elére lehet don-

teni.

® Meglazitani a rogzit6 fogantyut (18).

* Aflrészasztalt (15) addig el6ére donteni, amig
az alapskalan (16) a kivant szogmérték be
nincsen allitva.

® Ismét feszesre huzni a rogzit6 fogantyut (18).

*  Figyelem: A dontétt flrészasztalnal (15) a
parhuzamos (tk6z6t (24), a munkairanyban a
firészszalagtol (26) jobbra, a lefelé iranyitott
oldalra kell felszerelni (amennyiben a munka-
darab szélessége ezt megengedi), azért hogy
biztositsa a munkadarabot lecsuszas ellen.

8. Uzem

Figyelem! Minden uj beallitas utan, a beallitott
mértékek felllvizsgalatara egy probavagast ajan-
lunk.

® Minden vagasi eljarasnal a felsé
szalagvezet6t (11) olyan kdzel kell a munka-
darabhoz allitani amennyire csak lehet (lasd a
6.5-6t).

* A munkadarabot mindig mind a két kéz-
zel kell vezetni és a szalagflirészasztalon
(15) laposan tartani, azért hogy elkerilje a
firészszalag (26) beszorulasat.

* Az adagolasnak mindig egy egyenletes
nyomas altal kell torténnie, amelyik éppen
elegendd ahhoz hogy a flirészszalag problé-
ma nélkil az anyagon keresztil vagjon, és ne
blokkirozon.

® Minden vagasi folyamatnal, ahol fel lehet
hasznalni mindig hasznalni kell a parhuzamos
Utkdz6t (24).

* Jobb egy vagast egy munkamenetben vég-
hezvinni, mint tébb részletben, amelyek eset-
leg még a munkadarab visszahuzasat teszik
szlikségessé. Ha egy visszahlzast mégsem
lehet elkertilni, akkor a szalagfurészt elétte ki
kell kapcsolni és a munkadarabot csak akkor
visszahuzni, miutan a frészszalag (26) ny-
ugalmi helyzetbe kerult.

® Furészelésnél a munkadarabot mindig annak
a leghosszabb oldalanal fogva kell vezetni.

8.1 Hosszvagasok véghezvitele (20-as abra)

Ennél egy munkadarab hosszaba lesz atvagva.

e A péarhuzamos Utkdz6t (24) a flirészszalag
(26) bal oldalan (amennyiben lehetséges) a
kivant széleségnek megfeleléen beallitani.

® Aflrészszalag vezetét (11) leengedni a mun-
kadarbra. (lasd a 6.5-6t)

* Bekapcsolni a flirészt.

* A munkadarabnak az egyik szélét jobb kézzel,
a parhuzamos (itk6z6 (24) ellen nyomni, mig a
lapos oldala a flrészasztalra (15) rafekszik.

* A munkadarabot egy egyenletes eléretolassal
a parhuzamos (itk6zd (24) mentén a
flrészszalagba (26) tolni.

® Fontos: A hosszU munkadaraboknak a vagasi
folyamat végén lebillenés ellen biztositva kell
lennilik (mint pélsaul legurulasi allvany stb.)

Veszély! Keskeny munkadarabok megdolgo-
zasanal okvetlenll egy toldbotot kell hasznalni. A
tolébotott (41) mindig kéznél kell tartani, a flrész
oldalan arra elérelatott kampon (42).

8.2 Ferdevagasok véghezvitele (19-es abra)

* Beallitani a firészasztalt a kivant szogletre
(lasd a 7.3-at).

* AB8.1 alatt leirottak szerint elvégezni a vagast.

8.3 Szabadkezii vagasok (21-es abra)

Egy szalagflrésznek a legfontosabb ismertetdjele

a gorbék és a kdrsugarak probléma nélkuli vaga-

sa.

® Aflrészszalag vezetét (11) leengedni a mun-
kadarbra. (lasd a 6.5-6t)

* Bekapcsolni a flirészt.

* A maunkadarabot erésen a flirészasztalra
(15) nyomni és lassan a flrészszalagba (26)
tolni.

® Dolgozzon a szabadkezl vagasoknal egy
kisebb el6retolasi sebességgel, azért hogy a
firészszalag (26) kdvetni tudja a kivant vona-
lat.

® Sok esetben segitd, a gorbéket és a sarko-
kat kb. 6 mm tavolsagra a vonaltél durvan
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kifurészelni.

® Haolyan gorbéket kell flirészelnie, amelyek a
felhasznalt flrészszalagnak tul szikek, akkor
segité vagasokat kell flirészelni a gérbék
elllsé oldalaig, ugy hogy ezek fahulladé-
kok lesznek, ha a végleges radiusz ki lesz
flirészelve.

9. Szallitas

Vigyazat: Vegye figyelembe a szallitasnal a
gép sulyat és vegyen még legalabb egy to-
vabbi személyt segitségiil!

A szalagf(irészt ugy szdllitsa, hogy az egyik kézzel
az allélabnal (5) és a masikkal a gépallvanynal
(25) fogva tartsa. Figyelem! Ne hasznalja az el-
valaszté védéberendezéseket sohasem a mege-
meléshez vagy a szallitadshoz.

10. Tisztitas, karbantartas és
pétalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitasi munkak elétt hizza ki a halézati csatla-
kozét.

10.1 Tisztitas

® Tartsa a védOberendezéseket, szellbztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készliléket egy tiszta posztoval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt s(ritett
levegével.

® Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készlléket.

® Akésziiléket rendszeresen egy nedves
posztoval és egy kevés kenészappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztité vagy oldé
szereket; ezek megtamadhatjak a késziilék
muanyagrészeit. Ugyelien arra, hogy ne kertil-
jon viz a készulék belsejébe. A viz elektromos
készilékbe valé behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.

10.2 Karbantartas
A készllék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartando rész.

10.3 A poétalkatrész megrendelése:

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkezé adato-

kat kellene megadni:

® Akészllék tipusat

® Akészillék cikk-szamat

® Akészilék ident- szamat

® A szikséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktualis arak és inforaciok a www.Einhell-Service.

com alatt talalhatoak.

11. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
lék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
korforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai klildnb6zd anyagokbal allnak, mint példaul
fémbdl és mianyagokbdl. Defektes készilékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a készliléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon Gtanna a kdzsé-
gi 6nkormanyzatnal.

12. Tarolas

A készlléket és a készllék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémeérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban 6érizni.
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkészilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba valo
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegydUijteni és vissza kell
vezetni egy kdrnyezetvédelemnek megfeleld Ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszélitashoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakiildés helyett alter-
nativ a szakszer( értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az éreg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elektromos alkotorészek nélkiili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

kivonatosan is csak az Einhell Germany AG kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjiuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére alinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkezd részekre van mint fogydeszkdzokre sziikség.

Kategéria Példa
Gyorsan kopo részek* Vezetdgorgo, ékszij
Fogydeszkdz/ fogyorészek* Flrészszalag
Hianyzé részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjik a hibaesetet a www.Einhell-Service.com alatt bejelenteni. Kérjiik
Ugyeljen egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kévetkezd kérdéseket:

®  Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése elétt valami a készlléken (tinet a defekt el6tt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikédése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas miikddést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigorti minéségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjilk Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kovetkez6
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarélagosan a fogyasztoknak szélnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem lizemszerli sem egyébb 6nallé
tevékenységeik korén belil hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyarté a vasarléknak az uj készilékeire igér a
térvényileg eldirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia altal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On altal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Gj
késziléken felmer(ild olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tdsara vagy a készulék kicserélésére.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari lzemek teriiletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértéku igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készuléken, amelyek az 0sszeszerelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati fesziltségre vagy aramfajtara valod rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
torténod kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszer( hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készUlékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erdszak kifejtése vagy idegenkeziség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek létre.

- karok a készlléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetéek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készlilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idé lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A késziilék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy uj garanciaidd
a készilékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjuk jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.Einhell-Service.com. Kérjiik tartsa készenlétben az Uj készilék 6n altali vasarlasanak a
bizonylatat vagy mas igazolasait. Olyan készUlékeket, amelyek megfelelé igazolas vagy tipustabla
nélkil kerllnek bekiildésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnci-
ateljesitmény alol. Ha a késziilék defektjére kiterjed a garnciateljesitményiink, akkor azonnal vissza-
kap egy megjavitott vagy egy Uj késziiléket.

Magatol érthetédd, hogy a koltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjiik a készliléket a szervizcimiinkre bekildeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopo részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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D

Opasnost! procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja

®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze utjecati na gubitak sluha.

¢
]

Oprez! Nosite masku za zastitu od prasine. Kod obrade drva i drugih materijala moze doci do stva-
ranja prasine Stetne po zdravlje. Azbestni materijali ne smiju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocale. Iskre koje nastaju za vrijeme rada, iverje, piljevina i prasina koji izlaze
iz uredaja mogu izazvati gubitak vida.

Kod svih radova popravaka i odrzavanja izvucite mrezni utikac.

Traka testere-smer rezanja

Pozicije zatvaranja na poklopcu kucista
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A\ Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacCuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
éete u prilozenoj biljeznici.

A\ Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

Sklopka za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Mrezni kabel

Gumeni rubovi

Limena lamela

Nogar

Usisni priklju¢ak

Kotur za traku pile dolje

Kotur za traku pile gore

Pritezni vijak

10. Zastita za traku pile

11. Vodilica trake pile gore

12. Bo¢ni poklopac

13. Zatvara¢ poklopca

14. Sigurnosni vijak za kotur s trakom pile gore
15. Stol pile

16. Stupanjska skala za podrucje zakretanja
17. Plastiéni umetak za stol

18. Rucke za fiksiranje na stolu pile

19. Rucka za podeSavanije vodilice trake pile
20. Rucka za fiksiranje vodilice trake pile

21. Petlja za pritezanje paralelnog grani¢nika
22. Vijak za korekciju kotura tracne pile gore
283. Motor

24. Paralelni grani¢nik

25. Postolje stroja

26. Traka pile

©CEoNOOTA~WN =

27. Pridrzna plocica

28. Civija za vodenje, gore
29. Civija za vodenje, dole
30. Potporno leziste

31. Potporno leziste

32. Drza¢

33. Imbus vijak

34. Zastita trake testere

35. Imbus vijak

36. Drza¢

37. Imbus vijak

38. Imbus vijak

39. Vodilica sa skalom, lijeva
40. Vodilica sa skalom, desna
41. Komad za guranje

42. Komad za guranje-drzaé
43. Rucica za pritezanje

44. Imbus kljué-komplet

101 Gornja precka

102 Gornja uzduzna precka
103 Donja precka

104 Donja uzduzna precka
105 Noga postolja

106 Potporna noga

107 Poprecna Sipka

Matica

Opruzni prsten
Podlozna ploc¢ica
Vijak

Matica

Opruzni prsten
Podlozna ploc¢ica
Vijci s okruglom glavom
Matica

Opruzni prsten
Podlozna ploc¢ica
Gumena stopica
Vijak

Imbus vijak
Podlozna ploc¢ica
Opruzni prsten
Matica

ST OITATTSQ@TOQ0DD

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predoc¢enje
vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.

e Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite ureda;.
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e Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po mogucénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrec¢icama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Traéna pila (postolje stroja)
Stol pile

Pridrzna plocica

Vodilica sa skalom, lijeva
Vodilica sa skalom, desna
Komad za guranje

Imbus klju¢-komplet
Gornja precka (2x)

Gornja uzduzna precka(2x)
Donja precka (2x)

Donja uzduzna precka (2x)
Noga postolja (4x)
Gumena stopica (4x)
Potporna noga (2x)
Popreéna Sipka

Priévrsni materijal
Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namjenska uporaba

Traéna pila sluzi za uzduzno i popre¢no rezanje
drva i radnih komada od sli¢nih materijala. Okrugli
materijali smiju se rezati samo pomocu prikladnih
pridrznih naprava.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koriStenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Smiju se koristiti samo trake pile koje su prikladne
za stroj. Sastavni dio namjenske uporabe €ini i
pridrzavanje sigurnosnih napomena kao i uputa
za montazu i napomena za rad navedenih u uput-
ama za uporabu.

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 48

Osobe koje upravljaju strojem i odrzavaju ga

moraju se upoznati s tim uputama i biti upuéene

u moguce opasnosti. Zbog toga se moraju to¢no

pridrzavati vazecih propisa o spre¢avanju nesre¢a

pri radu.

Treba se pridrzavati i ostalih op¢ih pravila iz medi-

cine rada i sigurnosno-tehnickih podrucja.

Promjene na stroju u potpunosti iskljuéuju jamst-

vo proizvodjaca i iz toga proizasle Stete.

Unato¢ namjenskoj uporabi ne mogu se potpuno

iskljuciti odredjeni faktori rizika. Uvjetovani kons-

trukcijom i izvedbom stroja mogu nastati sljededi

rizici:

® Ostecenije sluha u sluéaju nekoristenja pot-
rebne zastite.

® Kod uporabe u zatvorenim prostorijama moze
doci do emisije po zdravlje Stetne drvene
prasine.

® Opasnost od nesrece zbog dodirivanja rukom
nepokrivenog podrudja rezanja alata.

® Opasnost od ozljede kod promjene alata
(opasnost od posjekotina).

® Opasnost zbog izbacivanja radnih komada ili
njihovih dijelova.
Prignjecenije prstiju.
Opasnost od povratnog udarca.

® Prevrtanje komada za obradu zbog nedovolj-
ne povrsine za postavljanje komada.
Doticanje alata za rezanje.

® |spadanje kvrgavih dijelova komada za obra-
du.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni¢ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........cccoceeeeevvennnne 220-240V~50 Hz
SNAGA: .ot 750 W
Broj okretaja praznog hoda n: ............ 1400 min"’!
Duljina trake pile: ......cccoeeeviieiiiieeeee. 2320 mm
Sirina trake pile: ......ooeveveeeeeeeeeen, 12,7 mm
Sirina trake pile Maks.: ...ccceeviieiienes 12,7 mm
Brzinatrake pile 1: ..o 800 m/min
Brzinatrake pile 2: .........ccccooeiiininnne 370 m/min
Visina rezanja: ........cccoceeveiiieennenne 170 mm/90°
.......................................................... 75 mm/45°
Polumijer rada: ..........cccooeviiiiiiiii, 305 mm
Veli¢ina stola: ... 495 x 390 mm
Nagib stola: .......cccoeeviiieinns ..0° do 45°

Veli¢ina radnog komada maks.: ........c.cccoeereveeienne
............................................. 600 x 600 x 170 mm

TEZINA: .o 58 kg

Opasnost!

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 61029.

Razina zvuénog tlaka LpA ................... 89,1 dB (A)
Nesigurnost KpA ................... 3 dB(A)
Intenzitet buke L, .. .98,1dB (A)
Nesigurnost K, ..o, 3 dB(A)

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemojte preopteredivati uredaj.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Osteéenja plu¢a ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.
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5. Prije pustanja u pogon

Stroj se mora postaviti tako da bude stabilan tj.

treba ga pri¢vrstiti na radni stol, ili priévrstiti vijci-

ma na postolje. U tu svrhu se na postolju stroja

nalaze rupe za pricvrééenje.

e  Stol pile mora biti ispravno montiran

®  Prije pustanja u rad svi poklopci i sigurnosne
naprave moraju biti pravilno montirani.
Traka pile mora se slobodno kretati.
Kod obradjivanog drva obratite paznju posto-
je li strana tijela kao npr. ¢avli ili vijci.

®  Prije nego aktivirate sklopku za ukljucivanje/
isklju¢ivanje provjerite je li traka pile pravilno
montirana i jesu li gibljivi dijelovi lako pokretl-
jivi.

®  Prije prikljuéenja stroja provjerite odgovaraju i
podaci na tipskoj plo¢ici podacima o mrezi.

6. Montaza

PAZNJA!!
Prije svih radova odrzavanja, preinaka i montaze
na traénoj pili treba izvuéi mrezni utikac.

6.1.1 Montaza postolja, montaza postolja st-
roja na postolje (slika 1a, 1e, 3a-3c)

Oprez: Prilikom montaze imajte na umu

tezinu stroja te angazirajte jos jednu osobu

za pomoc¢!

®  Pricvrstite precke (101) i uzduzne precke
(102) vijcima s okruglom glavom (h),
opruznim prstenom (f), podloznom plo¢icom
(g) i maticom (e) na noge postolja (105).

* Dvije noge postolja (105) imaju dodatne pro-
vrte za potporne noge. Montirajte te noge s
provrtima na jednu stranu postolja iste duljine.

®  Zatim pri¢vrstite precke (103) i uzduzne
precke (104) vijcima s okruglom glavom (h),
opruznim prstenom (f), podloznom plo¢icom
(g) i maticom (e) na noge stola (105).

®  Pri¢vrstite gumene stopice (I) vijcima (m),
podloznom plo¢icom (k), opruznim prstenom
(j) i maticom na noge postolja (105).

Zatim okrenite postolje.

® Napomena: Razmak provrta je na prednjoj i
straznoj strani postolja razli¢it. Pripazite na
pravilno postavljanje postolja stroja!

* Namijestite postolje stroja (25) na postolje i
uévrstite ih vijcima (d), podloznim plo¢icama
(c), opruznim prstenima (b) i maticama (a)

®  Pricvrstite potporne noge (106) imbus vijcima
(0), podloznim plo¢icama (p), opruznim prste-
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nima (q) i maticama (r) na noge (105). Zatim
spojite obje potporne noge s popre¢nom
Sipkom (107), imbus vijcima (0), podloznim
plo¢icama (p), opruznim prstenima (q) i ma-
ticama (r).

.2 Montiranje stola pile (slika 4- 5)

® |zvadite svornjak (4), pritom otvarajte utor
u stolu pile tako da okreéete polugom npr.
pomocu odvijaca.

® Smiestite stol pile (15) u njegov prihvatnik i
pri¢vrstite ga pomocu rucke za fiksiranje (18).

®  Priévrstite pridrznu plocicu i ako je potrebno,
to€no podesite pokaziva¢ kutomjera (v. 6.6)

e Udarite svornjak da tijesno prianja u povrsinu
stola.

®  Priévrstite vodilice sa skalom (39, 40) na stol
pile. Nulti poloZaj moze se namjestiti bocnim
pomicanjem.

® Demontaza se izvodi obrnutim redoslijedom

6.2 Zatezanje trake pile (sl. 1)

e PAZNJA!! Tijekom duljeg mirovanja pile
morate otpustiti traku tj. prije ukljucivanja pile
morate provjeriti napetost trake.

® Pritezni vijak (9) za zatezanje trake pile (26)
okredite u smjeru kazaljke na satu.e

® Ispravna napetost trake pile moze se utvrditi
boc¢nim pritiskom prsta na traku, otprilike
izmedju dvaju kotura za traku pile (7 + 8).
Pritom se traka pile (26) smije samo neznatno
uvinuti (oko 1-2 mm).

® Dovoljno zategnuta traka testere daje metalni
zvuk dok se dotakne prstima.

® Otpustite traku testere ako necete da je koris-
tite duze vreme tako da se ne rastegne.

e PAZNJA! Kod prevelike napetosti traka pile
moze puknuti. OPASNOST OD OZLJEDA!
Kod male napetosti pogonjeni koturi za traku
pile (7) proklizavaju, zbog ¢ega ¢e se pila
zaustaviti.

6.3 Podesavanje trake pile (sl. 1a, 2)

e PAZNJA!! Prije nego zapoénete s
podes$avanjem, traku pile morate pravilno na-
peti.

e Otpustanjem zatvaraca (13) otvorite boéni
poklopac (12).

® Polako okrecite gorniji kotur za traku pile (8) u
smijeru kazaljke na satu. Traka pile (26) mora
prolaziti po sredini kotura (8). U suprotnom se
mora Kkorigirati nagibni kut gornjeg kotura za
traku pile (8).

® Krece li se traka pile (26) viSe prema straznjoj
strani kotura (8) tj. u smjeru kudista stroja

(25), korekcijski vijak (22) se mora okrenuti

u smjeru suprotnom od kazaljke na satu, pri
tome kotur za traku pile (8) treba polako okre-
tati drugom rukom kako bi se provjerio polozaj
trake pile (26).

e Krece li se traka pile (26) prema prednjem
rubu kotura (8) korekcijski vijak (22) treba ok-
renuti u smjeru kazaljke na satu.

* Nakon podeS$avanja gornjeg kotura za traku
pile (8) potrebno je prekontrolirati polozaj
trake pile (26) na donjem koturu (7). Traka
pile (26) bi se ondje takodjer trebala kretati
po sredini kotura (7). U suprotnom mora se
jo$ jednom korigirati nagib gornjeg kotura za
traku pile (8).

® Tako dugo dok korekcija gornjeg kotura za
traku pile (8) djeluje na polozaj trake pile na
donjem koturu (7), treba nekoliko puta okre-
nuti kotur za traku pile.

® Kad se obavi podesavanije, treba ponovno
zatvoriti boéne poklopce (12) i osigurati ih
zatvarac¢ima (13).

6.4 Podesavanje vodilice trake pile (sl. 7 - 10)

Nakon svake zamjene trake pile moraju se iznova

podesiti potporni lezajevi (30 + 31) i elementi za

vodjenje (28 + 29).

® Otpustanjem zatvaraca (13) otvorite boc¢ni
poklopac (12) .

6.4.1. Gornji potporni lezaj (30)

® Olabavite vijak (33)

®  Potporni lezaj (30) pomaknite toliko da vise
ne dodiruje traku pile (26) (razmak maks. 0,5
mm)

®  Ponovno pritegnite vijak (33).

6.4.2. PodesSavanje donjeg potpornog lezaja
(31)

® Sto testere (15) demontirati ili staviti pod na-
gib od 45°.

®  Otklopite zastitu trake pile (34).

® PodesSavanje izvodite analogno gornjem pot-
pornom lezaju. Oba potporna lezaja (30 + 31)
podupiru traku pile (26) samo tijekom procesa
rezanja. U praznom hodu traka pile ne smije
dodirivati kugli¢ni lezaj.

6.4.3. Podesavanje gornjih elemenata za vod-
jenje (28)

® Olabavite imbus vijak (35)

® Pomaknite prihvatni drza¢ (36) elemenata za
vodjenje (28) tako da predniji rub elemenata
za vodjenje (28) bude oko 1 mm iza baze zu-
baca trake pile.
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® Ponovno pritegnite imbus vijak (35).

®  PAZNJA! Traka se neée modi koristiti ako
zupci dodiruju elemente za vodjenje kad traka
pile radi.

® Olabavite imbus vijke (37)

® Oba elementa za vodjenje (28) pomaknite
u smijeru trake pile toliko da razmak izmedju
elementa (28) i trake pile (26) bude maks. 0,5
mm (Traka pile ne smije zapinjati).

®  Ponovno pritegnite imbus vijke (37).

® Nekoliko puta okrenite gornji kotur za traku
pile (8) u smjeru kazaljke na satu.

® Jo$ jednom provjerite podesenost elemenata
za vodjenje (28) i po potrebi ih naknadno jus-
tirajte.

6.4.4. Podesavanje donjih elemenata za vod-
jenje (29)

* Demontirajte stol pile (15)

® Olabavite vijak (33)

® Pomaknite prihvatni drzaé¢ (32) elemenata za
vodjenje (29) tako da predniji rub elemenata
(29) bude oko 1 mm iza baze zubaca trake
pile.

® Ponovno pritegnite vijak (33).

© PAZNJA! Traka se neée modi koristiti ako
zupci dodiruju elemente za vodjenje kad traka
pile radi.

® Olabavite vijke (38).

® Oba elementa za vodjenje (29) pomaknite
u smijeru trake pile toliko da razmak izmedju
elemenata i trake pile (26) bude maks. 0,5
mm (Traka pile ne smije zapinjati).

®  Ponovno pritegnite imbus vijke (38).

® Nekoliko puta okrenite donji kotur za traku
pile (7) u smjeru kazaljke na satu.

® Jo$ jednom provjerite podesenost elemenata
za vodjenje (29) i po potrebi ih naknadno jus-
tirajte.

PAZNJA! Nakon zavrsetka podesavanja po-
novno treba zatvoriti zastitu za traku pile (34).

6.5.1 PodeSavanje gornje vodilice trake pile
(11) (sl.2,9)

® Olabavite ru¢ku za fiksiranje (20).

e Okretanjem kotaci¢a za podeSavanje (19)
spustite vodilicu trake pile (11) §to blize (raz-
mak oko 2-3 mm) materijalu koji Cete rezati.

® Ponovno pritegnite ru¢ku za fiksiranje (20).

® Prije svakog novog procesa rezanja treba
prekontrolirati podeSenost, odnosno obaviti
podeSavanije iznova.

6.5.2 PodeSavanje brzine trake pile (sl. 10, 11)

Traéna pila ima dvije brzine trake.

Za podesSavanje postupite na sljedeéi nacin:

® Olabavite pogonski remen (A) okretanjem
ruénog kotaci¢a (43) suprotno od kazaljke na
satu.

® Premjestite remen na Zeljeni polozaj na reme-
nici (B) kao i na donjem koturu trake pile (7).

e Okretanjem ruénog kotaci¢a (43) u smjeru
kazaljke na satu ponovno zategnite pogonski
remen (A).Vazno: Ne priteZite pogonski re-
men prejako.

6 6 Justiranje stola pile (15) na 90° (12/13)
Gornju vodilicu trake pile (11) pomaknite pre-
ma gore do kraja.

Olabavite rucke za fiksiranje (18).

® Namestite ugaonik (d) izmedu trake testere
(26) i stola (15). Sadrzaj isporuke ne obuhva-
ta ugaonik (d).

®  Okretanjem nagnite stol pile (15) toliko da kut
koji on ¢€ini s trakom (26) bude toéno 90°.

® Ponovno pritegnite rucke za fiksiranje (18).

® Olabavite maticu (49)

® Vijak (50) podeSavajte toliko da dodirne
kuciste stroja.

® Ponovno pritegnite maticu kako biste fiksirali
vijak.

Paznja: Nikad ne koristite savinute ili na-
puknute trake za pilu!

6.7 Zamjena trake pile (sl. 14)

® Vodilicu trake pile (11) podesite na oko po-
lovicu visine izmedju stola pile (15) i kucista
stroja (25).

® Otpustite zatvarace (13) i otvorite bo¢ni po-
klopac (12).

®  Ukloniti svornjak (4)
Otpustite traku pile (26) okretanjem priteznog
vijka (9) u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu.

e Skinite traku (26) s kotura (7, 8) i izvucite je
kroz prorez u stolu (15).

®  Novu traku za pilu (26) ponovno namjestite
na oba kotura (7,8) u sredinu. Zupci trake (26)
moraju biti okrenuti prema dolje u smjeru sto-
la pile.

e Zategnite traku pile (26) (vidi 6.2).

® Ponovno zatvorite bo¢ni poklopac (12).

®  Ponovno montirati svornjak (4)
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6.8 Zamjena radnih gumenih rubova kotura dolje kako biste fiksirali paralelni grani¢nik
za tra¢nu pilu (sl. 15) (24). Ako snaga pritezanja poluge (21) nije

Radni gumeni rubovi (3) kotura tracne pile (7/8) dovoljna, ona (21) se mora okretati u smjeru

zbog ostrih zubaca trake pile nakon nekog vreme- kazaljke na satu tako da paralelni grani¢nik

na se istroSe i moraju se zamijeniti. bude dovoljno fiksiran.

®  Otvorite bo¢ni poklopac (12). ® Treba pripaziti na to da paralelni graniénik

® lzvucite traku pile (26) (vidi 6.7). (24) bude uvijek paralelan s trakom pile (26).

® Pomocu malog izvija¢a (Z) nadignite rub e Qvisno o visini radnog komada, paralelni
gumene trake (3) i skinite je s gornjeg kotura grani¢nik moze se postaviti u visi (sl. 18a) ili
traéne pile (8). nizi polozaj (sl. 18b).

® Analogno treba postupiti kod donjeg kotura
traéne pile (7). 7.3 Kosi rezovi (sl. 2, 19)

* Navucite nove radne gumene rubove (3), Da biste mogli napraviti kose rezove paralelne s
montirajte traku pile (26) i ponovno zatvorite trakom pile (26), moguce je naginjati stol pile (15)
bo¢ni poklopac (12). pod kutem od 0° - 45° prema naprijed.

® Olabavite rucke za fiksiranje (18).

6.9 Zamjena umetka za stol (sl. 16) ® Stol pile (15), nagnite prema naprijed tako

U slucaju istroSenosti ili oSte¢enja umetak za stol da na osnovnoj skali (16) bude podeSena

(17) treba zamijeniti jer u suprotnom postoji opas- zeljena kutna mjera.

nost od ozljedjivanja. ®  Ponovno pritegnite rucke za fiksiranje (18).

* Demontirajte stol pile (15) (vidi 6.1). ® Paznja: Kod nagnutog stola pile (15) paralelni

® Prema gore izvadite istro§eni umetak za stol granicnik (24) treba postaviti u radni smjer
(17). desno od trake pile (26) na stranu usmjerenu

* Montaza novog umetka za stol odvija se prema gore (ako to radni komad dopusta)
obrnutim redoslijedom. kako biste osigurali radni komad od klizanja.

6.10 Nastavak za usisavanje (sl. 2)
Tra¢na pila je opremljena nastavkom za usisavan- 8. Rad
je (6) pilievine.
PAZNJA!! Nakon svakog novog podesavanja

6.11 Drza¢ komada za guranje (sl. 6) preporu¢ujemo probno rezanje da biste isprobali
® Kada se komad za guranje ne koristi, mora podesene mijere.
uvek da se Cuva na drzacu. e Kod svih postupaka rezanja gornju vodilicu

trake (11) treba podesiti $to blize radnom ko-
madu (vidi 6.5)

7. Upravljanje * Radni komad treba uvijek voditi objema ruka-
ma i drzati ravno na stolu pile (15) kako bi se
7.1 Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje izbjeglo zapinjanje trake pile (26).
(sl. 17) ® Pomak treba uvijek izvoditi ravhomjernim pri-
®  Pritiskom na zelenu tipku ,1“ pila se moze tiskom koje je dostatan upravo za to da traka
ukljugiti. pile bez problema proreze kroz materijal, ali
® Da biste pilu isklju€ili, morate pritisnuti crvenu da ne blokira.
tipku ,,0%. e Paralelni grani¢nik (24) koristite uvijek za sve
® Tracna pila je opremljena podnaponskom postupke rezanja za koje se moze rabiti.
zastitnom sklopkom. U sluéaju nestanka stru- © Bolje je napraviti rez u jednom radnom koraku
je tracéna pila mora se ponovno ukljuéiti. nego u vise navrata koji eventualno zahtijeva-
ju povlagenje radnog komada. Ako se unato¢
7.2 Paralelni granicnik (sl. 18) tomu povlacenje ne moze izbjedi, prethodno
e Pritisnite petlju (21) za pritezanje paralelnog treba iskljugiti tracnu pilu i radni komad povudi
grani¢nika (24) prema gore tek kad se tra¢na pila (26) potpuno zaustavi.
® Pomaknite paralelni grani¢nik (24) ulijevo ili ® Kod rezanja radni komad se mora voditi uvi-
udesno od trake (26) na stol pile (15) i pode- jek s njegovom najduzom stranom.

site na Zeljenu mjeru.
e Pritisnite polugu za pritezanje (21) prema
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8.1 lzvodjenje uzduznih rezova (sl. 20)

Ovdje se radni komad prorezuje po svom

uzduznom smijeru.

e Paralelni grani¢nik (24) na lijevoj strani (ako je
moguce) trake pile (26) podesite na Zeljenu
Sirinu.

® Vodilicu trake pile (11) spustite na radni ko-
mad (vidi 6.5).

e Ukljucite pilu.

e Jedan rub radnog komada pritisnite desnom
rukom na paralelni grani¢nik (24) dok plosna-
ta strana nalijeze na stol pile (15).

® Radni komad gurajte ravnomjernim pomakom
duz paralelnog grani¢nika (24) u traku pile
(26).

® Vazno: dugacke radne komade morate osi-
gurati od prevrtanja na kraju procesa rezanja
(npr. stalcima za prihvat).

Paznja! Kod obrade uskih radnih komada oba-
vezno se mora koristiti komad za guranje. Komad
za guranje (41) mora biti uvijek pri ruci na za to
predvidjenoj kuki (42) na strani pile.

8.2 lzvodjenje kosih rezova (sl. 19)
® Stol pile podesite na Zeljeni kut (vidi 7.3).
* Napravite rez kao $to je opisano pod 8.1.

8.3 Prostorucni rezovi (sl. 21)

Jedan od najvaznijih karakteristika tracne pile je

lako rezanje krivulja i polumjera.

® Vodilicu trake pile (11) spustite na radni ko-
mad. (vidi 6.5)

e Ukljucite pilu.

* Radni komad ¢vrsto pritisnite na stol pile (15)
i polako ga gurajte u traku pile (26).

® Kod prostoru¢nog rezanja trebali bi raditi s
manjom brzinom pomicanja kako bi traka pile
(26) mogla slijediti zeljenu liniju.

® U mnogim slu¢ajevima pomaze da se krivulje
i kutevi grubo izrezu otprilike 6 mm od linije.

® Morate li rezati krivulje koje su preuske
za koristenu traku pile, morate napraviti
pomocne rezove do prednje strane krivulje
tako da kad se reze konacan polumjer otpad-
nu kao ostaci drva.

9. Transport

Oprez: Prilikom transporta imajte na umu
tezinu stroja te angazirajte jos najmanje jed-
nu osobu za pomo¢!

Traénu pilu transportirajte tako da jednom rukom
drzite za nogar (5) a drugom za postolje stroja
(25). Paznja! Za podizanije ili transport nikad ne-
mojte koristiti razdvajajuce zastitne naprave.

10. Ciséenje, odrzavanje i
narucivanje rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢iS¢enja izvucite mrezni utikac.

10.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek oéistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

®  Preporu¢ujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za CiS¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektricnog udara.

10.2 Odrzavanje
U unutradnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

10.3 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

e Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

e Identifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.Einhell-Service.com
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11. Zbrinjavanje u otpad i
recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oStecenja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kucéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcéinskoj upravi.

12. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5 i 30 "C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.
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Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnitva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanije takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao

§to je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljededi dijelovi podlijeZu troSenju uslijed koritenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Valjak-vodilica, klinasti remen
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Traka pile
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sliedeéa pitanja:

® Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
e Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c&emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potroSace, {j. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posliedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnic¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identic(nom
optereéenju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSte¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koristenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas
da imate u pripravnosti ra¢un ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima
nece biti prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plocice, iskljueni su iz realizacije
jamstva na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na
uredaju, odmah ¢emo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaéa. Molimo Vas da u tom sluc¢aju uredaj poSaljete na adresu nasSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost! procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda

®

Oprez! Nosite zastitu za sluh. Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

¢
]

Oprez! Nosite zastitnu masku protiv prasine. Prilikom obrade drveta i drugih materijala nastaje
prasina opasna po zdravlje. Azbestni materijali ne smeju se obradivati!

Oprez! Nosite zastitne naocari. Tokom rada dolazi do iskrenja ili iz uredaja izlazi iver, strugotina i
prasina koji mogu uticati na gubitak vida.

Kod svih popravaka i radova odrzavanja izvucite mrezni utikac!

Traka testere-smer rezanja

Pozicije zatvaranja na poklopcu kucista

-58 -

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 58 07.12.2020 06:38:00



Opasnost!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Sa€uvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce korisc¢enje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Mrezni kabl

Gumena radna povrsina

Limeni mosti¢

Nogar

Priklju¢ak za usisavanje

Doniji koloturnik

Gornji koloturnik

Zavrtanj za napinjanje

10. Zastita lista testere

11. Vodica trake testere, gore

12. Bocni poklopac

13. Brava poklopca

14. Sigurnosni zavrtanj za gorniji koloturnik
15. Sto testere

16. Skala u stepenima za podrucje zakretanja
17. Plasti¢ni umetak u stolu

18. Rucice za fiksiranje na stolu testere

19. Rucica za podeSavanije vodice trake testere
20. Rucica za fiksiranje vodice trake testere
21. Priteza¢ paralelnog grani¢nika

22. Zavrtanj za podeSavanije gornjeg koloturnika
23. Motor

24. Paralelni grani¢nik

©CReNOO AWM~

25. Postolje masine

26. Traka testere

27. Pridrzna plocica

28. Civija za vodenje, gore
29. Civija za vodenje, dole
30. Potporno leziste

31. Potporno leziste

32. Drza¢

33. Imbus vijak

34. Zastita trake testere

35. Imbus vijak

36. Drza¢

37. Imbus vijak

38. Imbus vijak

39. Vodica sa skalom, leva
40. Vodica sa skalom, desna
41. Komad za guranje

42. Drza¢ komada za guranje
43. Stezna rucica

44. Komplet imbus klju¢a

101 Gornja pre¢aga

102 Gornja uzduzna pre¢aga
103 Donja prec¢aga

104 Donja uzduzna pre¢aga
105 Noga postolja

106 Potporna noga

107 Popreéna Sipka

Navrtka

Opruzni prsten
Plo¢ica za podmetanje
Zavrtanj

Navrtka

Opruzni prsten
Plo¢ica za podmetanje
Zavrtanj s okruglom glavom
Navrtka

Opruzni prsten
Plo¢ica za podmetanje
Gumena stopica
Zavrtanj

Imbus zavrtanj

Plo¢ica za podmetanje
Opruzni prsten
Navrtka

ST OITATITSQ@TOQ0D

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predogite i vazec¢u potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
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paznju na tabelu o garanciji u informacijama o

servisu na kraju uputstava.

® Otvorite pakovanje i paZljivo izvadite ureda;.

© Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

® Proverite dali je sadrzaj isporuke potpun.

®  PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oSteéenja.

® Po mogucénosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plasticnim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Traéna testera (postolje masine)
Sto testere

Pridrzna plocica

Vodica sa skalom, leva

Vodica sa skalom, desna
Komad za guranje

Komplet imbus klju¢a

Gornja prec¢aga (2x)

Gornja uzduzna pre¢aga (2x)
Donja pre¢aga (2x)

Donja uzduzna preéaga (2x)
Noga postolja (4x)

Gumena nozica (4x)

Potporna noga (2x)

Popreéna Sipka

Materijal za priévr§céivanje
Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Traéna testera sluzi za uzduzno i popre¢no rezan-
je komada drveta ili sli¢nih obradaka. Okrugli ma-
terijali mogu da se rezu samo podesnom steznom
napravom.

Uredaj sme da se Kkoristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za $tete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodac.

Smeju da se koriste samo trake testere koje su
podesne za ovu masinu. Sastavni deo namenske

upotrebe predstavlja pridrzavanje bezbednosnih
napomena kao i uputstava za montazu i po-
gonske napomene navedene u uputstvima za
upotrebu.

Lica koja rukuju masinom ili je odrzavaju moraju
da se upoznaju s pre navedenim i budu upucena
u moguce opasnosti.
Pritom se treba ta¢no da se pridrzava vazecih
propisa o spre¢avanju nesreca pri radu.
Obratite paznju na ostala opsta pravila koja vrede
u medicini rada i bezbednosno-tehni¢kim oblas-
tima.
Promene na masini iskljuéuju garanciju
proizvodaca i iz tog nastale Stete.
Uprkos namenskoj upotrebi mogu da nastanu
odredeni faktori rizika. Uslovljeno konstrukcijom
i ustrojstvom masine mogu da nastanu sledec¢e
situacije:
e Ostecenje luha zbog nekoris¢enja potrebne
zastite za sluh.
* Emisije opasne po zdravlje u slu¢aju
kori§éenja u zatvorenim prostorima.
® Opasnost od nesrece zbog dodira rukom u
nepokrivenom podruéju reznog alata.
® Opasnost od povrede kod zamene alata
(opasnost od posekotine).
® Opasnost od izbacivanja radnih komada ili
njegovih delova.
®  Prignjecenje prstiju.
Opasnost zbog povratnog udarca.
Prevrtanje radnog komada zbog premale po-
dloge.
Doticanja reznog alata.
Izletanje delica grana i obradaka.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za koris¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni napon:.......c.cccceeeenenns 220-240V ~ 50 Hz
SNAGA: .ot 750 W
Broj obrtaja u praznom hodu nj:........... 1400 min"'
DuzZina traéne testere:........ccccceevveeneen. 2320 mm
Sirina tradne teStere: .......coovvevvvevevnnn. 12,7 mm
Sirina traéne testere maks.: ........cceu...... 12,7 mm
Brzina traéne testere 1:........ccccceeeeenn. 800 m/min
Brzina traCne testere 2:...........ccc........ 370 m/min
Visinareza: ......cooeeeeeeeecciiieeee e 170 mm/90°
.......................................................... 75 mm/ 45°
Preénik rada:........ccceeeveveeiieeccieec e, 305 mm
Veli¢ina stola: 495 x 390 mm
Nagib stola:.......ccocoeeiiiiiie e 0°do 45°
Veli¢ina obratka maks.: ........ 600 x 600 x 170 mm
TEZINA: .o 58 kg
Opasnost!

Buka i vibracije
Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 61029.

Nivo zvuénog pritiska LpA .................... 89,1 dB(A)
Nesigurnost KpA ....................................... 3 dB(A)
Intenzitet buke L, ....coeveviiiiiiiiins 98,1 dB(A)
Nesigurnost K, ..o, 3 dB(A)

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavaijte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecuijte uredaj.

Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektri¢ni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektriénog alata:

1. Osteéenja pluca, ako se ne nosi
odgovarajué¢a maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh.

5. Pre pustanja u pogon

Masina mora da se postavi stabilno, §ta znaci

priévrsti na radni sto ili stabilno postolje. Za tu

svrhu na nogarima masine nalaze se rupe za

priévrscéivanje.

®  Sto testere mora da se montira pravilno.

® Pre pustanja u rad moraju propisno da se
montiraju svi poklopci i sigurnosne naprave.
Traka testere mora slobodno da se krece.
Drvo koje ¢ete obradivati proverite na even-
tuelno zaostala strana tela, kao npr. eksere ili
zavrtnje i sl.

®  Pre nego ukljucite prekidac za ukljuc¢ivanje/
isklju¢ivanje proverite da li je list testere
pravilno montiran i da li se gibljivi delovi lako
pokrecu.

®  Pre priklju¢ivanja masine proverite da li pod-
aci na tipskoj plocici odgovaraju podacima o
mrezi.

6. Montaza

PAZNJA!
Pre svih radova odrzavanja i preina¢avanja na
testeri treba da izvucete mrezni utikac.

6.1.1 Montaza postolja, montaza postolja
masine na postolje (slika 1a, 1e, 3a-3c)

Oprez: Za vreme montaze imajte na umu

tezinu nmasine, pa angazujte jos jednu oso-

ba da vam pomogne!

e Ucvrstite precage (101) i uzduzne precage
(102) pomocu zavrtanja s okruglom glavom
(h), opruznog prstena (f), plocice za podme-
tanje (g) i navrtke (e) na noge postolja (105).

* Dve noge postolja (105) imaju dodatne
provrte za potporne noge. Te noge s provr-
tima montirajte na jednu stranu postolja iste
duzine.

®  Zatim ucvrstite pre¢age (103) i uzduzne
prec¢age (104) pomocu zavrtanja s okruglom
glavom (h), opruznog prstena (f), ploCice za
podmetanje (g) i navrtke (e) na noge postolja
(105).

®  Pricvrstite gumene nozice (I) pomocu
zavrtanja (m), plocice za podmetanije (k),
opruznog prstena (j) i navrtke na noge pos-
tolja (105).
Zatim okrenite postolje.
Napomena: Razmak provrta je razli¢it na
prednjoj i zadnjoj strani. Pazite na pravilno
pozicioniranje postolja masine!
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* Namestite postolje masine (25) na pos-
tolje i uévrstite sve zajedno zavrtnjima (d),
plo¢icama za podmetanije (c), opruznim
prstenovima (b) i navrtkama. (a)

e Ugvrstite potporne noge (106) imbus zavrt-
njima (o), plo¢icama za podmetanije (p),
opruznim prstenovima (q) i navrtkama (r) na
noge (105). Zatim obe potporne noge spojite
s popre¢nom Sipkom (107) pomocu imbus
zavrtanja (0), plocica za podmetanie (p),
opruznih prstenova (q) i navrtki (r).

6.1.2 Montaza stola testere (sl. 4- 5)

® |zvadite Civiju (4), pri tom otvarajte utor u
stolu testere tako da okreéete polugom npr.
pomocu odvijaca.

® Stavite sto testere (15) u njegov prihvatac i
pri¢vrstite ga pomocu rucke za fiksiranje (18).

®  Priévrstite pridrznu plogicu i ako je pot-
rebno ta¢no podesite kazaljku na skali za
podes$avanije ugla (v. 6.6)

® Udarite Civiju tako da se tesno pripije uz
povrsinu stola.

® Priévrstite vodice sa skalom (39, 40) na sto
testere. Nul poziciju mozete podesiti boé¢nim
pomeranjem.

° Demontaza se vrSi obrnutim redom.

6 2 Napinjanije trake testere (sl. 1)

PAZNJA! Kod duZeg mirovanja testere mora-
te da otpustite traku testere, Sta znaci da pre
ponovnog uklju€ivanja morate da proverite
napetost trake.

e Okrenite zavrtanj (9) za napinjanje trake tes-
tere (26) u smeru skazaljke na ¢asovniku.

® Pravilna napetost trake testere moze se utvr-
diti boénim pritiskom prsta na traku, negde na
sredini izmedu koloturnika (7 + 8). Pritom tra-
ka testere (26) sme da se savine samo malo
(oko 1-2 mm).

® Dovoljno zategnuta traka testere daje metalni
zvuk dok se dotakne prstima.

e Otpustite traku testere ako necete da je koris-
tite duze vreme tako da se ne rastegne.

e PAZNJA! Ako je traka previse napeta, moze
da pukne. OPASNOST OD POVREDE! Kod
premale napetosti pogonjeni koloturnik (7)
moze da proklizuje, pri ¢emu traka testere
ostaje mirovati.

6.3 Podesavanije trake testere0O(sl. 1a, 2)

e PAZNJA! Pre nego $to Gete poceti s
podeSavanjem, traka testere mora da bude
pravilno napeta.

®  Otvorite bo¢ne poklopce (12) otpustanjem
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brava (13).

®  Gornji koloturnik za traku (8) lagano obr¢ite u
smeru skazaljke na ¢asovniku. Traka testere
(26) trebala bi da se krece po sredini kolotur-
nika (8). Ako to nije tako, mora da se koriguje
ugao nagiba gornjeg koloturnika (8).

® Ako se traka (26) krece vise prema zadnjoj
strani koloturnika (8), Sta znaci u smeru
kucista masine (25), zavrtanj za podeSavanje
(22) mora da se okre¢e u smeru protivnom od
skazaljke na ¢asovniku, pri ¢emu koloturnik
(8) lagano obréete drugom rukom kako biste
proverili polozaj trake (26).

® Ako se traka (26) krece viSe prema prednjoj
ivici koloturnika (8), zavrtanj za podeSavanje
(22) obrcite u smeru skazaljke na ¢asovniku.

* Nakon podeS$avanja gornjeg koloturnika
(8) proverite polozaj trake (26) na donjem
koloturniku (7). Traka testere (26) trebala bi
takode da bude u sredini koloturnika (7). Ako
to nije slucaj, jos jednom mora da se koriguje
ugao nagiba gornjeg koloturnika (8).

© Da bi se videla korekcija gornjeg koloturnika
(8) s obzirom na polozaj trake na donjem ko-
loturniku (7), nekoliko puta okrenite koloturnik
za traku.

® Nakon uspesnog pode$avanja ponovo zatvo-
rite bo¢ne poklopce (12) i osigurajte ih brava-
ma (13).

6.4 Podesavanje vodice trake testere
(sl.7-10)

Potporni lezajevi (30 + 31) kao i klinovi vodice (28

+ 29) moraju da se podese nakon svake zamene

trake testere.

®  Otvorite bo¢ne poklopce (12) otpustanjem
brava (13).

6.4.1. Gornji potporni lezaj (30)

® Otpustite zavrtanj (33)

®  Potporni lezaj (30) gurnite toliko da ne dodi-
ruje viSe traku testere (26) (odstojanje maks.
0,5 mm)

® Ponovno stegnite zavrtanj (33).

6.4.2. PodesSavanje donjeg potpornog lezaja
(31)

® Sto testere (15) demontirati ili staviti pod na-
gib od 45°.
Otklopite zastitu lista testere (34).

® PodesSavanije je jednako kao za gorniji potpor-
ni lezaj. Oba potporna lezaja (30 + 31) podu-
piru traku testere (26) samo tokom postupka
rezanja. U praznom hodu traka testere ne bi
smela da doti¢e kugli¢ni lezaj.
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6.4.3. Podesavanje gornjih klinova vodice
(28)

® Otpustite imbus zavrtanj (35)

® Pomerite prihvatni drza¢ (36) klinova vodice
(28) tako, da prednja ivica klinova (28) bude
oko 1 mm iza baze zupca trake testere.

® Ponovno stegnite imbus zavrtan;j (35).

e PAZNJA! Traka ée postati neupotrebljiva ako
¢e zupci doticati klinove vodice dok masina
radi.

® Olabavite imbus zavrtnje (37).

e Oba klina vodice (28) gurnite u smeru trake,
tako da odstojanje izmedu klinova vodice (28)
i trake (26) bude maks. 0,5 mm. (traka testere
ne sme da zapinje)

® Ponovno stegnite imbus zavrtnje (37).

®  Gornji koloturnik za traku (8) nekoliko puta
okrenite u smeru skazaljke na ¢asovniku.

® Jo$ jednom proverite podeSenost klinova
vodice (28) i po potrebi ih koriguijte.

6.4.4. Podesavanje donjih klinova vodice (29)

* Demontirajte sto testere (15)

® Olabavite zavrtanj (33)

® Pomaknite prihvatni drzaé¢ (32) klinova vodice
(29) tako, da prednji rub klinova (29) bude
oko 1 mm iza baze zupca trake testere.

® Ponovno stegnite zavrtanj (33).

e PAZNJA! Traka ée postati neupotrebljiva ako
¢e zupci doticati klinove vodice dok masina
radi.

® Olabavite zavrtnje (38).

® Oba klina vodice (29) gurnite u smeru trake,
tako da razmak izmedu klinova vodice (29) i
trake (26) bude maks. 0,5 mm. (traka testere
ne sme da zapinje)

® Ponovo stegnite imbus zavrtnje (38).

® Doniji koloturnik za traku (7) nekoliko puta ok-
renite u smeru skazaljke na ¢asovniku.

® Jo$ jednom proverite podeSenost klinova
vodice (29) i po potrebi ih koriguijte.

PAZNJA! Nakon zavrsetka podesavanja po-
novno zatvorite zastitu lista testere (34).

6.5.1 PodeSavanje gornje vodice trake testere
(11) (sl. 2,9)

® Otpustite rucicu za fiksiranje (20).

e Okretanjem tockica za podesavanije (19)
spustite vodicu trake testere (11) sto je
moguce blize materijalu koji rezete (razmak
oko 2-3 mm).

® Ponovno stegnite rucicu za fiksiranje (20).

® Pre svakog postupka rezanja proverite
podesenost i po potrebi izvrsite korekciju.

6.5.2 PodeSavanje brzine trake testere
(sl.10,11)

Trakasta testera mozZe da radi sa dve brzine trake.

Za podesSavanje postupite na sledeci nacin:

® Olabavite pogonski kai$ (A) okretanjem
ruénog tockica (43) suprotno od kazaljke na
¢asovniku.

® Premestite kai§ na Zeljeni poloZaj na kaisniku
(B) kao i na donjem koloturniku trake testere
(7).

®  Okretanjem ruénog tocki¢a (43) u smeru
kazaljke ¢asovnika ponovo zategnite pogon-
ski kai$ (A). Vazno: Ne zatezite pogonski kai$
previse.

6.6 Podesavanje (12/13) stola testere (15) na
90°

e Gornju vodicu trake testere (11) postavite
sasvim gore.
Otpustite rucice za fiksiranje (18).

® Namestite ugaonik (d) izmedu trake testere
(26) i stola (15). Sadrzaj isporuke ne obuhva-
ta ugaonik (d).

®  Okredite sto testere (15) toliko, da ugao pre-
ma traci testere (26) bude taéno 90°.

® Ponovno stegnite rucice za fiksiranje (18).

® Otpustite navrtku (49).

®  Okredite zavrtanj (50) toliko da dotakne
kuciste masine.

® Ponovno stegnite navrtku da biste fiksirali
zavrtanj.

Paznja: Nikada ne koristite deformisane ili
napukle trake testere!

6.7 Zamena trake testere (sl. 14)

® Podesite vodicu trake (11) na oko pola visine
izmedu stola (15) i kucista masine (25).

® Otpustite brave (13) i otvorite bo¢ne poklopce
(12).
Ukloniti iviju (4)

®  Otpustite traku (26) obrtanjem zavrtnja za
napinjanje (9) suprotno od skazaljke na
¢asovniku.

e Skinite traku (26) s koloturnika (7, 8) i izvucite
je kroz prorez na stolu testere (15).

® Novu traku (26) stavite u sredinu na oba
koloturnika (7, 8). Zupci trake (26) moraju da
pokazuju prema dole, u smeru stola testere.
Zategnite traku testere (26) (vidi 6.2)

® Ponovo zatvorite bo¢ne poklopce (12).
Ponovno montirati Civiju (4)
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6.8 Zamena gumenih radnih povrsina na ko-
loturnicima lista testere (sl. 15)

Gumene radne povrsine (3) koloturnika (7/8) na-

kon nekog vremena se istro$e zbog ostrih zubaca

trake i tada moraju da se zamene.

®  Otvorite bo¢ne poklopce (12)

® |zvadite traku testere (26) (vidi 6.7)

* Podignite ivicu gumene trake (3) pomocu
odvijaca (Z) i skinite je s gornjeg koloturnika
(8).

® Naisti na¢in postupite na donjem koturu (7).

* Navucite novu gumenu traku (3), montirajte
traku testere (26) i ponovno zatvorite bo¢ne
poklopce (12).

6.9 Zamena umetka za sto (sl. 16)

U slucaju istroSenosti ili oStecenja treb da se

zameni umetak za sto (17), u protivnom postoji

povecéana opasnost od povreda.

* Demontirajte sto testere (15) (vidi 6.1).

® |stroSeni umetak stola (17) izvadite prema
gore.

® Montaza novog umetka za sto sledi obrnutim
redom.

6.10 Nastavak za usisavanje (sl.2)
Testera je opremljena nastavkom za usisavanje
(6) ivera.

6.11 Drza¢ komada za guranije (sl. 6)
e Kada se komad za guranje ne koristi, mora
uvek da se éuva na drzacu.

7. Rukovanje

7.1 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(sl.17)

®  Pritiskom na zeleni taster “1” testera se
ukljucuje.

® Da biste testeru opet iskljucili, morate da pri-
tisnete crveni taster “0”.

® Tra¢na testera ima prekidaé¢ za zastitu od
pada napona. U slu¢aju nestanka struje
traéna testera mora da se uklju¢i nanovo.

7.2 Paralelni granicnik ( sl. 18a/18b)

® Priteza¢ (21) paralelnog grani¢nika (24) pritis-
nite prema gore

e Paralelni grani¢nik (24) gurnite levo ili desno
od trake testere (26) na sto (15) i podesite na
Zeljenu meru.

® Steznu polugu (21) pritisnite prema dole kako
biste fiksirali paralelni grani¢nik (24). Ako sila

stezne poluge (21) nije dovoljna, polugu (21)
treba da se okrene nekoliko obrtaja u smeru
kazaljke ¢asovnika tako da paralelni grani¢nik
bude dovoljno fiksiran.

® Treba da pripazite na to da paralelni grani¢nik
(24) uvek prolazi paralelno sa trakom testere
(26).

® Zavisno od visine radnog predmeta paralelni
grani¢nik se moze podesiti na viSu (sl. 18a), ili
nizu poziciju (sl. 18b).

7.3 Koso rezanje (sl. 2, 19)

Da biste vrsili kose rezove paralelno uz traku

testere (26), moZete da nagnete sto testere (15)

prema napred za 0° - 45°.

® Otpustite rucice za fiksiranje (18).

® Sto testere (15) nagnite prema napred tako
da bude podesena zeljena ugaona mera na
osnovnoj skali (16).
Ponovno stegnite rucice za fiksiranje (18).

® Paznja: Kod nagnutog stola (15) paralelni
grani¢nik (24) postavite u smeru rada desno
od trake testere (26) na strani usmerenoj pre-
ma dole (ukoliko to dozvoljava Sirina obratka),
kako bi se obradak osigurao od klizanja.

8. Pogon

Paznja! Nakon svakog novog pode$avanja

preporu¢amo da se napravi probni rez kako bi se

proverila podeSena mera.

® Kod svih postupaka rezanja gornja vodica
trake testere (11) treba da se postavi Sto blize
obratku (vidi 6.5)

® Radni komad uvek vodite s dve ruke i drzite
ga ravno na stolu testere (15), kako biste iz-
begli zapinjanje trake testere (26).

®  Gurajte uvek jednakim pritiskom koji je dovol-
jan da traka bez problema reze materijal, ali
da ne blokira.

®  Uvek koristite paralelni grani¢nik (24) za sve
postupke rezanja za koje on treba da se koris-
ti.

® Najbolje je provoditi jedan rez u jednom rad-
nom potezu nego vise puta, jer moze eventu-
elno da dode do trzanja obratka unazad. Ako
ipak ne mozete da izbegnete trzanje unazad,
prvo iskljucite testeru i obradak namestite tek
posto se traka testere (26) potpuno umiri.

® Kod rezanja obradak uvek vodite njegovom
najduljom stranom.
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8.1 lzvodenje uzduznih rezova (sl. 20)

Ovde se obradak reze po svojoj duzini.

e Paralelni grani¢nik (24) podesite na levoj stra-
ni (ukoliko je moguce) trake testere (26) na
Zeljenu Sirinu.

® Vodicu trake (11) spustite na obradak. (vidi
6.5)

e Ukljucite testeru.

e Desnom rukom pritisnite jednu ivicu obratka
prema paralelnom grani¢niku (24), dok plos-
nata strana nalezZe na sto testere (15).

e Obradak gurajte ravnomernim pomeranjem
duz paralelnog grani¢nika (24) u traku testere
(26).

® Vazno: Duge obratke pri kraju rezanja osigu-
rajte od prevrtanja (npr. stalkom i sl.).

Paznja! Kod obrade uskih obradaka obavezno

koristite komad za guranje. Komad za guranje

(41) uvek mora da bude nadohvat ruke na za to

predvidenoj kuki (42) sa strane testere.

8.2 lzvodenje kosih rezova (sl. 19)
® Sto testere podesite na Zeljeni ugao (vidi 7.3).
* Rezite kao $to je opisano pod 8.1.

8.3 Slobodni rezovi (sl. 21)

Jedna od najvaznijih karakteristika tracne testere

je lako rezanije krivulja i poluprecnika.

® Vodicu trake testere (11) spustite na obradak.
(vidi 6.5)

e Ukljucite testeru.

® Obradak ¢vrsto pritisnite na sto testere (15) i
lagano ga gurajte u traku testere (26).

¢ Kod slobodnih rezova trebate da radite s
malom brzinom pomaka kako bi traka testere
(26) mogla da sledi Zeljenu liniju.

® U mnogim slu¢ajevima pomaze grubo ispiliti
krivulje i kuteve oko 6 mm od linije.

® Ako trebate da rezete krivulje za koje je
dotiéna traka testere preuska, morate da
izreZzete pomocne rezove do prednje strane
krivulje, tako da ovi budu odstranjeni kao
drveni otpaci kad se izreze konacan radijus.

9. Transport

Oprez:

Za vreme transporta imajte na umu tezinu
masine, pa angazujte jos jednu osoba da vam
pomogne!

Traénu testeru transportirajte tako da jednom
rukom pridrzavate nogar (5) a drugom postolje
masine (25). Paznja! Za podizanje ili transport
nikada nemojte da koristite zastitne naprave za
isklju¢ivanje masine.

10. Ciséenje, odrzavanje i
porudzbina rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova ¢is¢enja izvucite mrezni utikac.

10.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.
Preporu¢amo da uredaj oCistite odmah nakon
svakog koris¢enja.
Uredaj redovno Cistite vlaznom krpomi s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za CiScenje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢énog udara.

10.2 Odrzavanje
U unutradnjosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.

10.3 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

e I|dentifikacioni broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.Einhell-Service.com
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11. Zbrinjavanje u otpad i
recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuc¢ni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovarajuéem
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

12. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5 i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovaniju.
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri€itu saglasnost firme Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu troSenju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuci delovi* Tocki¢ za vodenije, klinasti kais
Potro$ni materijal/ potrosni delovi* Traka testere
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite paznju na ta¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sledeéa pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Dali ste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

® U c&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potro$ace, {j. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nasa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih gre$aka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili kori§éenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenje ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. o$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno tro$enje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§éenja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas
da drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuéi dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka mogucénosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu tros$kova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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(074

®

Nebezpedi! Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze

®

Pozor! Noste ochranu sluchu. Plsobeni hluku miize zplsobit ztratu sluchu.

¢
]

Pozor! Noste ochrannou masku proti prachu. Pfi zpracovani dieva a jinych materialti mize vznikat
zdravi §kodlivy prach. Material obsahujici azbest nesmi byt opracovavan!

Pozor! Noste ochranné bryle. Jiskry vznikajici pfi praci nebo odstépky dfeva, tfisky a prachy vystupu-
jici z pfistroje mohou zpusobit ztratu viditelnosti.

PFi v§ech opravarskych a udrzbaiskych pracich vytahnout sitovou zastréku!

Smeér fezani pilového pasu

Uzaviraci polohy na krytu pfistroje

-70-
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Nebezpeéi!

P¥i pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana uréita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
pfedejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe¢nostnich
pokynd.

1. Bezpeénostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-

ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecnostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1/2)
Za-/vypinac
Sitové vedeni
Gumova bézna plocha
Cep
Podstavec kompletni
Pfipojka odsavani
Kotou¢ pilového pasu dole
Kotou¢ pilového pasu nahore
Upinaci Sroub
. Ochrana pilového pasu
. Vedeni pilového pasu nahore
. Postranni viko
. Uzavér vika
. Pojistny Sroub kotouée pilového pasu nahore
. Stal pily
. Stupnice pro rozsah vykyvu
. Plastova vloZka stolu
. Fixa¢ni prvky pilového stolu
. Nastavovaci prvek vedeni pilového pasu
. Fixa¢ni prvek vedeni pilového pasu
. Upinaci paka pro paralelni doraz
. Nastavovaci Sroub kotouce pilového pasu
nahote

©CoNooar~®N -~

23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.

Motor

Paralelni doraz

Podstavec stroje

Pilovy pas

Pridrzna deska

Vodici kolik, nahore

Vodici kolik, dole

30. Opérné lozisko

31. Opérné lozisko

32. Upinaci drzak

33. Sroub s vnitinim Sestihranem
34. Ochrana pilového pasu

35. Sroub s vnitinim $estihranem
36. Upinaci drzak

37. Sroub s vnitinim $estihranem
38. Sroub s vnitinim Sestihranem
39. Lista se stupnici, vlevo

40. Lista se stupnici, vpravo

41. Posuvna ty¢

42. Drzak posuvné tyce

43. Upinaci klika

44. Sada kli¢h pro Srouby s vnitfnim Sestihranem

101 Pfiéna vzpéra nahore
102Podélna vzpéra nahore
103 Pfiéna vzpéra dole

104 Podélna vzpéra dole
105Vzpéra nohy

106 Podpérna noha

107 Pfiéna ty¢

Matice

Pruzny krouzek
Podlozka

Sroub

Matice

Pruzny krouzek
Podlozka

Srouby s kulatou hlavou
Matice

Pruzny krouzek
Podlozka

Gumova botka

Sroub

Sroub s vnitfnim $estihranem
Podlozka

Pruzny krouzek

Matice

TO0OT O3 TXT TISQ T QO oW

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dilli se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnt po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
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servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj

zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v

servisnich informacich na konci navodu.

® Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

e Odstrante obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

® Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.

e  Zkontrolujte pfistroj a pfislu§enstvi, zda neby-
ly pfi prepravé poskozeny.

® Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpeci!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, féliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

Pasova pila (podstavec stroje)
Stdl pily

Pfidrzna deska

Lista se stupnici, vlevo

Lista se stupnici, vpravo
Posuvna ty¢

Sada kli¢d pro Srouby s vnitfnim Sestihranem
Pfi¢na vzpéra nahore (2x)
Podélna vzpéra nahore (2x)
Pfi¢na vzpéra dole (2x)
Podélna vzpéra dole (2x)
Vzpéra nohy (4x)

Gumova botka (4x)

Podpérna noha (2x)

Pri¢na ty¢

Upevnovaci material
Originalni navod k pouziti
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Pasova pila slouzi k podéInému a pficnému
fezani dieva a difevu podobnych obrobk(. Kulaté
materialy smi byt fezany pouze za pomoci k tomu
uréenych pfidrznych zafizeni.

Pistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
Ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici §kody nebo zranéni v§eho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 72

Pouzivat se smi pouze pro stroj vhodné pilové

pasy. Soucasti pouziti podle ucelu uréeni je také
dbat bezpeénostnich pokynu, tak jako navodu k
montazi a provoznich pokynt v navodu k pouZziti.

Osoby, které stroj obsluhuji a udrzuji, musi byt
s timto seznameny a byt pou¢eny o moznych
nebezpecich. Kromé toho musi byt co nejpfisnéji
dodrzovany platné predpisy bezpecénosti prace.
Dale je tfeba dodrzovat ostatni vSeobecna pra-
vidla v pracovnélékarskych a bezpeénostné tech-
nickych oblastech. Zmény na stroji zcela vyluéuji
ruceni vyrobce a z toho vzniklé §kody. | pfes
pouziti podle ucelu uréeni nelze zcela vylougcit
urcité rizikové faktory. Podminéno konstrukci a
usporadanim stroje se mohou vyskytnout nasle-
dujici rizika:
® Poskozeni sluchu pfi nepouzivani ochrany
sluchu.
e Zdravi $kodlivé emise dfevnych prach( pfi
pouzivani v uzavrenych prostorech.
® Nebezpedi urazu dotknutim se pilového pasu
v nezakryté oblasti fezani.
® Nebezpedi zranéni pfi vyméné nastroje
(nebezpedi pofezani).
®  Ohrozeni vymr&ténymi obrobky nebo ¢astmi
obrobkd.
Zmacknuti prstd.
OhroZeni zpétnym vrhanim.
® Prevraceni obrobku na zakladé nedostate¢né
podpérné plochy obrobku.
Dotyk fezného nastroje.
® Vymrstovani sukd a ¢asti obrobku.

Dbejte prosim na to, Ze na$e pfistroje nebyly
podle svého Ucéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femesinické nebo prdmyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruéeni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Sitové napéti: ......ccccoevcvevirnennn. 220-240 V~50 Hz
VKON Lo 750 W
PoCet otaCek naprazdno ng: ................ 1400 min”'
Délka pilového pasu: ........cccceeeveeeenneenn. 2320 mm
Sitka pilového PASU: ......covveeeeeeeeeeee. 12,7 mm
Sitka pilového pAsU Max.: ........c.c.c..e.... 12,7 mm
Rychlost pilového pasu 1: .. ....800 m/min
Rychlost pilového pasu 2: .................. 370 m/min
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Hloubka fezu: ......ccccceevvveeeiveeecnen. 170 mm/90°
.......................................................... 75 mm/ 45°
VYIOZENI: .o 305 mm
Velikost stolu: ......oevveeeviiiiiiiieeeene 495 x 390 mm
Stal sklopitelny: .......ccoeeveeiiiiiiiicces 0° az 45°
Velikost obrobku max.: ........ 600 x 600 x 170 mm
HMOtNOSE: ..o, 58 kg
Nebezpeéi!

Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 61029.

Hladina akustického tlaku LpA ............. 89,1 dB(A)
Nejistota KpA ............................................ 3 dB(A)
Hladina akustického vykonu L, ......... 98,1 dB(A)
Nejistota K, «vooerveinieiiiiiciccs 3dB(A)

Noste ochranu sluchu.
Pusobeni hluku mize zpusobit ztratu sluchu.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!

® Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

® Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi
pfistroje.

® Prizplsobte Vas zplisob prace pfistroji.

* Nepretézuijte pfistroj.

e V pfipadé potreby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

® Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

Pozor!

Zbyvaijici rizika

| pfesto, ze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpist, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim

elektrického pfristroje se mohou vyskytnout

nasledujici nebezpeéi:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
na ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.

5. Pfed uvedenim do provozu

Stroj musi byt stabilné postaven, tzn.

pfiSroubovan na pracovnim stole nebo pevném

podstavci. K tomuto Uc¢elu se na noze stroje

nachazeiji otvory.

e Stll pily musi byt spravné namontovan.

® Pred uvedenim do provozu musi byt vSechny
kryty a bezpeénostni zafizeni fadné namonto-

vany.
Pilovy pas musi byt volné otocny.

® Ujiz opracovaného dfeva dbat na cizi télesa
jako napf. hiebiky nebo Srouby atd.

® Pred stisknutim za-/vypinace se ujistéte, zda
je pilovy pas spravné namontovan a zkontro-
lujte volny chod pohyblivych ¢asti.

® Pred pfipojenim stroje se ujistéte, zda udaje
na typovém stitku souhlasi s udaji sité.

6. Montaz

POZOR!

Pfed v§emi udrzbovymi, pfezbrojovacimi a
montaznimi pracemi vytahnout sitovou zastré¢ku
pasové pily ze zasuvky.

6.1.1 Montaz podstavce, montaz podstavce
stroje na podstavec (obr. 1a, 1e, 3a-3c)

Pozor: Pfi montazi dbejte hmotnosti stroje a

provadejte ji za asistence druhé osoby!
Priéné vzpéry (101) a podélné vzpéry (102)
pfiSroubuijte na vzpéry noh (105) za pouZziti
Sroubl s kulatou hlavou (h), pruzného
krouzku (f), podlozky (g) a matice (e).

® Dvé ze vzpér noh (105) maji dodate¢né
otvory pro opérné nohy. Tyto vzpéry noh na-
montujte pomoci otvor( na stejnou dlouhou
stranu podstavce.

®  P¥iéné vzpéry (103) a podélné vzpéry (104)
pak pfiSroubuijte na vzpéry noh (105) za
pouziti Sroubt s kulatou hlavou (h), pruzného
krouzku (f), podlozky (g) a matice (e).

®  Gumoveé botky (l) pfiSroubujte na vzpéry
noh (105) pomoci Sroubtl (m), podlozky (k),
pruzného krouzku (j) a matice (i).

® Poté podstavec otocte.
Upozornéni: Vzdalenost otvort na predni
a zadni strané podstavce se lisi. Dbejte na
spravné umisténi podstavce stroje!

® Podstavec stroje (25) postavte na podsta-
vec a oba sesroubujte pomoci §roubl (d),
podlozek (c), pruznych krouzku (b) a matic
(a).

®  Pomoci $roubl s vnitfnim Sestihranem (o),
podlozek (p), pruznych krouzk(l (q) a matic
(r) pfiSroubujte opérné nohy (106) na vzpéry
noh (105). Poté spojte obé opérné nohy s
pfi¢nou ty¢i (107) pomoci Sroubt s vnitfnim
Sestihranem (0), podlozek (p), pruznych
krouzkl (q) a matic (r).
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6.1.2 Montaz pilového stolu (obr. 4-5)

® Vyjméte Cep (4). Otevrete drazku v pilovém
stolu pacivé otacivym pohybem napf. pomoci
Sroubovaku.

® Pilovy stdl (15) nasad'te do upnuti a upevnéte
ho pomoci fixaéniho prvku (18).

® PfiSroubujte pfidrznou desku a v pfipadé
potfeby pfesné nastavte ukazatel na uhlové
stupnici (viz. 6.6).

o Cep zatladte tak, aby byl v roviné s plochou
stolu.

e Listy se stupnici (39, 40) upevnéte na pilovy
stll. Nulovou polohu Ize donastavit bo¢nim
posunutim.

* Demontaz se provadi v opa¢ném poradi.

. Napnuti pilového pasu (obr. 1)

° POZOR! Pfi delSim odstaveni pily musi byt
pilovy pas povolen, tzn. pfed zapnutim pily
musi byt napnuti pasu zkontrolovano.

e Upinaci Sroub (9) na napinani pilového pasu
(26) otacet ve sméru hodinovych rucicek.

e Spravné napnuti pilového pasu mize byt
zjisténo bo¢nim zatlacenim prstem na pas,
zhruba centricky mezi obéma kladkami pi-
lového pasu (7 + 8). Pfitom by se mél pilovy
pas (26) nechat jen minimalné stlacit (cca 1-2
mm).

® Dostate¢né napnuty pilovy pas vydava kovo-
vy zvuk, kdyZ se na néj lehce zaklepe.

* Pilovy pas povolte, pokud ho nebude-
te delSi dobu pouzivat, aby se zbyteéné
neprodluzoval.

® Pozor! Pfi moc vysokém napnuti se maze

pilovy pas zlomit. NEBEZPECI ZRANENI! P¥i

moc malém napnuti se mize hnana kladka
pilového pasu (7) protacet, ¢imz se pilovy pas
zastavi.

6.3 Nastaveni pilového pasu (obr. 1a, 2)

® POZORI! Korektni nastaveni napnuti pasu je
nutné jesté dfive nez muze dojit k nastaveni
pilového pasu.

®  Bocni vika (12) povolenim uzaveérl (13)
otevfit.

®  Hornim véalcem pilového pasu (8) pomalu
otacejte ve sméru hodinovych ruci¢ek. Zuby
pilového pasu (26) by mély bézet po pfednim
okraji bézné plochy na valci pilového pasu
(8). Pokud tomu tak neni, je nutné upravit uhel
skonu horniho valce pilového pasu (8).

® Pokud pilovy pas (26) bézi vice k zadni strané
kladky pilového pasu (8), tzn. ve sméru
krytu stroje (25) musi byt sefizovaci Sroub
(22) otacen proti sméru hodinovych rucicek,

pfitom kladku pilového pasu (8) pomalu
druhou rukou otacet, aby byla poloha pilové-
ho pasu (26) prezkou$ena.

®  Pokud bézi pilovy pas (26) k predni hrané
kladky pilového pasu (8), musi byt sefizovaci
Sroub (22) ota¢en ve sméru hodinovych
rucicek.

® Po nastaveni horni kladky pilového pasu (8) je
tfeba zkontrolovat polohu pilového pasu (26)
na spodni kladce pilového pasu (7). Pilovy
pas (26) by zde mél leZet také ve stfedu klad-
ky pilového pasu (7). Pokud tomu tak neni, je
tfeba jesté jednou prestavit sklon horni kladky
pilového pasu (8).

® Nez se prestaveni horni kladky pilového pasu
(8) na polohu pilového pasu na dolni kladce
(7) projevi, je tfeba nékolikrat kladku pilového
pasu otodit.

® Po provedeném nastaveni je tfeba boéni vika
(12) opét uzavfit a zabezpedit uzavery (13).

6.4. Nastaveni vedeni pilového pasu
(obr.7-10)

Jak opérna loZiska (30 + 31) tak také vodici koliky

(28 + 29) musi byt po kazdé vyméné pilového

pasu nové nastaveny.

® Bocni vika (12) povolenim uzaveéru (13)
otevrit.

6.4.1. Horni opérné lozisko (30)

e Sroub (33) povolit.

® Opérné lozisko (30) tak dalece posunout, az
se pravé prestane dotykat pilového pasu (26)
(vzdalenost max. 0,5 mm).

e Sroub (33) opét utahnout.

6.4.2. Nastaveni dolniho opérného loziska
(31)

e Stul pily (15) demontovat nebo ho naklonit na
uhel 45°.
Ochranu pilového pasu (34) odklopit.

* Nastaveni se provadi analogicky k hornimu
opérnému lozisku. Obé opérna loziska (30
+ 31) podpiraji pilovy pas (26) pouze béhem
fezani. Pfi chodu naprazdno by se pilovy pas
nemél kulickového lozZiska dotykat.

6.4.3. Nastaveni hornich vodicich kolikt (28)

® |mbusovy Sroub (35) povolit.

® Upinaci drzaky (36) vodicich kolikd (28) posu-
nout, az lezi predni hrana vodicich kolika (28)
cca 1 mm za dnem zubni mezery pilového
pasu.

® |mbusovy Sroub (35) opét utahnout.
POZOR! Pilovy pas je nepouzitelny, pokud
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se zuby pfi bézicim pilovém pasu dotknou
vodicich kolikd.

* Imbusové Srouby (37) povolit.

® Oba vodici koliky (28) posunout tak dalece ve
sméru pilového pasu, az ¢ini vzdalenost mezi
vodicimi koliky (28) a pilovym pasem (26)
max. 0,5 mm (Pilovy pas nesmi vaznout).

* Imbusové Srouby (37) opét utahnout.

® Horni kladku pilového pasu (8) nékolikrat ve
sméru hodinovych ruci¢ek otogit.

* Nastaveni vodicich kolik( (28) jesté jednou
prekontrolovat a v pfipadé potfeby dojustovat.

6.4.4. Nastaveni dolnich vodicich kolikt (29)

e Stil pily (15) demontovat.

e Sroub (33) povolit.

® Upinaci drzaky (32) vodicich kolikt (29) posu-
nout, az lezi pfedni hrana vodicich kolikd (29)
cca 1 mm za dnem zubni mezery pilového
pasu.

e Sroub (33) opét utahnout.

° POZOR! Pilovy pas je nepouzitelny, pokud
se zuby pfi bézicim pilovém pasu dotknou
vodicich kolikd.

*  Srouby (38) povolit.

® Oba vodici koliky (29) posunout tak dalece ve
sméru pilového pasu, az ¢ini vzdalenost mezi
vodicimi koliky (29) a pilovym pasem (26)
max. 0,5 mm (Pilovy pas nesmi vaznout).

* Imbusové Srouby (38) opét utahnout.

® Dolni kladku pilového pasu (7) nékolikrat ve
sméru hodinovych ruci¢ek otogit.

* Nastaveni vodicich kolik( (29) jesté jednou
prekontrolovat a v pfipadé potfeby dojustovat.

POZOR! Po dokonéeni nastaveni je nutné
ochranu pilového listu (34) opét zavrit.

6.5.1 Nastaveni horniho vedeni pilového
pasu (11) (obr. 2, 9)

e Stavéci knoflik (20) povolit.

® Vedeni pilového pasu (11) ota¢enim
stavéciho kole¢ka (19) sklopit tak nizko na
fezany materidl, jak jen to je mozné (vzda-
lenost cca 2-3 mm).

e Stavéci knoflik (20) opét utahnout.

* Nastaveni je tfeba pred kazdym fezanim kon-
trolovat event. nové nastavit.

6.5.2 Nastaveni poctu otacek (obr. 10, 11)
Pasovou pilu Ize provozovat pfi dvou rychlostech
otacek pilového pasu.

Pro prestaveni rychlosti postupujte nasledovné:

® Hnaci femen (A) uvolnéte ota¢enim ru¢niho
kola (43) proti sméru hodinovych rucicek.

e Remen presurite na pozadovanou polohu
na femenici (B) a na dolnim kotoudi pilového
pasu (7).

e Otacenim ruéniho kola (43) ve sméru hodino-
vych ruci¢ek hnaci femen (A) opét napnéte.
Dulezité: Hnaci femen nesmi byt napnut pfilis
pevné.

6.6 Nastaveni pilového stolu (15) na 90°
(obr. 12/13)

®  Horni vedeni pilového pasu (11) nastavte
zcela nahoru.
Povolte fixaéni prvek (18).
Mezi pilovy pas (26) a stll pily (15) pfilozte
Uhelnik (d). Uhelnik (d) neni sougasti dodav-
Ky.

® Pilovy stll (15) sklanéjte otacenim, az bude
Uhel k pilovému pasu (26) ¢init pfesné 90°.
Fixacni prvky (18) opét pevné utahnéte.
Povolte matici (49).

o Sroub (50) nastavte natolik, aby doslo ke kon-
taktu s télem stroje.

®  Pro zafixovani Sroubu opét utahnéte matici.

Pozor! nikdy nepouzivat pilové listy ohnuté
nebo s jemnymi trhlinami!

6.7 Vyména pilového pasu (obr. 14)

® Vedeni pilového pasu (11) nastavte na cca
polovinu vySky mezi pilovym stolem (15) a a
télem stroje (25).

® Uvolnéte uzavéry (13) a otevrete postranni
viko (12).

Odstrante Cep (4).
Pilovy pas (26) uvolnéte otac¢enim napinaciho
Sroubu (9) proti sméru hodinovych rucic¢ek.

® Pilovy pas (26) sejméte z valch pilového pasu
(7,8) a vyjméte ho skrz otvor v pilovém stole
(15).

* Novy pilovy pas (26) nasad'te doprostred
kazdého z valcu pilového pasu (7,8). Zuby
pilového pasu (26) museji ukazovat smérem k
pilovému stolu.

Pilovy pas (26) napnéte (viz 6.2).

® Opét zaviete postranni viko (12).
Cep (4) znovu namontuite.
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6.8 Vyména pryzové kluzné plochy kladek
pilového pasu (obr. 15)

Pryzové kluzné plochy (3) kladek pilového pasu

(7, 8) se ostrymi zuby pilového pasu po néjaké

dobé opotrebuiji a musi byt poté vyménény.

® Bocni vika (12) otevit.

®  Vyjmuti pilového pasu (26) (viz 6.7).

e Okraj gumoveé bézné plochy (3) nadzvednéte
pomoci malého Sroubovaku (z) a poteé ji
stahnéte z horniho valce pilového pasu (8).

® U dolni kladky (7) postupovat analogicky.

®  Novou pryzovou kluznou plochu (3) navlékn-
out, pilovy pas (26) namontovat a bo¢ni vika
(12) opét zavrit.

6.9 Vyména vlozky stolu (obr. 16)

P¥i opotfebovani nebo poskozeni je tieba

vlozku stolu (17) vymeénit, jinak existuje zvySené

nebezpedi zranéni.

* Demontuijte pilovy stll (15) (viz 6.1).

® Opotfebovanou vlozku stolu (17) smérem
nahoru vyjmout.

® Montaz nové vlozky stolu se provadi v
opaéném poradi.

6.10 Saci hrdlo (obr. 2)
Pasova pila je vybavena pfipojkou pro odsavani
(6) trisek.

6.11 Drzak posuvné tyce (obr. 6)
® Posuvna ty¢ musi byt vzdy ulozena v drzaku,
pokud se pravé nepouziva.

7. Obsluha

7 1 Za-/vypina¢ (obr. 17)
Stisknutim zeleného tlacitka ,,1“ je pila zapnu-
ta.

* Na vypnuti pily je tfeba stisknout ¢ervené
tlacitko ,,0“.

® Pasova pila je vybavena vypinac¢em s
podpétovou spousti. Po vypadku napéti musi
byt pila znovu zapnuta.

7.2 Paralelni doraz (obr. 18a, 18b)

e Upinaci tfrmen (21) paralelniho dorazu (24)
tlacit smérem nahoru.

e Paralelni doraz (24) nasunout na stdl pily (15)
vlevo nebo vpravo od pilového pasu (26) a
nastavit ho na pozadovany rozmér.

e Upinaci tfrmen (21) tlacit smérem doll, aby
byl paralelni doraz (24) fixovan. Pokud by
upinaci sila upinaciho tfrmenu (21) nestadila,
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je treba upinaci trmen (21) nékolikrat otodit
ve sméru hodinovych ruéicek, az je paralelni
doraz dostatec¢né fixovan.

* Je tfeba dbat na to, aby paralelni doraz (24)
vzdy probihal paralelné k pilovému pasu (26).

7.3. Sikmé Fezy (obr. 2, 19)

Aby bylo mozné provadét Sikmé fezy paralelné

k pilovému pasu (26), je mozné naklonit stal pily

(1 5) dopfedu 0° - 45°.
Povolte fixaéni prvek (18).

® Pilovy stal (15) naklanéjte dopfedu, az dosah-
nete pozadovaného Uhlu na uhlové stupnici
(16).

®  Fixacéni prvek opét pevné utahnéte (18).
Pozor: Pfi sklopeném stolu pily (15) je tfeba
upevnit paralelni doraz (24) ve sméru prace
vpravo od pilového pasu (26) na smérem
dold sméfuijici strané (pokud to dovoli
Sitka obrobku), aby se zabranilo sklouznuti
obrobku.

8. Provoz

Pozor! Po kazdém novém nastaveni

doporucujeme zkusebni fez na pfekontrolovani

nastavenych rozmérd.

®  PrivSech fezech je tfeba horni vedeni pasu
(11) priblizit tak blizko k obrobku, jak jen to je
mozné (viz 6.5).

®  Obrobek vést vzdy obéma rukama a drzet ho
s malym sklonem ke stolu pily (15), aby se
zabranilo uvaznuti pilového pasu (26).

® Posuv by mél byt provadén se stale
rovnomérnym tlakem, ktery pravé dostacuje
na to, aby pilovy pas bez problém( prosel
matridlem, ale neblokoval.

® Pro vSechny fezy, pro které mlze byt pouzit,
stale pouzivat paralelni doraz (24).

® Je lepSi provést fez v jednom pracovnim
kroku, nez ve vice krocich, které popfipadé
vyzaduji vytaZzeni obrobku. Pokud prece
jenom neni mozné se vytazeni obrobku vyhn-
out, je tfeba pasovou pilu pfedtim vypnout a
vytaZeni provést teprve po zastaveni pilového
pasu (26).

®  P¥ifezani musi byt obrobek veden vzdy svou
nejdelsi stranou.
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8.1. Provadéni podélnych fezl (obr. 20)

Zde je obrobek profezavan ve svém podélném

sméru.

® Paralelni doraz (24) na levé strané (pokud je
to mozné) pilového pasu (26) nastavit podle
pfislusné pozadované Sirky.

®  Vedeni pilového pasu (11) sklopit na obrobek
(viz 6.5).

®  Pilu zapnout.

e Hranu obrobku tlaéit pravou rukou proti pa-
ralelnimu dorazu (24), pficemz plocha strana
lezi na stole pily (15).

®  Obrobek posouvat rovnomérnym posuvem
podél paralelniho dorazu (24) ve sméru pilo-
vého pasu (26).

* Ddlezité: dlouhé obrobky zajistit proti
prepadnuti na konci fezani (napf. odvalovaci
stojan atd.).

Nebezpe¢i! Pfi opracovani izkych obrobki
musi byt bezpodmine¢né pouzivana posuvna
ty€. Posuvnou ty¢ (41) je treba skladovat vzdy
pfipravenu k pouziti na haku (42) uréeném pro
tyto UCely a umisténém na strané pily.

8.2. Provadéni Sikmych fezi (obr. 19)

e Stil pily nastavit na pozadovany uhlovy
rozmér (viz 7.3).

e Rez provést podle popisu v bodé 8.1.

8.3. Rezy volné z ruky (obr. 21)

problémové fezani kfivek a polomér(.

®  Vedeni pilového pasu (11) sklopit na obrobek
(viz 6.5).

®  Pilu zapnout.

®  Obrobek pevné tlagit na stdl pily (15) a poma-
lu ho sunout ve sméru pilového pasu (26).

®  Pfifezani volné z ruky je tfeba pracovat s
pozadovanou linii sledovat.

® V mnoha pfipadech je vhodné kfivky a rohy
zhruba 6 mm od linie nahrubo odfiznout.

®  Pokud musite fezat kfivky, které jsou pro
pouzity pilovy pas moc uzké, je tfeba provést
pomocné fezy az k predni strané kfivky, které
zbudou jako odpad po vyfiznuti kone¢ného
poloméru.

9. Transport

Pozor: Pfi pfepravé vezméte na védomi vel-
kou hmotnost stroje a prizvéte si na pomoc
nejméné jednu dalSi osobu.

Transportujte pasovou pilu tak, ze ji budete jed-
nou rukou drzet za nohu (5) a druhou za podsta-
vec (25). Pozor! Nikdy nepouzivejte ke zvedani
nebo transportu oddélovaci ochranna zafizeni.

10. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dill

Nebezpedéi!
Pfed v§emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

10.1 Cisténi

® Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Offete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlatenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

®  Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

10.2 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzadujici udrzbu.

10.3 Objednani nahradnich dili:

Pfi objednavce nahradnich dild je treba uvést
nasledujici udaje:

e Typ pristroje

o Cislo artiklu pfistroje

* Identifikacni ¢islo pfistroje

o Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.Einhell-Service.com
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11. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo muze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfisluSenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

12. Skladovani

Skladujte pfistroj a jeho pfisluSenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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(074

Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklacéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuji na dily pfislu§enstvi a pomocné prostredky bez elektrickych soucasti
pridané ke starym pfistrojam.

Patisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a pravodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy Einhell Germany AG.

Technické zmény vyhrazeny

-79-

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 79 07.12.2020 06:38:02



Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotrebitelnych dilli nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Vodici kladka, klinovy femen
Spotrebni material/spotfebni dily* Pilovy pas
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.Einhell-Service.com. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém ptipadé
na nasleduijici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
* VSimli jste si néceho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéleéné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zékonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zpusobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatk(l na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbeijte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouc¢eny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokyn(, vystavenim pfistroje
nepfrirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pfistroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroju nebo pfisluenstvi), vniknutim cizich téles
do pristroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. $kody zplisobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotiebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotrebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnd poté, co byla vada zjisténa.
Uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zarucéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavkl na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na:
www.Einhell-Service.com. Méjte pfipravenu nakupni U¢tenku nebo jiné doklady o vasem nakupu.
Pristroje, které jsou zaslany bez odpovidajicich dokladd a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho
plnéni vylouéeny z diivodu nedostateéné moznosti jednoznac¢ného pfifazeni. Pokud je defekt
pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dilli poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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SK

®

Nebezpecenstvo! Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu

®

Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. Pésobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

¢
]

Pozor! Pouzivajte ochrannu masku proti prachu. Pri praci s drevom a inymi materidlmi moze vznikat
zdraviu Skodlivy prach. Material obsahujlci azbest nesmie byt spracovavany!

Pozor! Noste ochranné okuliare. Iskry vznikajuce pri praci alebo ulomky, triesky a prach vystupuijuci z
pristroja by mohli viest k trvalému poskodeniu zraku.

Pri vSetkych opravach a udrzbovych €innostiach na stroji vytiahnite kabel zo siete!

Smer rezania pilového pasu

Uzatvaracie polohy na kryte pristroja

-82-

Anl_TC_SB_305_U_SPK4.indb 82 07.12.2020 06:38:02



Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, Ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecnostné pokyny. Nepreberame
Ziadne ruc¢enie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecnostnych pokynov.

1. Bezpecénostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

Nebezpecenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecnostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok uraz elektrickym pradom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1/2)
1. Vypina¢ zap/vyp

2. Sietové vedenie

3. Gumova obezna plocha

4. Cap

5. Podstavec kompletny

6. Pripojka odsavania

7. Kotug¢ pilového pasu dole

8. Kotu¢ pilového pasu hore

9. Upinacia skrutka

10. Ochrana pilového pasu

11. Vedenie pilového pasu hore

12. Bocné veko

13. Uzaver veka

14. Poistna skrutka kotuca pilového pasu hore
15. Pilovy stdl

16. Stupnica pre rozsah vykonu

17. Plastova stolova viozka

18. Aretaéna rukovat pilového stola

19. Nastavovacia rukovéat vedenia pilového pasu
20. Aretacna rukovéat vedenia pilového pasu
21. Upinacia packa paralelného dorazu

22. Nastavovacia skrutka kotu¢a pilového pasu
hore

23. Motor

24. Paralelny doraz

25. Ram stroja

26. Pilovy pas

27. Pridrzna doska

28. Vodiaci kolik, hore

29. Vodiaci kolik, dole

30. Oporné lozisko

31. Oporné lozisko

32. Upinaci drziak

33. Skrutka s vnutornym Sesthranom

34. Ochrana pilového pasu

35. Skrutka s vnutornym Sesthranom

36. Upinaci drziak

37. Skrutka s vnutornym Sesthranom

38. Skrutka s vnutornym Sesthranom

39. Lista so stupnicou, vlavo

40. Lista so stupnicou, vpravo

41. Posuvny pripravok

42. Drziak posuvného pripravku

43. Upinacia kluka

44. Suprava kl'a¢ov na skrutky s vnatornym
Sesthranom

101 Prie€na vzpera hore
102 Pozdizna vzpera hore
103 Prie¢na vzpera dole
104 Pozdizna vzpera dole
105Vzpera nohy

106 Podperna noha

107 Prie¢na ty¢

Matica

Pruzna podlozka
Podlozka

Skrutka

Matica

Pruzna podlozka
Podlozka

Skrutky s gulatou hlavou
Matica

Pruzna podlozka
Podlozka

Gumena patka

Skrutka

Skrutka s vnatornym Sesthranom
Podlozka

Pruzna podlozka

Matica

TO0OT O3 TXT TIoSQ TTOD QO oW
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2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor

do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s

predloZenim platného dokladu o kipe na nase

servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste

pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu

tabulku uvedenu v servisnych informaciach na

konci navodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

e Odstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ st obsiahnuté).

e Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

e Skontrolujte, ¢i nedo$lo k poSkodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

® Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie su hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia!

® Pasova pila (ram stroja)

* Pilovy stol

®  Pridrzna doska

e Lista so stupnicou, viavo

e Lista so stupnicou, vpravo

®  Posuvny pripravok

® Suprava kl'i¢ov na skrutky s vnatornym
Sesthranom

® Prie€na vzpera hore (2x)

e Pozdizna vzpera hore (2x)

® Prie€na vzpera dole (2x)

e Pozdizna vzpera dole (2x)

® Vzpera nohy (4x)

® Gumena patka (4x)

® Podperna noha (2x)

® Prienaty¢

® Upevnovaci material

® Preklad originalneho navodu na obsluhu

[ ]

Bezpecnostné pokyny

3. Spravne pouzitie pristroja

Pasova pila je uréena na pozdizne adreva alebo
drevu podobnych materialov. Okruhle mate-
ridly smu byt rezané len pomocou vhodnych
aretac¢nych pripravkov.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek iné odliSné pouzitie sa
povazuije za nespifiajlice Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spbésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie vSak vyrobca.

Pre pouzivanie s tymto strojom su povolené
len vhodné pilové pasy. Sucastou sprav-
neho uc¢elového pouzitia pristroja je taktiez
dodrziavanie bezpecénostnych predpisov, ako
aj navodu na montaz a pokynov k prevadzke
nachadzajucich sa v navode na obsluhu.

Osoby, ktoré obsluhuiju pristroj aach.

Okrem toho sa musia prisne dodrziavat platné

bezpecénostné predpisy proti Urazom.

Musia sa taktiez dodrziavat d'alSie vSeobecné

pravidla v oblastiach pracovnej mediciny

a bezpecnostnej techniky.

Pripadné zmeny vykonané na stroji celkom anu-

luju ru€enie vyrobcu a ruéenie za Skody tymto

sposobené.

Napriek spravnemu ucelovému pouzitiu sa

nemozu niektoré Specifickeé rizikoveé faktory cel-

kom vyluéit. Z dévodu danej konstrukcie a stavby

tohto stroja sa m6zu vyskytnut nasledujuce body:

®  Poskodenie sluchu pri nepouzivani potrebnej
ochrany sluchu.

* Emisie dreveného prachu poskodzujlce zdra-
vie pri pouzivani v uzatvorenych miestnos-
tiach.

® Nebezpedéenstvo Urazu z dévodu kontaktu
ruky s nezakrytou reznou oblastou nastroja.

® Nebezpeéenstvo zranenie pri vymene nastro-
ja (nebezpecéenstvo porezania).

®  Ohrozenie kvoli vymrsteniu obrobkov alebo
Casti obrobkov.

® Pohmozdenie prstov.

Ohrozenie spatnym uderom.

Vyklopenie obrobku kvoéli nedostato¢nej doty-

kovej ploche obrobku na podklade.

Dotyk s reznym nastrojom.

Spatny uder Easti konarov a €asti obrobkov.

Prosim berte ohlad na skutoénost, Zze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaru¢né rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.
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4. Technické udaje

Sietové napatie: .........cccoeveueene 220-240V ~ 50 Hz
VYKON: et 750 W
Otacky privolnobehung: .........ccoeeveee 1400 min"’!
Dizka pilového PASU: ..o 2320 mm
Sirka pilového PASU: ........c.ccevvevereerrennn 12,7 mm
Sirka pilového pasu max.: .........cc.cc....... 12,7 mm
Rychlost pilového pasu 1: .........ccoc..... 800 m/min
Rychlost pilového pasu 2: ................... 370 m/min
VYSKA reZU: ..oveeeeiecieeeeieeee 170 mm/90°
.......................................................... 75 mm/45°
Rozpéatie: ... 305 mm
Velkost stola: 495 x 390 mm
Naklapaci stol: ........ccoeveeiiiiiiiiiiiiees 0° az 45°

600 x 600 x 170 mm
HMONOST: ... 58 kg

Nebezpeéenstvo!

Hluénost a vibracie

Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podl'a
europskej normy EN 61029.

Hladina akustickeho tlaku L , ............ 89,1 dB (A)
Nepresnost K, ..o, 3 dB(A)
Hladina akustickeho vykonu L, ........ 98,1 dB (A)
Nepresnost K, ...ccccoceveiiiiiniiiciiiis 3 dB(A)

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku méze spdsobit poskodenie
sluchu.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-

mum!

® Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.

® Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

® Prisposobte spdsob prace pristroju.

®  Pristroj nepretazujte.

® V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.

®  Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.

Pozor!

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskoveé rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze

dojst k vyskytu tychto nebezpecenstiev:

1. PoSkodenie pluc, pokial sa nenosi Ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.
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2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Stroj musi byt stabilne postaveny, t.j. na pracov-

nom stole, alebo pevne priskrutkovany na pev-

nom podstavcovom rame. Za tymto u¢elom sa na

spodku stroja nachadzaju upeviovacie otvory.

®  Pilovy st6l musi byt spravne namontovany.

® Pred uvedenim do prevadzky sa musia vSetky
kryty a bezpeé€nostné pripravky spravne
namontovat.
Pilovy pas musi méct volne bezat.
Pri dreve, ktoré uz bolo opracované, je pot-
rebné dbat na cudzie telesa ako napr. klince
alebo skrutky atd'.

® Predtym, nez stlacite vypina¢ zap/vyp,
presvedcite sa o tom, Ze je pilovy pas sprav-
ne namontovany a je zaru¢ena lahkost chodu
pohyblivych casti.

® Presvedcite sa pred zapojenim stroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom &titku pristroja
suhlasia s udajmi pritomnej elektrickej siete.

6. Montaz

Pozor!

Pred v§etkymi udrzbovymi, prestavbovymi a
montaznymi pracami na pasovej pile sa musi
vytiahnut elektricky kabel zo siete.

6.1.1 Montaz podstavca, montaz ramu stroja
na podstavec (obrazok 1a, 1e, 3a-3c)

Pozor: Pri montazi re§pektujte hmotnost stro-

ja a vykonavajte ju s pomocou druhej osoby!

®  Priedne vzpery (101) a pozdizne vzpery (102)
priskrutkuje na vzpery néh (105) s pouzitim
skrutiek s gul'atou hlavou (h), pruznej
podlozky (f), podlozky (g) a matice (e).

® Dve zo vzpier n6h (105) maju dodato¢né
otvory pre podperné nohy. Tieto vzpery néh
namontujte pomocou otvorov na rovnako dlihd
stranu podstavca.

©  Prieéne vzpery (103) a pozdizne vzpery
(104) potom priskrutkuje na vzpery néh (105)
s pouzitim skrutiek s gulatou hlavou (h),
pruzného kruzka (f), podlozky (g) a matice
(e).

® Gumené patky (I) priskrutkujte na vzpery néh
(105) pomocou skrutiek (m), podlozky (k),
pruznej podlozky (j) a matice (i).
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® Potom otoéte podstavec.

® Upozornenie: Vzdialenost otvorov na prednej
a zadnej strane podstavca sa odliSuje. Dbajte
na spravnu polohu ramu stroja!

® Postavte ram stroja (25) na podstavec a
zoskrutkujte ich pomocou skrutiek (d),
podloziek(c), pruznych podloziek (b) a matic
(@)

® Pomocou skrutiek s vnatornym Sesthranom
(0), podloziek (p), pruznych podloziek (q) a
matic (r) priskrutkujte podperné nohy (106)
na vzpery néh (105). Potom spojte obe
podperné nohy s prie¢nou tyéou (107) po-
mocou skrutiek s vnitornym Sesthranom (o),
podloziek (p), pruznych podloziek (q) a matic
(r).

6.1.2 Montaz pilového stola (obr. 4 - 5)

®  Vyberte ¢ap (4). Otvorte drazku v pilovom
stole pacivo ota¢avym pohybom napr. pomo-
cou skrutkovaca.

® Pilovy stdl (15) nasad'te do upnuti a upevnite
ho pomocou areta¢nej rukovati (18).

®  Priskrutkujte pridrznu dosku a v pripade pot-
reby presne nastavte ukazovatel na uhlovej
stupnici (pozri 6.6).

o Cap zatladte tak, aby bol v rovine s plochou
stola.

e Listy so stupnicou (39, 40) upevnite na pilovy
st6l. Nulova poloha sa da donastavit boény
posunutim.

® Demontaz sa vykonava v opacénom poradi.

6.2 Napnutie pilového pasu (obr. 1)

® Pozor! Pri dlh$ej dobe, ked je pila uvedena
mimo prevadzky, sa musi pilovy pas uvolnit,
t.j. pred zapnutim pily sa musi skontrolovat
napnutie pilového pasu.

e Upinaciu skrutku (9) k napinaniu pilového
pasu (26) otocCit v smere otac¢ania hodinovych
ruciciek.

e Spravne napnutie pilového pasu sa moze
skontrolovat postrannym zatlaéenim prstami
proti pilovému pasu, priblizne v strede medzi
obidvomi kladkami pilového pasu (7 +8). Pri-
tom by sa mal dat pilovy pas (26) stladit len
minimalne (cca. 1-2 mm).

® Dostato€ne napnuty pilovy pas vydava kovo-
vy zvuk, ked' sa narho zaklope.

e Uvolnite pilovy pas, ked nebude dlhSiu dobu
v prevadzke, aby nedoslo k jeho nadmer-
nému natiahnutiu.

®  Pozor! Pri prili§ silnom napnuti sa m6ze
pilovy pas zlomit. NEBEZPECENSTVO po-
ranenia! Pri prili§ nizkom napnuti sa méze
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hnacia kladka pilového pasu (7) pretoéit, ¢im
sa pilovy pas zastavi.

6.3 Nastavenie pilového pasu (obr. 1a, 2)

® Pozor! Pred tym, nez moéze byt vykonané
nastavenie pilového pasu, je potrebné sprav-
ne napnut pilovy pas.

®  Postranny kryt (12) otvorit uvolnenim uza-
verov (13).

® Hornu kladku pilového listu (8) pomaly otacat
v smere otac¢ania hodinovych rugiciek. Pilovy
pas (26) by mal bezat so zubmi na prednom
okraji pojazdovej plochy na kladke pilového
pasu (8). Ak to tak nie je, musi sa upravit uhol
sklonu hornej kladky pilového pasu (8).

® Vsmere ku krytu stroja (25), musi sa nastavo-
vacia skrutka (22) otocit proti smeru otac¢ania
hodinovych ruciciek, pricom sa musi kladka
pilového pasu (8) pomaly otac¢at druhou ruk-
ou, aby sa overila poloha pilového pasu (26).

® Ak pilovy pas (26) bezi smerom krednej hrane
kladky pilového pasu (8), tak sa musi nasta-
vovacia skrutka (22) oto¢it v smere otacania
hodinovych ruciciek.

® Po nastaveni hornej kladky pilového pasu (8)
sa musi skontrolovat pozicia pilového pasu
(26) na spodnej kladke pilového pasu (7).
Pritom by mal pilovy pas (26) taktiez bezat
na stred kladky pilového pasu (7). Ak to tak
nie je, musi sa opatovne upravit uhol sklonu
hornej kladky pilového listu (8).

® Aby sa ukazal u¢inok zmeny nastavenia
hornej kladky pilového pasu (8) na poziciu
pilového pasu na spodnej kladke (7), musi sa
kladka pilového pasu niekol'kokrat otogit.

® Po uskutoénenom nastaveni sa musia znovu
zatvorit postranné kryty (12) a zabezpecit
uzavermi (13).

6.4 Nastavenie vedenia pilového pasu
(obr.7-10)

Po kazdej vymene pilového pasu musia byt znovu

nastavené oporné loziska (30 + 31) ako aj vodi-

ace koliky (28 + 29).

® Postranny kryt (12) otvorit uvolnenim uza-
verov (13).

6.4.1. Horné oporné lozisko (30)

e Uvolnit skrutku (33).

® Oporné lozisko (30) posunut tak, aby sa
prave tesne nedotykal pilového pasu (26)
(odstup od pasu max. 0,5 mm).

®  Znovu dotiahnut skrutku (33).
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6.4.2. Nastavenie spodného oporného loziska

(31)

Demontovat pilovy stél (15) alebo ho vyklopit
do 45° naklonenia.

Odklopit ochranu pilového pasu (34).
Nastavenie sa uskuto¢ni obdobne podla
popisu kornému loZisku. Obidve oporné
loZiska (30 + 31) podopieraju pilovy pas (26)
len po¢as samotného procesu pilenia. Pri
volnobehu by sa pilovy pas nemal dotykat
gulickovych loZisk.

6.4.3. Nastavenie hornych vodiacich kolikov

(28)

Uvolnit inbusovu skrutku (35).

Posunut upinaci drziak (36) vodiacich koli-
kov (28), az kym sa predna hrana vodiacich
kolikov (28) nenachadza cca 1 mm za patou
zuba pilového pasu.

Znovu dotiahnut inbusovu skrutku (35).
Pozor! Pilovy pas sa znehodnoti, ak sa zuby
dotykaju pri beziacom pilovom pase vodia-
cich kolikov.

Uvolnit inbusové skrutky (37).

Obidva vodiace koliky (28) posunut smerom
k pilovému pasu tak d'aleko, aby bol odstup
medzi vodiacimi kolikmi (28) a pilovym pa-
som (26) max. 0,5 mm. (pilovy pas sa nesmie
zasekavat)

Znovu dotiahnut inbusové skrutky (37).
Hornu kladku pilového listu (8) niekol'kokrat
otocit v smere otac¢ania hodinovych ruciciek.
ESte raz skontrolovat vodiace koliky (28) a
pripadne dodato¢ne nastavit.

6.4.4. Nastavenie spodnych vodiacich kolikov

(29)

Demontovat pilovy stél (15).

Uvolnit skrutku (33).

Posunut upinaci drziak (32) vodiacich koli-
kov (29), az kym sa predna hrana vodiacich
kolikov (29) nenachadza cca 1 mm za patou
zuba pilového pasu.

Znovu dotiahnut skrutku (33).

Pozor! Pilovy pas sa znehodnoti, ak sa zuby
dotykaju pri beziacom pilovom pase vodia-
cich kolikov.

Uvolnit skrutky (38).

Obidva vodiace koliky (29) posunut smerom
k pilovému pasu tak daleko, aby bol odstup
medzi vodiacimi kolikmi (29) a pilovym pa-
som (26) max. 0,5 mm. (pilovy pas sa nesmie
zasekavat)

Znovu dotiahnut inbusové skrutky (38).
Spodnu kladku pilového listu (7) niekol'kokrat

otocit v smere ota¢ania hodinovych ruciciek.
® ESte raz skontrolovat vodiace koliky (29) a
pripadne dodato¢ne nastavit.

POZOR! Po dokonéeni nastaveni je nutné
ochranu pilového listu (34) opat zatvorit.

6.5.1 Nastavenie horného vedenia pilového
listu (obr. 2, 9)
Uvolnit aretaénu skrutku (20).
Vedenie pilového pasu (11) spustit ota¢anim
nastavovacieho kolieska (19) tak blizko ako
to je mozné (odstup cca 2-3 mm) nad rezany
material.

®  Znovu dotiahnut aretaénu skrutku (20).
Nastavenie sa musi skontrolovat resp.
nastavit pred kazdym procesom rezania.

6.5.2 Nastavenie otacok (obr. 10 - 11)
Pasova pila moze byt prevadzkovana s dvomi
rychlostami pilového pasu.

Pri zmene nastavenia postupujte takto:

e Uvolnit hnaci remen (A) ota¢anim ruéného

kolieska (43) proti smeru hodinovych ruciciek.

® Remen presurite na pozadovanu polohu na
remenici (B) a na dolnom kotutci pilového
pasu (7).

® Hnaci remen (A) znovu napnite ota¢anim
ruéného kolieska (43) v smere hodinovych
ruciciek. Dolezité: Hnaci remef nesmie byt
napnuty prilis pevne.

6.6 Nastavenie pilového stola (15) na 90°
(obrazok 12/13)

* Nastavte horné vedenie pilového pasu (11)
celkom hore.
Uvolnite aretaénu rukovat (18).
Prilozte uholnik (d) medzi pilovy pas (26) a
pilovy stdl (15). Uholnik (d) nie je sucastou
dodavky.

® Pilovy stdl (15) sklanajte otac¢anim, kym ne-
bude uhol k pilovému pasu (26) dosahovat
presne 90°.
Znovu dotiahnite aretacné rukovati (18).

®  Uvolnite maticu (49).
Prestavte skrutku (50) natol'ko, aby doslo ku
kontaktu s krytom stroja.

® Matice opat pevne dotiahnite aby ste zafixo-
vali skrutku.

Pozor: Nikdy nepouzivajte ohnuté alebo nat-
rhnuté pilové pasy!
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6.7 Vymena pilového pasu (obr. 14)

® Vedenie pilového pasu (11) nastavit na cca
poloviénu vysku medzi pilovym stolom (15) a
krytom stroja (25).

e Uvolnit uzavery (13) a otvorit postranny kryt
(12).

e Odstrante ¢ap (4)

e Uvolnit pilovy pas (26) ota¢anim napinacej
skrutky (9) proti smeru otac¢ania hodinovych
ruciciek.

® Pilovy pas (26) vybrat von z kladiek pilového
pasu (7, 8) a vytiahnut von skrz medzeru v
pilovom stole (15).

®  Znovu nasadit novy pilovy pas (26) doprost-
red kladiek pilového pasu (7, 8). Zuby pilové-
ho pasu (26) musia pritom ukazovat v smere
pilového stola.

® Napnut pilovy pas (26) (pozri bod 6.2).

®  Znovu zatvorit postranny kryt (12).

®  Znovu namontuijte ¢ap (4)

6.8 Vymena gumenej beznej plochy kladiek
pilového pasu (obr. 15)

Gumené bezné plochy (3) kladiek pilového pasu

(7/8) sa po urcitej dobe opotrebuju kvoli ostrym

zubom pilového pasu a musia byt potom vyme-

nené.

e Otvorit postranny kryt (12).

® Vybrat pilovy pas (26) (pozri bod 6.7).

e Okraj gumenej pojazdovej plochy (3)
nadvihnut malym skrutkova¢om (z) a potom
pas stiahnut z hornej kladky pilového pasu
(8).

® Postupovat obdobne taktiez pri spodnej klad-
ke pilového pasu (7).

® Natiahnut novi gumenu beznu plochu (3),
namontovat pilovy pas (26) a znovu uzatvorit
postranny kryt (12).

6.9 Vymena stolnej viozky (obr. 16)

Pri opotrebeni alebo po$kodeni sa musi stolna

vlozka (17) vymenit, v opac¢nom pripade vznika

zvySené nebezpecenstvo poranenia.

e Demontuijte pilovy stél (15) (pozri bod 6.1).

® Vybrat opotrebovanu stolnu viozku (17) sme-
rom nahor.

® Montaz novej stolnej vlozky sa uskutocni vom
poradi.

6.10 Odsavacie hrdlo (obr. 2)
Pasov pila je vybavena odsavacim hrdlom (6) pre
odsavanie triesok.

6.11 Drziak posuvného pripravku (obr. 6)
®  Posuvny pripravok sa musi uchovavat vzdy v
uréenom drziaku, pokial sa prave nepouziva.

7. Obsluha

7.1 Vypina¢ zap/vyp (obr. 17)

® Stlac¢enim zeleného tlacidla 1 (g) sa moze
pila zapnut.

® Aby sa pila znovu vypla, musi sa stlacit
cervené tlacidlo ,0“ (h).

e Pasova pila je vybavena podpatovym
ochrannym vypina¢om. Pri vypadku prudu sa
musi pasova pila znovu zapnut.

7.2 Paralelny doraz (obr. 18a, 18b)

e Zatlagit nahor napinacie drzadlo (21) paralel-
ného dorazu (24).

® Paralelny doraz (24) nasunut dol'ava alebol
(15) a nastavit na poZzadovanu mieru.

* Napinacie drzadlo (21) zatlaéit nadol a
zafixovat tak paralelny doraz (24).V pripade,
Ze nie je sila napnutia napinacieho drzadla
(21) dostato€na, musi sa napinacie drzadlo
(21) otocit o nia hodinovych ruci¢iek, kym ne-
bude paralelny doraz dostatoc¢ne zafixovany.

* Je potrebné dbat na to, aby bol paralelny do-
raz (24) vzdy paralelne k pilovému pasu (26).

7.3 Sikmé rezy (obr. 2, 19)

Aby bolo mozné vykonavat Sikmé rezy paralelne

26), je mozné naklonit pilovy stél (15) o 0° - 45°

smerom dopredu.

e Uvolnite aretaénu rukovat (18).

® Pilovy stdl (15) naklanajte dopredu, aby ste
dosiahli pozadovany uhol na uhlovej stupnici
(16).
Znovu dotiahnite aretaénu rukovat (18).
Pozor: Pri naklonenom pilovom stole (15) sa
musi paralelny doraz (24) umiestnit v pracov-
nom smere vpravo od pilového pasu (26) na
strane naklonenej nadol (pokial to umozriuje
Sirka spracovavaného obrobku), aby sa obro-
bok zabezpedil proti skiznutiu.
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8. Prevadzka

Pozor! Po kazdom nastaveni odporu¢ame
skusobny rez, aby sa tak skontrolovali nastavené
miery.

®  PrivSetkych procesoch rezania sa musi
horné vedenie pasu (11) nastavit tak blizko k
obrobku ako to je mozné (pozri bod 6.5).

®  Obrobok sa musi vzdy viest obidvomi rukami
a ¢o najtesnejsie na stole pasovej pily (15),
aby sa tak zabranilo zaseknutiu pilového
pasu (26).

® Posuv vpred sa ma uskuto¢rovat vzdy s rov-
nomernym tlakom, ktory postacuje prave na
to, aby sa pilovy pas bez problémov prereza-
val materialom aoval.

® Pouzivat vzdy paralelny doraz (24) pre vSetky
procesy rezania, pre ktoré je mozné ho
pouzit.

* Je lepSie vykonavat jeden rez v jednom pra-
covnom postupe, ako v niekol'kych usekoch,
ktoré by pripadne vyzadovali spatné vy-
tiahnutie obrobku. Ve je mozné zabranit spat-
nému stiahnutiu obrobku, musi sa pasova pila
predtym najskér vypnut a obrobok vytahovat
von az vtedy, ked sa pilovy pas (26) uplne
zastavi.

®  Pri pileni musi byt obrobok vzdy vedeny svo-
jou najdlh§ou stranou.

8.1 Vykonavanie pozdiznych rezov (obr. 20)
Pri tomto reze sa rozreze obrobok v pozdiznom
smere.

® Paralelny doraz (24) nastavit na l'avej strane
(pokial to je mozné) pilového stolu (26) podla
pozadovanej Sirky vykonavaného rezu.

®  Vedenie pilového pasu (11) zosunut na obro-
bok (pozri bod 6.5).

e Zapnut pilu.

® Jedna hrana obrobku sa pritla¢i pravou rukou
na paralelny doraz (24), pricom plocha strana
lezi na pilovom stole (15).

®  Obrobok posuvat rovhomernym posuvom
vpred pozdizne popri paralelnom doraze (24)
na pilovy pas (26).

e Doblezité: DIhé obrobky sa musia zabezpecit
proti prevazeniu a spadnutiu na konci pro-
cesu pilenia (napr. pomocou odvalovacieho
stojanu a pod.).

Nebezpecenstvo! Pri spracovavani izkych
obrobkov sa musi bezpodmieneéne pouzivat
posuvny pripravok. Posuvny pripravok (41) sa
musi odkladat na prislusny hak (42) na strane
pasovej pily, aby bol vzdy pripraveny pre pouZitie.

8.2 Vykonavanie Sikmych rezov (obr. 19)

® Pilovy st6l nastavit na pozadovany uhol (pozri
bod 7.3).

® Rez vykonat podla popisu v bode 8.1.

8.3 VoI'né rezanie (obr. 21)
Jeden z najddlezitejSich vlastnosti pasovej pily je
bezproblémové rezanie kriviek a polomerov.
®  Vedenie pilového pasu (11) zosunut na obro-
bok (pozri bod 6.5).
Zapnut pilu.
®  Obrobok zatlacit pevne na pilovy stél (15) a
pomaly posunut na pilovy pas (26).
®  Privolnom ruénom rezani by ste mali
pracovat s niz§ou rychlostou posuvu,
aby mohol pilovy pas (26) nasledovat
pozadovanu ¢iaru.
® Vo viacerych pripadoch je vhodné, vyrezat
obluky a rohy priblizne najskér nahrubo
priblizne 6 mm od Ciary.
Vt krivky (obluky), ktoré su pre pouzity pilovy
pas prili§ ostré, musite vyrezat pomocné rezy
az k prednej strane krivky, tak aby tieto rezy
odpadli, ked’ sa bude vyrezavat konecny radi-
us.

9. Transport

Pozor: Pri preprave reSpektujte vysoku
hmotnost stroja a prizvite si na pomoc mi-
nimalne jednu d'alSiu osobu!

Pri transporte pasovej pily jednou rukou drzte po-
dstavcovu nohu (5) a druhou rukou drzte ram st-
roja (25). Pozor! V ziadnom pripade nepouzivajte
za U¢elom zdvihania alebo transportu oddelujuce
ochranné zariadenia.

10. Cistenie, Gidrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecéenstvo!
Pred vSetkymi udrzbovymi a ¢istiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

10.1 Cistenie

e UdrZujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necist6t. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vy¢istite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

® Odporuc¢ame, aby ste pristroj Cistili priamo po
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kazdom pouziti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidla; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvysuije riziko Urazu elektrickym pradom.

10.2 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne d'alSie
diely vyzadujuce udrzbu.

10.3 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

® Identifikacné &islo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.Einhell-Service.com

11. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju
z rdznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
déacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.

12. Skladovanie

Skladujte pristroj a jeho prisluSenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.
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SK

Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklacna alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodatocna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spoloénosti Einhell Germany AG.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujlce diely povazované za spotrebny material.

Kategéria Priklad
Diely podliehajuce opotrebeniu® Vodiaci valéek, klinovy remen
Spotrebny material / spotrebné diely* Pilovy pas
Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese
www.Einhell-Service.com. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade
na nasledujuce otazky:

®  Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?
®  Vsimli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptém)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zarucny list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi ['ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zarué¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zarucné plnenia, ktoré nizSie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujlcim svojich novych pristrojov dodatoéne k zakonnej zaruke. Vase
zakonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakiipenom novom pristroji nizSie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zarucénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretazenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prisluSenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. $kody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej
zarucénej doby pre pristroj ani pre akékol'vek instalované nahradné diely. To plati taktieZ pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese:
www.Einhell-Service.com. Prosime, aby ste mali k dispozicii U¢tenku alebo iné doklady o zakupeni
nového pristroja. Pristroje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového Stitku,
budu vylucené zo zaruéného plnenia kvoli nedostato¢nej moznosti identifikacie. Ak spada defekt
pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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standartiem talak minétajam precém

LT  Atitikties deklaracija: deklaruojame, kad gaminys atitinka ES
direktyva ir standartus

PL  Deklaracja Zgodnosci - deklarujemy zgodno$¢ wymienionego
ponizej artykutu z nastepujgcymi normami na podstawie
dyrektywy EU

BG [lexknapauus 3a cboTBETCTBME: HUe leknapupame CboTBeTCTBUE
Ha [lnpexTusute 1 Hopmute (EC) 3a usgenms

UKR /[leknapauif BiAnoBigHOCTi: MM 3aABAAEMO NPO BigNoBigHICTL
3rigHo 3 [upekTusoto EC Ta cTaHAapTamMmu CTOCOBHO apTUKyna

MK MWsjaBa 3a coo6pasHocT: UsjaByBame coo6pasHOCT O
perynarusara v co HopmuTe Ha EY 3a apTukam

N Samsvarserklaering: Vi erklaerer samsvar i henhold til EU-direktiv
og standarder for artikkel

IS Samraemisyfirlysing: Vid Utskurdum samraemi vid EU-reglugerd og

stédlum fyrir vorutegund

Bandsége TC-SB 305 U (Einhell)

[x] 2011/65/EU_(EU)2015/863

[12014/29/EU [X] 2006/42/EC
[[12005/32/EC_2009/125/EC (X] Annex IV . _
Notified Body: TUV Rheinland LGA Products GmbH (0197)
[J(EV)2015/1188 Reg. No.: BM 50487313 0001
[]2014/35/EU []2000/14/EC_2005/88/EC
[J2006/28/EC E Annex V
Annex VI
IX, 2014/30/EU Noise: measured L, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)
[J2014/32/EU P =kW; /@ = cm
D 2014/53/EU D Notified Body:
2012/46/EU_(EU)2016/1628
D 2014/68/EU Emission No.:
[J(Ev)2016/426
Notified Body:
[J(Ev)2016/425

Standard references: EN 61029-1; EN 61029-2-5;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Landau/Isar, den 23.11.2020

Andreas Weichselgartner/General-Manager

Dong/Product-Management
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